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Блистательное царствоване императрицы Екатерины 1, 
только замфчательное во всЪхъ отношешяхъ, извЪфетно и сво- 
имъ блатотворнымъ вянемъ на развит!е отечественной лите- 
ратуры и журналистики. Успфхи общественной жизни отрази- 
лись и на серьёзномъ содержан!и многихъ литературныхЪъ 
произведенй. и ‘на благородвомъ ихъ направлени. Защита 

_ проевзшентя, борьба съ невЪжествомъ и предразсудками, откры-. 
тая и м$Ффткая насмфшка надъ нравственными общественными 
недугами ‘и глубокое чувство истиннато патр1отизма--вотъ тЪ 
‘существенныя стремлен1я, которымъ служило перо лучшихъ 
‘сочинителей того времени. 

Ограничиваясь пер1одическими изданями 1769—1774 го- 
довъ. замфтимъ. что главнымъ характеристическимъ выраже- 
емъ журналовъ избраннато нами времени была, са7/ира--эти мт 
они бояфе или менфе отличаются отъ журналовъ предъидущаго 
и поснфдующаго времени. Конечно, еще въ „Трудолюбивой 
ПчелЪ” Сумарокова (1759 г.) замфчается стих1я сатирическая; 
`но здфсь она далеко не получила той многосторонности, какую 
встрззаемъ въ иослфдующихъ журналахъ, обзоръ которыхъ 
рЬшаемся представить въ этомъ сочинени. СправедливЪе ска- 
вать. что Сумароковъ вообще своими сочинетями, а не одною 
„Грудожюбивою Пчелою“, положилъ основаюе той остроумной 
и бойкой сатирЪ. которою такъ удачно и мастерски восполь- 
‘зовались послЪ пер1одическя издан1я. Время съ 1769 по 1775-йЙ 
годъ въ истори нашей литературы--время сатиры попреиму- 
ществу. сатиры, строго-обличающей пороки и затрогивающей 
темныя стороны вседневной жизни. Сатира эта состоитъ въ 
тфеной связи съ тёми преобразовайями, кавя задумывала и 
совершала Великая Екатерина: она бросала на воспримчивую 

Мочву русской народноети живительное сЪмя и вмЪетф съ т$мъ 

-сохраниха для насъ много богатыхъ и любопытныхъ свидЪ- 
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тельствь о внутренней жизни нашего общества, 0 раз 
ныхЪ условтяхъ его быта, о духЪ современныхъь той эпо 
убЪжденй и взглядовъ. Воть почему лучшие сатирическ 
журналы даннаго времени отличаются такою же яркою изобра-_ 
зительностью и такимъ же живымъ интересомъ, какими была 
проникнута самая общественная жизнь семидесятых годовъ; 
въ нихъ заключены превосходные малер1алы для комическаго | 
и драматическаго воспроизведения нравовъ прошлаго (Х\[)_ 
столътя. Рядомъ съ этими обличительными статьями появля- 
лись и листы, наполненные различными разсужденями. стихами. 
и разсказами. писанными, какъ выражалиеь тогда. для одного- 
увеселеная, то есть для простато удовлетвореня эететическихть. 
потребностей современнаго общества. Перюдическля издания’ 
Рубана даже вовсе ограничивались такою скромною ифлью; 
только къ статьямъ. писаннымъ для увеселеня, они присоеди- 
няли историческе матералы; а въ журналЪ: „Полезное съ. 
Праятнымъ“ печатались, сверхъ сатирическихъ писемъ. теоре-. 
тическя разсужденя о воспитани и житейскомъ обхождении ‘). 
Такое значене пертодическихъ изданий 1769—1774 годовъ. 
было главною причиною, почему мы рфшились обратить па 
нихъ вниман!е читателей, тфмъ болфе. что издавя эти въ на- 
стоящее время весьма рЪдки, а нЪкоторыя и вовсе недоступны °). 
Въ этому не м1 мфшаетъ прибавить, что вообще мы очень мало. 
знакомы съ старинными журналами, хотя безъ этого знакомства 
истор1я литературы рЪшительно-невозможна. йо 
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1769-ый годъ былъ особенно-счастливъ на журналы, В. 
торыхъ выходило тогда восемь. Съ начала тода Козин 
вздумалъ издавать еженедфльникъ, подъ назвашемъ „Веякой. 
Веячины“, а Чулковъ— еженедьльникъ „И то и 66“; велфдъ. 
затЪмъ появились: @ъ 21-го февраля „Ни то ви 66“ Рубана. 
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' Сатирическое направлене продолжалось и поел въ рааныхь 

журналахъ. См. мою замфтку въ „Москов. Вфдомостяхъ“ 1856 г. № 55: 
„Два слова о журнальной сатирз прошлаго вЪка*. ба 

*) Это и побудило меня самые рёдюе изъ этихъ журналовъ пере- 
печатать вновь: Кошелекъ, Пустомелю и Поденьшину (въ МосквЪ, 
1858-в:; въ” 6лол; въотинеграф. С. Селивановскаго). А. Ав. 

Издательство „Молодыя Силы“ печатает енова эти журнальк-твь 
какъ изданя Аознасьева въ настоящее время также почти раки. Ка 
и самые оригиналы. И. К. Г . ри 
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продолжавшееся только по 12-е тюля; съ 1-го марта по 5-е 
‘апрфля выходила „Поденьшияа“ Гузова; съ 1-го апр$ля стала 
выходить „СмЪсь“, съ мая--,ТГрутень“ Новикова, а съ 1юля— 
„Адская Почта“ Эмина. КромЪ того, полгода выдаваемо было 
„Полезное съ Праятнымъ“. ВсЪ эти изданя, согласно. тогдаш- 
нему обыкновенио, окончились вмЪет$ съ концомъ года; нЪко- 
торыя еще раньше. Въ новый 1770 годъ перешли только 
„Всякая Всячина“ и „ТГрутень“. которые н$сколько времени 
продолжали выдавать статьи, оставшияся отъ прошлогодияго 
запаса; первая-—подъ назвашемъ: „Барышокъ Всяк1я Всеячины“, 
а второй подъ старымъ именемъ. Названные нами журналы 
выходили въ ПетербургЪ; въ МосквЪ не было тогда пер1оди- 
ческихъ изданий. „ИзвЪетно, говорить насмфшливый „Трутень“, 
„что почтенная нала старушка-Москва и со своими жителями 
„во нравахъ вэсьма непонятна: ей всегда нравилися новыя 
„моды, и она всегда реренимала ихъ у петербургскихъ жите- 
„лей... Въ нынфшнемъ 1769 году лишь показалася въ свЪтъ 
„Всякая Всячина“ со своимъ племенемъ, то жители нашего 
„города заключили, что и это—-новая мода, и какъ Москва 
„писателями сихъ мелкихъ сочинений весьма изобильна, то 
„надфялись, что тамъ с1и листки выходить будутъ не десятками, 
„а сотнями... но всЪ обманулись: въ Москв$ и по се время 
„ни одного такого изъ типограф!и не вышло листочка, да и 
„печатанные въ Петербург журналы читаютъ немноге. Старой, 
„но весьма разумной нашъ мфщанинъ Правдинъ о семъ заклю- 
„чаеть, что Москва ко украшеню тфла служаця моды пере- 
„нимаетъ гораздо скорфе украшающихъ разумъ, и что Москва 
„также, какъ и престар$лая кокетка, сатиръ на свои нравы 
„читать не любить“ '). 

Объ издателяхъ °) пер1одическихъь листов 1769-го года 
известно намъ весьма-мало. Это были люди, по своему вре- 
мени, болфе или менЪе образованные й талантливые. Издатель 


1) Стр. 44—45. 

*) Считаемъ необходимымъ обратить вниман!е читателей, что слово 
„издатель“ вь ХУШ и начал$ ХХ вЪка имфзо нфсколько иное значе- 
ве, чфмъ теперь. Словомъ издатель мы означаемъ то лицо, которое 
даетъ средства на выпускъ книги или журналы, опредфляя въ большей 
или меньшей степени направлеше послфдняго. Въ прежнее время, если 


— 8 --- 


„Веячины“, Григорий Васильевичъ Козицекй, воспит 
к) рвекой академ1и, путешествовалъ по А а по Е 


весности при р ри академи мифе впосл | 
быль статеъ-секретаремъ при императриц®. нниди о 9 ‹ 
обществ его знали за человЪка умнаго, зналока’ ‘тотдалиняго | 
тона’ и свфта. Новиковъ’ отзывается о немъ еъ большою '1о- 
хвалою: „Сей искусный и ученый мужъ прюбрфль бы не по- 
„слфднее мфсто между славными росе1йскими писателями, ежели. 
‚бы имЪфлъ достаточное время для упражненя въ ‘словесных 
„наукахъ. Совершенное его искусетво во славянекомъ, грече- 
„екомъ, латинскомъ, французекомъ и нЪменкомъ языкахъ/ и. 
„великое его просвЪщене со здравымъ` разсудкомъ въ том 
‚удостовфряютъ. Слогъ его чисть, важенъ, плодовить и прая- 
тенъ“. Сумароковъ, скупой на похвалы писатетямъ, `отзывалея 
0 Ковно, какъ ‘о талантливомъ сочинителЪ, изтвен епораноь 
0 чистотЪ языка чаето ‘ссылался на его авторитетъ.. `Козицюй 
былъ въ дружескихъ отношевшяхъ съ Сумароковымъ; ‘въ но- 
слЪднее время обнародована часть ихъ переписки *); онъ уча- 
ствовалъ въ „Грудолюбивой Пчелф“, на листахъ которой на- 
печатано его разсуждене „О пользЪ миеолог и“; онъ много 
переводилъ и, между прочимъ. перевелъ на латинскй языкъ 
„Наказъ коммисаи“. { ОЗУ АВ 
Приступая къ изданию „Всячины“, Козицей сдълалъ та. кое. 
обращене къ публикЪ: „Любезный читатель, предиртяль. я ©0- 
„обткить вамъ все то, что мнЪ заблагоразсудится безъ веяког 
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„порядка; иногда дамъ вамъ полезныя наставленя, инотда а бу- 
МЕРА 


“ 


чу 
хотьли указать лицо, давшее средства на издаше, то, употребляли выра- 
жен1е— „иждивешемъ“ такого-то. Олово же „издатель“ въ то время иногда 
соотвфтетвовало понято „авторъ“, по отношеню же къ журналамъ оно _ 
употреблялось въ значен!и составитель и боле соотвфтетвовало нынш- 
нему понятно „редакторъ“. НЪкоторые журналы Х\Ш вфка собтавля- 
чись сплошь изъ произведей одного выпускавшаго ихъ въ евфтЪ лица; 
въ такомъ случаб поняте „издалель“ было равносильно значеншю 
„авторъ“ журнала. Нелишне будетъь замЪтить, что въ большинетв® 
случаевъь „издатель“ былъ и авторомъ существенной части журнала, и 
что значительная часть журналовъ печаталась иждивешемь_ самихъ, 
издателей. И. К ` 
1) „Библ. Записки“, № 14 и 15 (1858); „Отеч. Зап.“ 1858 г, № 2. К. 


гевииниея“ При окончан!и года издатель еще яснЪе ука- 
ваш 'на задачу своего журнала: „Я хотЪлъ (говоритъ онъ) но- 
„казать—-первое, что люди иногда могутъ быть приведены къ 
ом ‚чтобы смфяться самимъ себЪ: второе —открыть дорогу 
„твмъ. ‘кои умнфе меня, давать людямъ наставления, забавляя 
-ихъ. и треме— говорить русекимъ о русскихъ, а не предста- 
„ваять‘имъ умоначертан1й, кои они не знаютъ”. Образцомъ для 
’„Веячины“ нослужилъь знаменитый англ Иск! журналъ. изда- 
вавнийся въ 1711—2 годахъ Алдисономъ, подъ названемъ 
„Зрителя® (Тпе Бресбафог) и послЪ долгое время нользовавиий- 
н большимъ усифхомъ. „Въ англинскомъ „СмотрителЪ“: за- 
„м5чаетъ одинЪъ изъ сотрудниковъ Козицкаго. немало соли, а 
„Веякая Всячина“ на него походить“; въ другомъ мфетЪ нахо- 
им сближение „Всячины“ съ французскими и английскими 
 перюдическими издан1ями: „Зрителемъ“, „Новымъ Менторомъ”, 
„Мизантропомъ“ и .Пустомелею“. Это влляе иностранныхъ 
‘сатирическихь издан!й на наши журналы мы допускаемъ только 
въ той мфрЪ, по скольку оно касается формы и тона статей; 
а содержане наши сатирическ!е журналы брали изъ своей 
собетвенной жизни. Картины, ими представленныя, и самый 
 языкъ отличаются неподдфльными чертами народности. Не 
смотря на желаше, высказанное Козицкимъ въ спорЪ съ изда- 
телемъ „Трутня“, чтобъ сатира имфла поболфе мягкости, онъ 
‘не щадилъь ничего, что заслуживало насмфшки, и справедливо 
замфтилъ, что потомство произнесетъ надъ пимъ такой судъ: 
` „его разсуждентя, не смотря на состарЪвпийся языкъ и темныя 
‚выраженя вЪка. мы довольно разумфемъ, чтобы видФть. как!я 
__быхжи забавы и нравы у россйекаго народа“. Для наполнен!я 
`Всячины“ сатирическими описатями, издатель, по собетвен- 
р: ному его свидЪтельству, старался имЪфть наблюдательные глаза 
и уши на всфхъ гульбищахъ. празднествахъ и собрамяхъ въ 
неа столицахъ '). 


— Маф @оворитъ Козицкй! въ объявлени о своемъ жур- 
„нахЪ) сказали мама и няня, какъ я быль шести лФтъ. что я. 
„уменъ; у меня есть ласкатели, кои тоже нынЪ подтверждаютъ; 
„ибо не у однихъ князей и баръ. да у двора найти сихъ жи- 
и малено Сверхъ ума моего, я заподлинно изъ опытовъ 


') Стр. 58 ‚ 103. 249. 399. 551—555. 
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„увфренъ, что у меня сердце доброе. Итакъ. надфй 
„динъ читатель, что. купя мой трудъ, вы не вовсе. п‹ 
„свои деньги. Не вздумайте же впрямъ. что мы! 
„вашихъ деньгахъ: я, право, дважды въ день. выть, и 
„остается столько, что и васъ накормить можно. Я знаю. что 
„все сле отправляется на чужой счетъ, ибо, нь 
„дань, наложенная на людей, кои болфе меня. работаютъ› въ. 
„пот лица своего. а я то проживаю безъ. толикаго ‘труда. и 
„часто безъ благодарности къ нимъ...“ Обрисовавъ ‘свое: по- 
ложен1е, издатель такимъ же пасе тономъ иредета- 
вляетъ портреты четырехъ свойхъ сотрудниковъ и обЪщаеть 
современемъ открыть публик$ ихъ имена, - Онъ приглашаетъ. 
и постороннихъ участвовать въ своемъ журнал, но приба- 
вляетъ при этомъ: „мы обфщаемъ вносити въ наши листы 
все то, что насъ не введетъ въ тяжбу еъ благочишемь* '), 
Впрочемъ. имена сотрудниковъ „Веячины“ скрыты. подъ за- 
гадочными и затфйливыми псевдонимами, каковы: Аришилай 
Шуши, Ибрагимь Курмаметь, Остроперове, Тотитоногова, 
Торабаровъ. Саль себъ мькарь, Сами отгадайте кто? Имя 
мое съ аза, а прозвищемь проказа, и друме. Статьи, пом$- 
щенныя во „ВсячинЪ“, сентенцйями озаглавлены краткими 
нравственными сентенщями въ родф слфдующихъ: „ДФаайте 
по моимъ словамъ, а не по моимъ дфламъ", „Неблатгодарность 
вреднЪйпий есть порокъ“, „Упрямство есть порокъ слабаго 
ума“, „Привычка есть второе естество“, и такъ, далфе. Подъ 
этими заглавями находимъ нфеколько интересныхь сценъ, 
ярко-рисующихъ нравы частнаго, домашняго быта того вре- 
мени. Успфхъь „Всячины“ былъ полный; съ вамаго появлен!я 
своего она встрЪчена съ такимъ участемъ, что перваго и 
втораго листовъ не достало на всЪхъ желающихь °). | чо 
Издатель журнала „И то и 8“, Михайло Дмитревичь 
Чулковъ, извфетенъ, какъ авторъ комеди: „Какъ хочешь на- 
зови“ и какъ составитель многихъ весьма полезныхъ книгьъ *). 
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1) Стр. 1—2. 9, 16, 53, 16, 19. И. 


*) Стр. 170. 2 \ 
°) „Руссюмя сказки“; „Юридическй словарь“, „Историческое опи- 
сане россШской торговли“, „Словарь учрежденныхъ въ Росеш ярма- 


рокъ* и др. ут 


т 


% 


И о 


Онъ слушалъ въ московскомъ университетЪ лекши русской 
‘словесности, и первый обратилъ внимаве на уцпфлфвиие въ. 
‘народЪ памятники старивныхъ суевфрй. Цфль и направлен!е 
‘своего журнала онъ опредфлилъ слфдующими словами: „Я 
„вамъ себя больше знаю, нежели кто другой, и обфщаюсь, 
‚ежели не солгу, въ семъ сочинени описать большую поло- 
„вину моей жизни. Голько опять сказываю и это, что не все 
„то будетъ правда, что я буду говорить о самомъ себЪ; иногда 
’.именемъ моимъ буду я кликать другаго, который хотя и не 
о „отзовется. По той причинЪ, можетъ, онъ на меня и подоса- 
„дуетъ, однако въ необходимой путь ступить мн должно какъ- 
нибудь; впрочемъ, зеркало не виновато, коли рожа крива” '). 
_ Журналу своему Чулковъ старалея придать легый тонъ на- 
° родноети; ве нумера его изданя пересыпаны пословицами и 
поговорками; въ статьяхъь своихь онъ касается народныхъ 
повЪрй и гульбищъ и упоминаетъь о лубочныхъ сказкахъ. 
Заканчивая свое издане эпитафею „И тому и сему“. Чулковъ 
°прибавляетъ, что при издан!и его трудился онъ одинъ, безъ 
всякой помощи, исключая весьма малаго, „которое и по слогу 
„читатель узнаетъ, что оно не мое, а принесено ко мнф ро- 
„комъ“ ?). Въ этомъ маломь ветрфчаемъ статьи Сумарокова: 
„Противур$ че г. Прим$чаеву“, „О всегдашней равности въ 
продажЪ товаровъ“, его же эпиграммы 3), и стихотвореня 
_Михайла Попова, воспитанника кадетскаго корпуса и актёра *). 


При журнал „И то и сё“ продавалась сочиненная Чул- 
ковымъ сатирическая поэма: „Плачевное падене стихотворцевъ* 
_ (вЪ трехъ пфсняхъ), потомъ вновь-изданная въ 1775 году съ 
 прибавлетемъ къ ней стиховъ на гулянье подъ качелями и на 
семикъ, которые первоначально были напечатаны въ текст® 
_ журнала „И то и с6“. Поэма эта, вмфетЪ съ прибавочными 
въ ней стихами, была впослЪфдетви по ошибкБ перепечатана 
_ между сочинен1ями Василя Майкова ?), не смотря на то, что 


1) Недвля Ш. 
*) Недфля ГП. 
3) Недфля \Т. „Опытъ истор. словаря“ Новикова, стр. 234. 
*) Карабановъ: „Основан!е русск. театра“, стр. 23 и 34. 
| 5) Смотри „Сочинен1я Васимя Майкова. или собран!е остроумныхъ 
‘сатирическихъ забавныхъ поэмъ, нравственныхъ басенъ и сказокъ, 


ее 

ЙА 

въ стихахъ на качели и въ самой пом. заключается много 
насмфшекъ надъ Майковымъ и его литературными трудами. 
Майковъ извфетенъ. какъ авторъ сатирической поэмы: „Ели- 
сей или раздраженный Вакхъ“, наполненной нфеволько пош- 
чыми картинами, но написавной забавно-торжественнымъ то- 
_номъ и не безъ остроумйя *), какъ бсочинитедь другой сатири- 
ческой поэмы: „Игрокъ ломбера“ и эклогъ, и какъ. ‘пералага- 
тель въ стихи прозаическаго перевода „Овидевыхь Превра- 
щенй“. Надо всФми этими произведешями музы Майкова 
Чулковъ равно посмФялея. Пародируя поэму „Елисей“, въ 
которой авторъ вмЪстЪ съ своимъ, героемъ-ямщивомъ завел 
въ питейный домъ и Бахуса и СилонанинАродиВАИ заставить 
рубить дрова, Цереру работать на гумнЪ 2) ‚ Чулковъ ры 


# и И 
Потомъ я затащиль въ харчевню весь Парнаеь; 1“ 


Минервинъ на гумнф послышался“ми$ глас о 

Церера на грядахъ крапиву во щи полетъ, 

Юпитеръ на двор$ дрова изъ палаты колетъ... | 

Въ члицичьей шапкф Марсъ на одноколкЪ рыщетъ, 

Буянитъ онъ. кричитъ и по бурлацки свищетъ; 
Горгуетъ выжигой на площади Излутонъ, 

Въ волынку на мосту играетъ Аполаоны, п 

Гор чреве. 

и такъ далЪе. Намекая на стихотворное переложенте _Овидя. 

Чулковъ продолжаетъ: И С 


$ 


4 ф и. 


Овидя себЪ наставникомъ избрать, 
Который никогда такъ, думаю, не ‘вралъ; ИРУ ее 
Писалъ онъ хорошо, остро, замысловато о 
А я переводилъ гораздо плоховато, Ой 
И такъ нехорошо. что сей велиюй мужъ 
Толико сдфлался по русски неуклюжъ, 
Колико въ собственномъ нарфч!и прелестенъ. 
ЛатинскЙ мн$Ъ языкъ и руссюй неизвфетен, и 
Другихъ не знаю я, а прочихъ не училь; 


Е ОАСВ. 
и тяжи 
ВНИИ 


театральныхъ и другихъ его лирическихъ творений“. Сиб. 1809 г. Озна- 
ченная поэма принадлежитъ Чулкову по прямому ‘указаню изданя 
1775 г. и по свидфтельству Новикова (См. Опытъ историч. словаря, 
стр. 248). - ви * 
') Годъ перваго изданя намъ неизвЪстенъ; въ калалогахъ пока- 
заншя ошибочны, Поэма въ свое время имЗла значительный усифхъ. _ 
“) Стф. 4, 9, 15—16, 18. 


нако лишь перо омочилъ въ чернила. то вздумалъ о себЪ. 
вЪеть-что, надулся хомякомъ и пошелъ не дорогою, а 
Бликомъ: 

„Учитьея не хотфлъ, какъ выступить мн$ въ люди, 
и И дубны принималь не въдая. за жлуди ‘). 


Въ поясненме выписанныхъ нами стиховъ приведемъ 
отзывъ Новикова о МайковЪ: онъ „почитастся въ числЪ луч- 
ихъ нашихъ стихотворцевъ, и тфмъ паче достоинъ похвалы, 
о ничего не заимствовалъ, 00 онъ никакитъ чужестран- 
ныть языковъ не знаетэ“ °). Друте намёки, которыми такъ 
богато „Плачевное падене стихотворцевъ“. разгадать весьма, 


"Издателемъ журнала „Ни то, ни сё“ быль Васими Гри- 
горьевичъ Рубанъ, получиви!И воспитане въ кевской ака- 
демти и московскомъ университетЪ; онъ служилъ въ коллеги 
иностранных дфлЪ, считался въ свое время однимъ изъ луч- 
шихъ переводчиковъ и лирическихъ стихотворцевъ; онъ на- 
м множество надписей къ портретамъ разныхъ липъ. на 
дни рожден!я, тезоименитства, пожалован1я наградами и проч.. 
надписями этими нанолниль и свой журналъ. Особенно же 
извфетенъ Рубанъ въ нашей литератур$ надписью къ мону- 


$ 


менту Петра 'Великаго: 
Колосъ Родосскй! днесь смири прегордый вилъ.... 


Рубанъ оставилъ ‘нЪсколько полезныхъ книгъ по русской 
истор1и и географ1и. Журналъ свой началъ онъ издавать, увле- 
енный примфромъ Козицкаго и Чулкова; однако „Ни то. ни 
8“, какъ и друшя пер1одическля издан!я Рубана, чужды того 
сатирическаго духа, какой замфчаемъ во „ВеячинЪ”“ и въ жур- 
нал „И то и сё“: здЬсь печатались стихотворен!я и перевод- 
тя прозаическля статьи для „увеселен1я“. Причиной издан!я 
`перваго своего журнала Рубанъ прежде всего полагаетъ свой- 
‘твенное людямъ самолюбе. „Эта страсть (говоритъ) онъ, 
будучи сопровождаема еще охотою показаться грамотными и 


т) Намёкъ на „Игрока ломбера“. Въ этой поэм’ Леандръ ошибкою 
'иринялъ во время игры бубны за черви. $ 
*) „Онытъ истор. словаря“, стр. 135. 
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Г 1 


листковъ 


„желанемъ услужить публикЪ, сдЪлала издане си 


„необходимымъ. Итакъ три только обстоятельства остались, 0. 


„которыхъ намъ нЪФсколько позаботиться надобно, а именно: 


„сочинен!е наше покажется читалелямъ или полезно, или без- 
„полезно, или ни то. ни другое. Что до перваго принадлежитъ,. 


„то мы общаемся понести велизодушно. еели кто наше Ни 


„то, ни сё захочетъ превратить въ Нючто. Чтожъ касается. 


„до втораго. то мы не обязуемся отвЪФтетвоваль за тЪхъ чита- 
„телей, которые изъ сего нашего затору произведутъ непраят- 
„ную чувствамъ кислоту; а если случится трете, то мы уже 
„будемъ ве первые отягощать свЪфтъ безполезными сочиненями: 
‚между множествомъ ословъ и мы виелоухими быть не по. 
краснфемъ. Вить мы не вдвое противъ другихъ человЪки... 


Насъ въ семъ случаЪ будетъ веселить лишь то, что мы чрезъ. 


‹1е окажемся честными и справелливыми людьми, сдержавъ 
„евое слово предъ публикою, то есть, что выйдеть изъ сего 
„настоящее и безприм®еное Ни то, ни сё“ *). Таково остроуме 
Рубана. Слогъ его вялый, по мЪстамъ ‘обезображенный тяже- 
лыми и неправильными оборотами. Разсуждая о томъ, что 
нужно для пер1одическаго изданя, онъ говоритъ, что „надежнфе 
„всего мфшаль поучен1я съ увеселенями и угрюмость строгихъ 
„правилъ умягчать какими-нибудь пр1ятностьми или закрывать 
„прелестными цвфтами, но съ соблюденемъ надлежащей мфры 
„единообраз!я, чтобъ слишкомъ не перепестрить“ 2). Но, во- 
преки своему намфрению, онъ напечаталъ въ своемъ журналь 
въ плохомъ перевод разсуждене Сенеки о смерти. Одинъ 
острякъ призлалъь по этому поводу въ редакиаю стихи: К 


Безспорно, что весьма полезно 

О смерти въ жизни разсуждать; 

Но въ свЪт$ не для всЪхъ любезно 
Голь страшную мораль читаль.. 
Ввязались не въ свое вы дЪио; 

Ни то ни сё. а заграмЪло 

Сенекой, какъ Перунъ, у насъ, и проч. 


На это издатель отвфчалъ стихами о разнородности чело- 
въческихъ вкусовъ: что если одни склонны къ забавному. за, 


1) Стр. 3—5. 
2) Стр. 75—16, 
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то друме охотники до морали. Векорф поел того было въ 
журнал Рубана напечатано письмо Старожилова, который 
’защищаетъ’ ‘переводь Сенеки *): „всЪ говорятъ, что имъ на- 
°„скучили важности и въ большихъ книгахъ; жалуются и на 
’ ›самыхъ проповфдниковъ, что будто они ‘имъ своею моралью 
— „уши прожжужали; но я вамъ порукою, что они первыхъ и 
„въ руки не бирали, а вторыхъ не слыхивали. Вить извЪетно, 
° „что таке иорхуны етоль’ же боятся долгой обфдни, какъ 
’ „большой и разумной книги“. Между сотрудниками Рубана 
’ должно упомянуть Васишя Петрова, который  помфстилъ на 
` листахъ его журнала переведенную имъ оду: „Должности обще- 
И ия”. 

. „Ни то, ни 66“ не удовлетворяло вкусу и желатямъ 
° публики и потому не имЪло успЪха; оно существовало около 
° пяти мфсяцевъ. Недовольный публикою и замфчан!ями дру- 
’° тихъ журналистовъ, Рубанъ, при окончании своего издавя. 
разразился такимъ обращенемъ къ читателямтъ: 


С. „Господа читатели! Съ нынфшипяго года извфетно стало, \ 

„что марать бумагу прозою есть столь же прилипчивая бо- 
°„лфзнь, какъ и плести стихи; а мы по собственному опыту 
— „нашли на нее и лЪкарство. Оно’ называется ‘многодъшемъ, 
| „котораго если дать добрый прлемъ больному. то сколь бы въ 
’— „немъ болфзнь с1я ни застарЪлась. только онъ, если не на- 
° „веегда, то по крайней мЪрЪ на н$Феколько времени изцЪфлит- 
° „ся... ПримЗчено еще то, что въ сей болЪзни люди бываютъ 
° „неодинаковы: иные веселы, пятны и въ полномъ умЪ, а 
„иные сове$мъ шалфютъ, взъфдаются, не будучи ни кЪмъ 
„дразнимы, и много безтолковаго бредятъ. Что. касается до 
‚насъ, то мы. хотя и не падфемся. ’ чтобы насъ здоровые чи- 
` „татели включили въ число первыхъ, такъ по крайней мЪръЪ 
’° „не боимся быть поставлены между послздними; а если такъ, 
_— „то по веБмъ выкладкамъ причтется нашей болфзни назватьея 
„чистымъ Ни 7/6.м5, нё ©16м5. Правду сказать, мы не угодили 
„ни петиметрамъ. ни степенныме людямъ: первымъ, потому 
„что не грезили ни объ нарядахъ, ни объ модахъ, но. о томъ 
° „жалЪфть нечего; вить они и сами больны головою. однако не 
° „ломомъ, но пустотою въ головЪ. А вторымъ, потому что мы 


т) Стр. 81—82, 17 79, 


— 16 — ии 


„писали на лоскуткахъ. которыхъ они и въ руки не берутъ; 
„они охотники до увфеистыхъ книгъ, но по. несзастно прекра-_ 
„тившаяся скоропостижно налиа болфзнъ не дала намъ времени. 
„сгромоздить ничего такого, что-бъ имъ руки обломить могло... 
„Итакъ осталось намъ ожидать себЪ похваль отъ однихъЪ 
„здоровыхъ людей. но по несчастю ихьъ очень мало... Про- 

„щайте. господа читатели, мы съ вами разговаривать не бу- 
„демъ: здоровымъ изъ васъ желаемъ быть здоровыми и варедь, 
„а больнымъ скораго выздоровленя... Вирочемъ, вы чрезъь. 
„наше излфчене не лишитеся удовольствя забавляться раз» 
„ными нелфиостями. оть больныхъь содфваемыми“ "). Этими 
нослфдними строками Рубанъ мЪтилъ на друмя пертодическя 
издашя, продолжавиия выходить въ свфтъ въ то время. — 


Если Чулковъ. оканчивая свое издаше, сам пропЪълъ ему. 
эпитафую, то журналу: „Ни то. ни 66“ ‘потрудилась нпрон\тгь. 
эпитафию „СмЪеь“. Вотъ это, стихотвореше: в и ЗИ: 


Немного времени „Ни то, ни 65% трудилоеь, ин 
Въ исходь февраая родившися на свЪтъ: | м | 
Вся жизнь его была елиный только бредъ. . 


АН вх 9. 
И вь 0.4004 ®) наконець въ Пют6 преродилоеь, 


А ‘сею тварею презрфнно бывъ вездЪ, % ри Ч, 
Исчезло во своемъ убогонькомъ’ гнззд$. о Ао 
КР ЗЕ у м ИЯ и. 
Приведемъ здЪеь и другую эпиграмму.  напечатанну ю въ. 
„СмЪси“ на Рубана: | | 
р Пия ‹ О ВИЗ 


Не будетъ тотъ столяръ. кто рубийть пни очи Ва. 
Не будеть тотъ шитъ, кто руссвкя слова, 

Разрудить на стихи и рифмами окончить. 
'Гакъ для чело-жъ у насъ та вольность НЫ К И 
Что: можеть и Рудбач»о шитомъ. называться? 1 
За имя же сле Рубачо готовъ хоть драться, и о ве 
И нарудбивъ стиховъ. онъ мнитъ, что славеяъ ввфкъ НИР. 
Такъ славенъ посему и всякой дровосфкъ! *). 


иб- има” 


ном Ио о: 
Н. И. Новиковъ *} извЪстенъ, какъ издатель ифлаго ряда. 
журналовъ, обратившихъ на себя справедливое внимане ео- 


: Е И 
1) Стр. 157—160. : 


“) Намёкъ на стихотвореше „Блоха“ (изъ Овилевыхь фрагментовъ), 
помъщенное въ послЪлнемъ лист’ журнала: „Ни то, ни 684. 1 

3) Стрь 96, 136. я ОН А 

*) Эдфсь должны быть б1ографичеекя свдЬня о ЕЕ _НовиковЪ. 
но оии еще тогда были исключены цензурой, корда эти статьи, печата- 


вор а ей бань скс ай 


бя 


и 


Г мы = а 


‘временниковъ. Въ 1769 году онъ явился съ „Трутнемъ“, на- 


правлене котораго было исключительно сатирическое. На 
виньеткЪ, приложенной къ заглавному листу второго изданя 
„Трутня“, изображень оселъ, придавленный сатиромъ. „Тру- 
тень“ окончился 53-мъ листомъ, въ которомъ издатель прео- 
щается съ публикою легкой и умпо-составленной статьёю подъ 
заглавемъ: „Разставане или послфднее прошане, съ читате- 
лями“ '). Сотрудники этого журнала скрыли свои имена подъ 
псевдонимами: Чистосердова, Правдолюбова, Правомыслова и 
т п. Намъ извфстны только Василий Майковь и Михаилъ 
Поповъ, помфщавиие въ „ТрутнЪ“ свои стихотвореня, и Абле- 
симовъ, напечатавиий здЪсь несколько своихъ „Былей“ и два 
или три письма. Макаровъ догадывается, что и подъ ипсевдо- 


°пимомъ Азазель Азизезовь скрывается имя Александра Абле- 


симова, и указываетъ на княгиню Е. Р. Дашкову и графа 
М. Л. Воронцова, какъ на сотрудниковъ „Трутня“ °). Въ жур- 
нал Новикова напечатана надпись къ памятнику Ломоносова, 
воздвигнутому графомъ Воронцовымъ; кром$ того, имя графа 
не упоминается въ „Трутнф“ и прямыхъ указав на участе 
его и княгини Дашковой въ означеиномъ издани мы не га- 
ХОДИМЪ. 


О другихъ сатирическихъ журналахъ Новикова скажемъ 
въ своемъ мЪетЪ, Ему приписываютъ и пертодическое издане 
1769 года: „ОмЪсь“; но сомнительно, чтобъ онъ могъ въ одно 
и то же время предпринять и вести. два отдфльные журнала. 
Нели станемъ. пристальнЪфе вглядываться въ текетъ, „СмЪси“. 
и „ТГрутня“, то, не, емотря на все. еходетво ихъ цфлей и на- 
правлен!й, нельзя пе замфтить различ1я въ обоихъ журналахъ 
относительно тона сатиры и слога; прибавимъ еще, что ни 
одна статья „СмЪси“ не была перепечатана Новиковымъ въ 
посхфдующемъ издани „Живописца“, куда „Грутень“ принесъ 


лись въ журналь „Отечеств. Записки“; не вошли они и въ отдфльное 
издаше этихъ статей (Москва. 1859 г.). Бюграфая Новиковз была. напе- 
чатана лишь въ первомъ том „Библографическихъ Записок“. И. В. 

_ т) „Веяная Всячина”, говоритъ одинъ изъ сотрудниковъ Новикова, 
„простилась; Ш 710, М сё превратилось въ ничто; Адская Почта оста- 
„новилась, а Грулнио также пора летёть на огонекъ въ кухню“ („Гру- 
тень“ 1770 г., стр. 127). 

*) „Отечеств. Зап.“ 1889 г., № 8. стр. 81, смБеъ. 
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в . р. изза; ‹ 
обильную дань Назване „СмЪесь“ было со" — 


этого журнала потому, что на листахъ его онъЪ 
ставить „смфсь полезнаго съ пр1ятнымъ“ '), то есть 
статьи сатирическля съ сочинешями, писанными „для увеселе- 
ня“. Первыя, однакожъ, составляютъ главное, существенное. 
содержане „СмЪеи“. Въ разговорЪ между Меркуремъ и ‘изда- 
телемъ „См$си“ высказано намфрене исправлять пороки и 
заблужденя жесткимъ орудемъ сатиры, на что `Меркурй дЪ- 
лаетъ такое замфчан!е: „Худо же ты знаешь людей! Они давно 
„изгнали правду и всего скорфе можно имъ понравиться, ни- 
‚савъ ложь и бездфлки.. а по всфмъ твоимъ словамъ вижу, 
что скоро твоихъ листовъ не станутъ читать; не вылЬчить 
„людей. зараженныхъ предразсуждешемъ!“ 2) Преслфдуя невЪ- 
жество и грубость, „Смфеь“ выставляеть въ то же время 
высок!я нравственныя идеи, во имя которыхъь й Вы: мне 
свой судъ. 

Въ одно время съ Козицкимъ. Чулковымъ, Рубаномъ и 
Новиковымъ явились на журнальномъ поприщф Васиий Ту- 
зовъ. оберъ-офицеръ полевыхъ полковъ, авторъ „шуточныхь“ 
стиховъ и пЪфсенъ, непопавшихъ въ печаль. и Федоръ Але- 
ксандровичь Эминъ, кабинетный переводчикъ. Первый высту- 
пилъ съ „Поденьшиною“, заключающею въ себЪ нЪеколько 
разсужден!й объ искусствахъ и писемъ, въ которыхъ, не емотря 
на желане автора, элементъ сатирически почти незамтенъ. 
„Поденьшина“ явилась только изъ желаня ея издателя подра- 
жать другимъ пер1одическимъ тистамъ. и не имфла успфха. _ 
Эминъ выступить съ „Адскою Почтою“, въ которой помфща- 
лись адская вфдомости и. переписка хромоногаго б$са съ. ‘кри- 
вымъ. На эту мысль онъ наведенъ былъ извфетнымЪ романомъ 
Лесажа. Обращаясь къ читателю, Эминъ разсказываетъ, какъ 
оба ‘б$са, и хромоногой, и кривой, долгое время служивице 
адской республик. были наконецъ отправлены въ здБшй 
свЪтъ; они должны были жить въ различныхъ мФетностяхъ и 
вели между собой переписку. Издане этой переписки онъ, по 
порученю бЪсовъ, принялъ на себя 3). Содержаве „Адекой 


`) Стр: 31. 
?) Стр. 167. 
3, Стр. 5—6. 
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Почты“. /с оставляютъ остроумныя, но нЪсколько-грубыя и дву- 

’ смысленныя нападки на частные случаи безнравственности, па 
° волокитъ, женщинъ легкаго поведензя, 1езуитовъ и отчасти на’ 
° судей. Сатира Эмина отзывается общими мЪ$стами; слогъ отли- 
_`чается многословемь и отсутствемъ той энерги, какою ды- 
Е шетъ языкъ новиковскихъ изданий. Въ „ПочтЪ“ замфтны слЪды 
явнаго подражаня иностраннымъ издамямъ, и вообще она 
° лишена одного изъ главныхъ достоинствь хорошаго журнала -. 
° духа народности. О сатирическомъ паправлени своего журпала 
° Эминъ говорить самъ на разных страницахъ „Адской Почты“. 
° Такъ на страницахъ 22—28 онъ прямо высказать желане 
° описывать погршности, требуюция исправленя, по примфру 
„Веячины“, „Трутня“ и „СмЪси“, однако не затрогивая никого 
въ лино. „Мнот1е говорятъ (замфчалъ впослфдетви Эминъ), 
° „что бЪеы мои цфлятъ на многихъ.. но сколько мнф понятно; 
„они описываютъ вообще пороки и разныя злоупотребленя: 
‚если же кто себя въ опыхъ сыщетъ, то виноватъ порочный. 
’ са ве бесы; и ежели онъ на нихъ негодуетъ, то самъ себя 
„выводить наружу, а не издатель“. Въ другомъ мЪетЪ „Ночты“ 
‘читаемъ: „Знатныхъ и Въ правлени велнк1ля мЪфета имфющихь 
° „пюдей мы никогда въ лицо не трогали нашими критическими 
— „разсуждешями, но мы с1е дфлали не для ласкательства, но 
„для того, чтобъ, переправлая таже столбы, на’ которыхъ огром- 
° „ное опирается строеше, цфлому зданйю не причинить вреда. 
„Главное наше намфреше было имЪть дЪло съ пороками; оные 
`’ „мы часто въ разныхъ особахъ анатомили, чтобы показать 
° „другимъ, съ которой стороны и въ какомъ составЪ можеть 
‚нечаянно явиться такой припадокъ, который цфлое тЪло по- 
‚вредить можетъ...” Сатирическимъ сочинешямъ, по замфчанио 
Эмина, остается та надежда, что ежели они и’ не ‘удостоятся 
‘безсмертля, за то по крайней мЪрЪ не будуть „подвержены 
„обыкновенной мертвыхъ т$лъ порчЪ: мпожество находящейся 
„въ нихъ с0/1 отъ такого несчаст!1я ихъ сохранить можетъ” '. 
Блографическля свЪдЪн1я объ Эмич$. жизнь котораго пред- 

_ ставляетъ много романическихъ приключенш, запутаны и 
исполнены противор$5чй. Гдф онъ родился — положительно 
_ нельзя сказать: по одному известно, родился онъ въ 1735 году 


г) Стр. 78, 385, 381—384. 
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Хы 08 
въ Польшф, или въ одномъ изъ пограничных ©ъ Польшею: 
русскихъ городовъ, отъ небогатыхь родителей; по другому 
извЪстю, родился онъ въ небольшомъ венгерскомъ городк%. 
на турецкой границ, отець его былъ венгръ, а мать полька; 
а по третьему извЪфстно, дфдъ его, родомъ полякъ, находясь 
въ цесарской службЪ, перебфжалъь въ Турщио, гдЪ родился и 
Оедоръ Эминъ. Онъ воспитывалея у 1езуитовъ (а по другому 
указаню, въ юмевской академ), и съ однимъ изъ нихь пу- 
тешествовалъ по тазнымъ землямъ европейскимъ и азлатекимъ. 
Въ Турши было еъ нимъ какое-то нешаятное приключене, 
вслфдетве котораго онъ былъ взять подъ стражу. Чтобъ избЪ- 
жать неволи, онъ принялъ магометанство и ветупиль въ яны- 
чары. Отсюда Эминъ тайно уфхалъ на ангийекомъ ‘корабль 
въ Лондонъ, явился (въ 1758 г.) къ россйскому министру при 
тамошнемъ дворЪ князю Голицыну, и, по собственному. жела- 
нию, окрещенъ въ грекоросе1йскую вру, которую нашелъ онъ 
справедливЪе прочихъ исповфданй. Въ 1761 году Эминъ 
пруБхалъ въ Санктпетербургъь и опредфлилея учителемъь въ 
сухопутный шляхетный корпусъ, а посл быль переводчикомъ 
въ коллеми иностранныхъ дфль и въ кабинет$. По отзыву 
Новикова, „онъ былъ человфкъ остраго и проницательнаго. 
„разума; чтешемъ наилучшихъ древнихъ и новыхъ авторовъ 
‚на разныхъ языкахъ пр1обрЪлъ великое иросвзщене; имфлъ 
.,отъ природы критическлй духъ и веселый нравъ“; во время 
путешеств1й своихъ, онъ изучилъ много языковъ европейских 
и восточныхъ: французеюй, ангиИйсвй, итальянсвай, испанек!, 
португальскай, польсый, литовсюй, турецюй и татаревий. 
Сверхъ того, онъ зналъ древые языки: греческй и патинсвй. 
`а по пр!здв въ Росаю выучился и русскому. Онъ ‘издать 
болфе двадцати.пяти книгъ на русскомъ языкЪ; между ними: 
„Путь во спасеню“, романъ: „Непостоянная фортуна или по- 
хожденя Мирамонда“ и „Росейскую истор!ю“ въ трезъ томахъ. 
которая впрочемъ исполнена самыхъ странныхъ, ошибочныхъ 
мн5Ши и непростительныхъ промаховъ. „Адекую Шочту“ 
)минъ наполнял статьями, имъ самимъ составленными, почему 
въ „См$си“ было замфчено, что „бЪсы сами собою хотятъ на- 
полнить свое издаше до конца года, безъ участя постороннихь" '); 


1) Стр. 129. Смотри также „Адскую Почту“, стр. 888. 


° исключевше, можетъ быть, составляетъ одно письмо Правдолю- 
_ бова (неевдонимъ). р: 


Наконецъ въ 1769 году при сухопутномъ кадетекомъ 

° корпуеБ издавалось „Полезное съ Праятнымъ, полумЪсячное 
упражнене“. Въ объявлен объ этомъ журвалЪ было сказано 
„Видя, съ какою жадностью пр1емлетъ общество издаваемыя 
„еженедфльныя сочинен!я. для увеселен1я онаго, не можно не 
„возчувствовать истинной радости. Съ какимъ бы намфрешемт 


° зато не желалъ имфть оныя; однако то неоспоримо. что тамъ 


„найдетъь и такое, которое напослфдокъ и порочное сердце 


> 
‘ 


„устыдить и къ н$фкоторому исправлентю побудить можетъ: а 
„ве самое и ееть предметомъ трудящихея въ: таковыхъ изда- 
эвяхъ. Что касается до предлатаемаго при семъ полумфеячнаго 
„упражненя („,Полезнаго съ Пр1ятнымъ“). то главныя матери 
„въ оное взяты изъ книги. называемой: Юношеская Библютека. 
сочиненной однимъ славнымъ английскимъ писателемъ... Въ 
„дополнен!е (же) найдетъ благосклонный читатель разныя со- 
„чиненя или переводы, согласные съ описуемою матерлею“ 
Въ самомъ текстЪ журнала находятся частыя ссылки на англ й- 
скаго „Спектатора“ *). одна статья заимствована изъ франпуз- 
скаго „Зрителя“; двЪ переведены изъ книги „Те риПозорВе 
1опогап& (МОССЫХУТ, стр. 105). а нфкоторыя взяты изъ книгн 
называемой „Улей“ °), но для насъ боле важны статьи ори- 
гинальныя, хотя ихъ и немного. „Полезное съ Ир!ятнымъ“ 
былъ единственный журналъ того времени съ теоретическимт, 
направленемъ; онъ преимущественно содержитъ въ себЪ раз- 
‘сужденя о разныхъ житейскихъ добродЪтеляхъ. порокахъ и 
требовантяхъ истиннаго образован1я. напримЪръ, въ немъ на- 
хожимъ статьи: о зависти; злослов1и, скупости. роскоши. празд- 
‘ности и притворствЪ. о познан!1и свфта, выборЪ друзей, и дру- 
г1я; кромЪ того, есть нЪеколько стихотворенй и любопытныхъ 
`сатирическихъ писемъ. 

Въ третьемъ выпускЪ своего журнала редакщя „Полез- 
наго съ Прятнымъ“ дфлаетъ такое признане: 
» „Полезное съ Ир1ятнымъ, вышедъ въ свЪтЪ. опытомт, 


: ..позшано. что оно не вефмъ нравится. и мтоге не нашли вт, 


т) № 4, стр. 18, 30. № 5, стр. 14. № [Х, стр. 19. 
*) № 9 стр. 8, 13. № 8, ст. 9. № 9, стр. 13. № 12; етроВ +. 


„немъ по мифнио своему ни полезнаго, пи пр!ятньго. Обыкно- 
„венно причиняетъ намъ болфе удовольствия. ‚Что съ мыслями 
„нашими согласно: можеть ли наше полумБеячно» упражчеше 
„показаться полезнымъь и прлятнымъ для такихъ людей, ко- 
„торые и сами ни полезны, ни праятны? Иные изъ нихь не 
„разумфя въ немъ написаннаго, хулятъ, что @з5 напечаланть 
„криво, а глаголь косо, и потому почиталотъ оное безполезнымъ. 
„Люди же здраваго разсужденя и веему знающие цфну не 
„только такъ не толкуютъ, но, ободряя наеъ во упражнения 
„нашемъ, благоволенемъ своимъ оное удостоиваютъ; а можеть 
‚быть только то имъ неугодно, что оно, будучи довольно про- 
„странно, занимаетъ у нихъ немало времени. Ночему, раздзляя 
‚полумфсячное упражнее еще пополамъ, станемъ выдавать 
„каждую недфлю по одному листу. СовеЗмъ т5мъ „Шолезное съ 
„Праятнымъ“ отъ слова полумюсяць не отречется... Общество 
‚проситъ. конечно, что с1е наше еженедфльное издан е будетъ на- 
„зывалься полум$сячнымъ: вить много и людей тавихъ, кото- 
„рые совсфмъ другую должность отправляютъ, нежели какой 
‚чинъ на себЪ носятъ“ *). а маи 
Итакъь больщинство журналовъ 1769 гола, и притомъ 
лучшихъ, имфло сатирическое направлеше; статьи, въ нихь 
напечатанныя, сравнивались съ сочиненями Буало и Рабене.. 
ра °). Это общее нанравлен1е, однако, различалось по нъхото- 
рымъ оттБнкамъ во взглядахъ. того или другаго журнала’ на 
значеше и услов!я сатиры. Разлизч1е во взглядахь на сатиру 
довольно-рЪзко высказалось въ тфхъ полемическихь спорахъ.. 
которыми такъ обильны журналы означеннаго года. Впрочемъ. 
надо замЪтить и то, что полемика журнальная’ не всегда 'вы- 
зывалась однимъ различемъ въ убфжденшяхъ, но примфитива- 
лось сюда и чувство затронутаго’ самолюбля. офиса” ЗИ 
Поелфдуя благому примфру „Всячины”, стали выходить, 
какъ мы видЪли, и друг!я перодическля издания, нарождаясь_ 
почти съ каждымъ новымъ мЪеяцемъ: по выражению „Всячи- 
ны“, едва она явилась въ свЪтъ, какъ уже „продираетъ глаза, 
То и сё; одно только Кое-что спитъ безъ просыша” 3). „Всякая 


т) Отр. 8—4. 
*) „Ишивописецъ“ изд. 3; ч. 2, стр. 47. 
Ор; 153. 
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_ Всячина“ поспфшила объявить себя родона чальницею этой 
семьи журналовъ. Вотъ что писалъ издатель этого журнала 
по выходЪ первыхъ лиотовъ еженедЪльника „Ни то. ни сё*: 
„Многе родители не столько любятъ и милують дЪфтей род- 
„ныхъ, какъ своихъ внучатъ. Изъ опыта теперь знаю, каковы 
„милы внучата. Лишь „Ни то. ни сё“ узрфло евфтъ. я 6345 
„оное во свой не объятйя. но руки, и радовался надъ нимъ, 
„приговаривая по обыкновению барскихъ барынь: дитя умное, 
„дитя милое, разумное дитя, н проч. Господинъ читатель. ра- 
„дость не знаеть мЪры... Обращаюся къ любезному своему 
„внучку: „Ни то, ни сё“. Больше онъ мнф, можетъ статься, 
„потому быль милъ. что перворожденный сынъ (курналъ 
„И то и с5“) такъ мало благодаренъ родительницЪ своей, что 
„онъЪ её называетъ безо всякато почтеня большею сестрицею '). 
„не упоминая о прочихъ многихъ его поступкахъ противъ 
„матери. Но о сей семейной ссорЪ нечего здесь упоминать. 
„Однимъ словомъ кончить тфмъ, что съ молода онъ не обфщаль 
„много соотвфтетвовать надеждЪ объ немъ родительсцой. Вну- 
„чекъ же, напротивъ ‚того, со дня рожден!1я показалея почти- 
„теленъ и ласковъ, и тЪмъ утвердилъ искреннюю къ нему 
„аюбовь прародительницы. коя взираетъ на него, какъ на под- 
„пору рода ея и утфшене въ старости. БабушкЪ вить жить 
„одинъ ГодЪ... Но какъ бы то ни было, обыкновенно послЪ 
„радости бываетъь печаль. Слфдующая два письма поразили 
„печал!ю чувствительное сердце бабушкино“. Въ этихъ пись- 
махь сотрудники „Веячины“ подъ псевдонимами Ибрагима 
Курмамета и Эалалея жалуются ей на внучка въ такихъ вы- 
ражевяхъ: „читая помфщенные въ „Ни то, ни её“ стихи, отъ 
„частаго произношеня однихъ рЪчей зачала у меня побаливалть 
„голова. Надобно бы мнЪ перестать. но я поупрямился... А 
„‚какъ дочиталь, то отъ частыхъ. да еще и на другихъ язы- 
„кахъ: ни то, ни сё; ни то, ни се... еъ русекимъ что, что, 


') На третьемъ листБ „ИП то и се“ сказано: „Государыня моя гос- 
„ножа Всякая Всячина! Не погнфвайся на меня. что наименую тебя 
„родною моею сестрою и сестрою еще большею и старшею, для того, 
„что прежде ты вышла на свётъ изъ природныя утробы, и прошу въ 
„томъ извинен!я, что я причитаюся къ тебЪ родною. Ты родилась на 
„НарнасЪ, да и я не подалеку оттуда; тебя производила муза, да и меня, 
„я думаю, тоже“. 
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„ч1то,—сдфлалея ‘обморокъ. который такъ силенъ, «быль, что 
„и теперь не могу въ натуральный прайдти порядокъ”... Со- 
вефмъ было выздоровфлъ. какъ „вдругъ опять занемогъ от 
„нововышедшаго сочиненя. Господа, сочипители „Ни того, ни 
„сего“, какъ видно. не будучи достаточны въ хорошихъ мате- 
„р1яхъ, и наполняя враньемъ свой листокъ, находилися Въ 
‚затруднени, какъ бы окончить оный, но не ‘`нашедъ бол\е 
„ничего, вранье свое окончили повторемемъ на разныхъ язь - 
„кахъ названий своего вздора“ '). | | я зи { 

Въ отвфтъ на эти нападения Рубанъ напечаталь въ своемъ 
журнал письмо Неспускалова. въ которомъ читаемъ: „По 
„моему мн$Фнпо и бабушка ваша не очень права, а виноватЪе 
„веЪхъ вы сами (сочинители „Ни того, ни сего“). Скажите, 
„для чего бы и вамъ не имфть осторожности: въ издавании 
„получаемыхъ будто вами писемъ, плесть себЪ тавя же по- 
„хвалы, какими бабушка ваша всЪмъ уши прожужжала? Бе 
„иметь ли она права быть вами недовольною, что вы отъ 


„нея ума не набираетесь и ея примФру не сяфдуете? ый Развф 


„вы не знаете, сколь зорки тогда бываютъ читатели, когла 


') Стр. 73—79. Намбки на слБдующйе стихи. напечатанные въ 
журналЪ „Ни то, ни сб“: | 
Скажите, отъ чего родилось „То и с6“? 

Чтд „Веяку Веячину“ произвело и се, 


Что есть на свЪтЪ семъ предъ нашими глазами И ох 
И смертными понять возможно йо умами? АИ 
Какъ „Всякой Всячины*, такъ и „Того-сего“ ен 


- Начало сдфлалось объ изъ ничего... 
Пмфвъ отъ должности свободное мы время, 
И сБемъ и садимъ нулей въ сихъ нивахь еБмя... 
Но для „Ни то. ни сё“ назначимъ день субботу; й 
Пусть по субботнимъ днямъ всЪ чтутъ нулей работу, | Г 
И въ прозЪ оная пусть будетъ и въ етихахъ, 
И весь сей трудъ основанъ на #/ля5; 
Нули хоть суть ничто, науку-жъ числъ кто знает - 
Тотъ пользу и нулей довольно понимаетъ. 
0000000000000000000000. 
„Ни то, ни сб“ на другихъ языкахъ: 
У Грековъ что 058%, у Римлянъ ШИ что, 
У Галловъ то еп, у насъ Ни сё, ни то (стр. 6—8). 
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*) На стр. 73—14 „Ни то, ни сб“ исправилось и напечатало себь 
похвалу, слфдуя обычаю тогдашнихъ журналовъ. : ы 


ый 


„ИМЪ пущено будеть въ глаза нфсколько горстей такой пыли? 
’„Имъ тогда и на грязи’ цв$ты покажутся... Чтожъ до бабушки 
›принадлежить, то опа извинительна, потому что выдеила уже 
изъ ЛФТЪ и много забывается: с1е вы можете видфть изъ 
того, что она, пишучи къ вамъ поучен!е въ липЪ бабушки. 
„сказала взяле, а не взчла себЪ на руки внучка. А когда она 
и роду и полу своего не помнить, то можноль пфнять, что 
‘она пе умфла отличить въ своихъ корреспондентахь критики 
‘отъ ругательства?“ Сказавъ нЪсколько словъ ‘о ненадежности 
 корреспондентовъ „Всячины“, Неспускаловъ ‘обращается къ 
`Эалалею съ такимъ возван!емъ: ‚ахъ. Боже мой. какъ вы 
„хитры!... Облгирности вашего разума. съ какою вы изъ двухъ 
` ‚словъ провихьли вздорность всего сочинения, котораго. можеть 
° „быть, еще ни сотая часть на свфтъ не вышла, я скудоумный 
_ ‚и МЪФры иоложить не могу; однако смЪло поручусь. что когда, 
‚вамъ, по такой своей пронипательности въ прошедшемъ, 
_ можно прослыть неошибочнымъ и въ прорипани будущаго; 
„то вроятно. что и кроты сдЪлаются когда-нибудь славными 
„ВЪ свт астрономами. Вотъ еще каке между людьми водятся 
’ ›Уудальцы! Однако, гг. сочинители („Ни того, ни сего“). я не 
’ „сов®тую вамъ трусить... Пусть наводятъ читателямъ скуку 
_ „своею несмачною критикою; вить всякъ знаегъ, что язви- 
„тельность произходить не можетъ отъ добраго сердца. Про- 
’ „должайте, кащь начали; не бранитесь съ бабушкою, которая. 
„миловавши васъ. хотя и укусила. но по старости зубовъ не 
„больно; да она жъ и рану зализала“. Зат$мъ слфдовала эпи- 
’ грамма къ Курмамету, въ которой высказано сожалфне, что, 
’ упавъ въ обморокъ, онъ не скончался вовсе; при этомъ изда- 
’ тель отъ себя прибавляетъ: „мы, бабушка, тебЪ хотя и внучки, 
‘однако уже на возрастЪ“! 1). 

По поводу разеказаннаго нами спора. во „Всякой ВсячинЪ“ 
_ было яапечатано письмо Аристарха Примирителева, который 
_ совЪфтуеть прекратить безполезную журнальную войну, отвра- 
°щающую читателей отъ перодическихъ изданий, и установить 
между журналами ненарушимое согласе; подобные совЪфты. 
высказывались и на страницахъ другихъ журналовъ. „Вся- 
`’ чина“, повидимому убЪфжденная письмомъ Примирителева, 


аа: 


Стр. 38—87. 
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объявила своимъ корреспондентамъ, что она не даетъ бол 
мфста ни одной статьЪ. отъ которой могутъ родиться брань | 
ссоры '). Но идеальнато состояшя дружбы и согласля тогдащ 
не журналы такъ-же не достигли. какъ не достигаютъ и те 
перешн]е. } м 
На слфдующемъ же лист „Веячины“ появилась така: 
замфтка: „мимоходомъ дадимъ примфтить, что со времени раз 
множешя у насъ земляныхъ яблокъ еще не было ничего так’ 
плодовитаго, какъ потомство „Всякя Всячины“ 2). По повод; 
этой замфтки. издатель „См$еп“. отказываясь за евой журнал” 
отъ родства со „Всячиною“ прибавилъ: „справедлив е назвал: 
„СмЪеь“ дочерью тЪхъ сочиненй, которыхъ видны въ не! 
„переводы, нежели включить въ племя такого издавая, которо 
„ее старфе нфеколько недфль и коему, вфрно, не можно так’ 
„въ Росёи размножить журналы. ‘какъ развелись земляны: 
„яблоки“ 3). 
Отрекаясь отъ всего, что можетъ затронуть чужое само 
люб1е, „Всячина“ слишкомъ-далеко простерла свою ревность 
съ той же смиренной точки зрфнйя стала она смотрЪть и н 
смфлую, обличительную сатиру, въ которой почудились ©: 
как!е-то злые намёки на лица. Она съ гордостью объявила 
что приняла за правило: „не иЪфлить на 060бъ. но единствен 
но на пороки“ %). Правило совершенно-законное, но видимому 
Но дЪло въ томъ, что едва-ли возможно нападать на порочны: 
страсти и суев5рныя убЪжден1я и не подФйствовать въ то к 
время непр1ятно (хотя и безъ всякого умыела) на лица, под 
верженныя этимъ страстямь и убЪжденямъ. Съ другой сто 
роны. если станешь, во что бы ни было, избфгать веего, чт 
способно пробудить духъ мелочной раздражительности ВЪ ЛЮ 
дяхъ, чувствующихъ на своемъ рыльцф пушокъ, то сатир 
обратится въ пустослов1е объ отвлеченнихъ идеяхъ добра 1 
зла. безъ малЪйшаго примфнемя къ дЪйствительной жизни 
На страницахъ 189--140 „Веячина“. объявляя. почему он. 
не напечатала письма господина А.. говорить: мы совфтуем” 


`) Стр. 96—96; „Трутень“ 1769 г.. стр. 175. а 
?) Стр. 105. п 
3) Отр 32. 

*) Стр. 100—101, 200. 
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ему беречь свое письмо до той поры. когда будетъ составляться 
лексиконъ всфхъ человфческихъ слабостей и недостатковъ; 
„тогда это письмо можеть послужить реэстромъ ко вспоможе- 
„ню памяти сочинителю; а до тфхь поръ просимъ г. А., 
_ „сколько возможно, упражняться въ чтени книгЪъ такихъ, по- 
_„средствомъ которыхъ могъ бы онъ челов$колюб1е и кротость 
`„присовокупить къ прочимъ своимъ знатямъу потому что 
.намъ кажется, что любовь его къ ближнему болфе прости- 
_„рается на исправлеше, нежели на снисхождене и челов$ко- 
°.люб1е; а кто только видитъ пороки. не имфвъ любви, тотъ 
_.не способенъ подавать наставлен1я другому... Большая часть 
р „матери. въ его длинномъ письм$ включенныхъ, не есть на- 
„шего департамента; сверхъ того. мы не любимъ меланхолич- 
_ныхъ писемъ“. Затфмъ „Всячина“ рисустъ портретъ челов ка, 
который, думая о себЪ болфе прочихъ. возмечталъ, что свЪтЪ 
стоить не такъ; онъ увидЪзлЪ тамъ пороки, гд$ друше на-силу 
могли разглядфть весьма обыкновенныя челов$ честву слабости. 
Е. смертные никогда безь слабостей не были и не будутъ. 
ь Не раздфляя подобной строгости, „Веячина“ приняла слфлую- 
= основаня: а) не называть слабостей пороками. Ъ) хранить 
во. всякомъ случаЪ человЪволюбе. и с) не думать, чтобъ кто 
— могъ быть совершеннымъ *). Статья эта мФтила на друге са- 
тирическе журналы, хотя ихъ нисколько нельзя было упре- 
_кать въ отсутетв!и любви къ ближнему—и вотъ’въ защиту 
| послышался голосъ умнаго и прямаго .’рутня“. Въ этомъ 
‘издании появилось письмо Правдолюбова такого’ содержан!я: 

„Я того мнЪфн1я, что слабости человЪческля сожалЪнтя. до- 
В ивы однаколь не похвалъ, и никогда того не подумаю, 
_- на сей разъ не покривила своею мыелею’ и душею 
аи ваша прабабка (,.Всячина“). давъ знать, что похваль- 
| „нфе снисходить порокамъ, нежели исправлять оные. Мноме 
„слабой совЪети люди никогда не упоминаютъ имя! порока. не 
„прибавивь къ оному человЪколюб1я. Они говоратъ. что 
„слабости челов5камъ обыкновенны и что должно оныя при- 
| экрывать челов колюб1емъ, слфдовательно они ‘порокамъ сшили 
Е челов колюб1я кафтанъ; то такихъ людей человЪколюб1е 
пороколюб1емъ. По моему мн$н1ю, больше 


и 
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человфколюбивъ тотъ, кто исправляеть пороки, неже 
„который онымъ снисходитъ или (сказать по русски) 
„етъ.. Юще не понравилось мнф первое правило упомянуто 
„госпожи, то есть чтобъ отнюдь не называть слабости пороком 
„будто Тоаннъ и Иванъ не все одно. О слабости тфла человЪ- 
„ческаго мы разсуждать не станемъ, ибо я не лфкарь, ‚а она 
„не повивальная бабушка; но душа слабая и гибкая въ каждук 
„сторону покривиться можетъ. Да я и не знаю, что ло мин 
„сей госпожи значитъ слабость. НынЪ обыкновенно слабоств 
„называется въ кого-нибудь по уши влюбиться, то есть в“ 
„чужую жену или дочь, а изъ сей мнимой слабости выходить 
„обезчестить домъ, въ который мы ходимъ, и ноееорить мужа 
„съ женою или отца съ дфтьми; и это будто не порокъ?... _Яю- 
„бить деньги есть также слабость, почему слабому ‘человфк) 
„простительно брать взятки и набогащаться грабежами. Пьяв: 
„ствовать также слабость, или еще привычка; однако пьяном} 
„можно жену и дЬтей прибить до полусмерти и подраться ст 
„вЪрнымъ другомъ... Не хочу ваеъ (издателя „Трутня“) по- 
„буждать къ продолжено труда, . ниже васъ хвалить: звЪрокт 
‚по кохтямъ видфнъ“ *). „Всякая Всячина“ не оставила эти 
возраженя безъ отвфта, но, въ пылу спора, она придела. сло: 
вамъ „ТГрутня“ тотъ жестьй смыелъ, котораго они не. имфли 
„На ругательства (2), напечатанныя въ „ТрутнЪ“, говорит 
„она, мы отвЪфтетвовать не хотимъ; а только наскоро дадим 
„примФтить, что г. Правдолюбовъ насъ называетъ. криводуг 
„никами и потачниками пороковъ для того, что мы сказали, 
„что имЪемъ человфколюбе и снисхождене къ человфческимт 
„слабостямъ и что есть разница между пороками и слабостями. 
„Г. Правдолюбовъ не догадался, что, исключая снисхождене. 
„онъ истребляеть милосерде... Думаль надобно, что ему бы 
„хотЪлось за все да про все кнутомъ ефчь (2). Какъ бы то ни 
„было, отдавая его публикЪ на судъ, мы вовфтуемъ ему 1%- 
„читься, дабы чорные пары и желчь не оказывалися даже и 
„на бумагЪ, до коей онъ дотрагивается“ *). Несвартянезании к 
шымъ тономъ возражаеть на это Правдолюбовы о 


') Стр. 33—35 (1769 года» ое 
* (Стр. 174—175. | 
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.„боспожа „Всякая Всячина” на насъ прогиЪвалась, и нашия 
„нравоучительныя разсуждемя называетъ ругательствами. Но 
„теперь вижу, что она’ меньше виновата. нежели я думалъ. 
_-Вся ея вина состоить въ томъ, что на русскомъ языкЪ изъ- 
„яснятьея не умзетъ и русскихъ писавший обстоятельно разу- 
омЪть не можеть... Ежели я написаль, что больше человЪко- 
__любивЪ тоть, кто исправляеть пороки, нежели тотъ, кто онымъ 
’ потакаетъ; то не знаю, какъ такимъ изъясненемъ ‘я могъ 
’ тронуть милосердие? Видно, что госпожа „Всякая Всячина“ 
_отакъ похвалами избалована, что теперь и то почитаетъь за 
| „престунлене, если кто ее не похвалитъ. Не знаю, почему она 
_ „мое письмо называетъ ругалельствомъ? Ругалельство есть 
” „брань. гнусны.еи словами выраженная; но въ моемъ прежнемъ 
„НисьмЪ, которое заскребло по сердцу сей пожилой дамы, нЪтъ 
— они внутовъ. ни висфлиць, ни прочихъ слуху противныхъ 
_°„О$чей, которыя въ издави ея находятся... Совфтъ ея, чтобы 
р „мнЪ лфчиться—не знаю: мнЪ ли больше приличенъ, или сей 
° „госножЪ. Она. сказавъ, что не хочетъь отвЪчать „Трутню“, 
„отвфчала (ему) всфмъ своимъ сердцемъ и умомъ, и вся ея 
„желчь въ ономъ письмЪ сдфлалась видна. Когда жъ она ва- 
°„бывается и такъ мокротлива, что часто не туда плюетъ, куда 
” „надлежить; то кажется. для очищеня ея мыслей и внутрен- 
„ности, небезполезно ей и полфчиться“ ‘). | 
„Всячина“ и послЪ продолжала отстаивать себя и свои 
мысли; она поместила на своихъ листахъ письмо Добросове- 
° това; въ которомъ сказано. что добросердечный сочинитель 
изрЪдка касается пороковъ, чтобы не оскорбить чрезъ то чело- 
° вфчества, но любить приводить въ примфръ людей, украшен- 
’ныхъ различными совершенствами: твердаго блюстителя вфры 
и законовъ, миролюбиваго гражданина, искренняго’ друга; зл0- 
нравный же изо всего составляеть поношен!е и услаждается, 
уязвляя другихъ. Въ томъ же журналЪ было напечатано письмо 
° ЫЪ Издателю такого содержаня: „Напишите что-нибудь въ на- 
„ставлеше тфмъ малерямъ и бабкамъ, кои дфтей и внучатъ, 
| „начинающихъ только говорить, учатъ, чтобъ отцовъ и дру- 
° эгихъ людей бранили... Изъ листовъ вашихъ я не примЪтилъ, 
„чтобъ вы нисходящему своему роду такое преподали гдф-либо 


*)›Трутень“ 1769 г. стр. 57—59. 


‚.учене; однако нфкоторые изъ пишущихь и м. 
„дфльныя сочиненя показываютъ Въ семъ ремеся® удивитель- 
„ные успъхи и насъ оными забавляти стараются, не. вбдая. 
„того. что благоразумный человфкъ... негодовать долженъ на’ 
„сочинителей, въ храмъ вЪчности и славы продирающихся, 
‚видя вмЪсто ‘полезныхъ поученй разебваемые ими и прим?- 
„ромъ ихъ одобряемые таше плевелы“ *). | и 
Въ эту журнальную войну вмфшалиеь и другя пер!оди- 
ческая изданя. „СОмЪеь“ и „Адская Почта“ етали за „Трутня“, 
а журналь „И. 10, и сё“ за „Всячину“. „Ом$еь“ ‘выступила 
противъ „Всякой Веячины“ съ нЪеколькими довольно-мфткими 
статьями: „Объявите мнЪ (читаемъ въ этомъ журнал), отчего 
„произходить желане причитаться въ родню? затЪфмъ, что я 
‚вижу въ город$ такую бабушку. которая веЪхъЪ. писателей: 
„журналовъ включаетъ въ свое племя‘ и всегда на нихъ вор- 
‚чить сквозь зубы: изъ чего заключаю, что они не от `нея 
„произходятъ, а она сама на нихъ клеплеть. Но почто же на- 
„зываться роднею? Или она уже выжила изъ ума? Сомифню 
„мое часъ отъ часу умножается: я равсматривалъ ея труды и 
„послЪ сличалъ.съ ея потомствомъ. однако не находить ни 
„малыхъ слфдовъ, чтобъ она была способна къ такому `дфто- 
„рождению; ибо послфдше ея внучата поразумизе бабушки; въ 
„нихъ я не вижу такихъ противорЪч. въ какихь она ‘запу- 
‚талась. Бабушка въ добрый часъ намЪфряетея исправлять но- 
‚роки. а въ блажной даетъ имъ послаблеще. Она говорить, 
„что подьчихъ искушаютъь и для того они берутъ взятки; а 
„это такъ на правду походитъ. какъ то, что чорть о искушаетъ 
„людей и велитъ имъ дфлать злое. (С1я же старушка совфтуеть: 
„чтобы не таскалься по приказнымъ крючкамъ, то должно ми- 
„риться и раздфлываться добровольно; всякой се знаеть, и 
‚конечно по пустому тягаться не сыщетея охотниковъ. В$рно, 
„еслибъ всЪ были совЪстны и наблюдали законы, то не надобно 
„бы было и судовъ и приказовъ, и подъячимъ бы не шло го- 
„дарево жалованье. Но когда се необходимо. то для чего ей 
„защищаль подьячихъ? Знать. что они-то истинное ея поко- 
„льне“. Въ заключене „СмЪеь“ отказывается отъ бабушки, 
которая будто и печатаетъь только то, что ей изъ милости 


1) Стр. 218—214, 254. 
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пришлють (замфчане несовсфмъ правдивое), и осмЪФиваетъ 
мине, въ силу котораго мЪткая сатира и критика называются 
бранью. а Горацй. Ювеналъ, Буало—ругателями и забяками: 
_‚имъ бы надлежало быть скромными въ разсуждеи людскихъ 
_ пороковъ!“ 1). Отрекаясь отъ родства со „Всячиною“, „СмЪеь“ 
дБлаетъ_ такое обращене къ другимъ современнымъ жур- 


„Пора вамъ, господа внучата и племянники извЪстной 
„здЪсь старушки, попросить вашу бабушку, чтобъ она въ 
„лиеткахъ своихъ получше наблюдала постоянство, старости ея 
„лфть приличное; а то она нынЪ, какъ молодое пиво, бродить 
зи на одномъ основаши мыслей остановить не можетъ. Прежде 
„божилась она. что только будетъ исправлять пороки, и ни- 
„какого автора не тронетъ; но поеслЪ, будучи въ томъ крфико 
’‚увфрена, что мертвые на критики не отвЪчаютъ, такъ было 
`-привязалась къ „ТелемахидЪ”, что едва сю ворчливую ста- 
`,рушку отъ „Телемахиды“ отогналъ кто-то такой, ей письмомъ 
‚ „СВОИМЪ доказавпий, что авторъ сей книги древнюю и всю 
` огромную Римскую истор1ю и много иныхъ обществу полез- 
`„ныхь книгь перевелъ. и листками „Всякой Всячины“ по- 
режем быть не можетъ. ПослЪ завела она ссоры между 
’эсвоими внучатами.. Знаете ли, почему она увЪфнчана толикими 
‚+ похва. лами, въ листкахъ ея видными? Я вамъ скажу. Во пер- 
фвыхь скажу, потому что мног!я похвалы сама себЪ сплетаетъ; 
 „потомъ по причинЪ той, что разгласила, будто въ ея собраи 
›умноге знатные господа находятся; итакъ нфкоторые, можетъ 
„статься, думая хвалешемъ ихъ сочинен! войти въ ихъ ми- 
`„лость, засыпали похвалами „Всякую Всячину“ ?). 

Е Эти обвинен1я, сдЪланныя „СмЪсью“, требуютъ нЪкоторыхъ 
‘пояснений. Одно обвинене заключалось въ томъ, что „Всячина“ 
‘давая слишкомъ тЪсныя границы сатирЪ. протизор$читъ сама 
 себф; прежде она обфщала исправить дурные нравы (вотъ ея 
‘подлинныя слова: ‚мы не сомнфваемся о скоромъ исправленя 
‘правовъ и ожидаемъ немедленно искоренеюя всЪхъ пороковъ, 
ибо уже начали твердить наизусть „Веякую Всячину“) °); 


`) Стр. 85—87, 114—115. 
?) Стр. 81—89, 94 95. 
3) Стр. 123. 
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потомъ появилась на ея листахъ статья въ. ‚защиту 1 | 
и неправдивыхъ судей. которыхъ мЪтко и остроумно 


вала современная сатира. „НЪкоторые. О 
„Всячина“, нажужжали мнф въ уши о мнимомъ пеправосуди; 
но нигдф нФтъ больше несправедливости, какъ въ насъ самихъ; 
перестанемъ быть злыми, парестаномазй тягаться—и не будеть 
причинъ жаловаться на судей“ ‘). Статья эта впрочемъ, .со- 
ставляеть исключене; ибо „Всячина“ весьма. обильна рзкими 
и злыми нападками на взяточничество и. ябеду; ‚ вообще пало 
замЪтить, это былъ одинъ изъ лучшихъ А На ое 
ловъ своего времени, не смотря на несовсфмь выгодную 


полемику @ъ другими изданмями. По. поводу спора о неправо- 
судш, „Адская Почта“ напечатала такую. статью: „На сихл 


„дияхъ быль я въ домЪ Г... гдъ «лучились, два „епорщика. 
„Одинъ изъ нихъ говорилъ, что многе страждуть Ч 
„восудья; а другой утверждалъ, что судьи виноваты быть не 
„могутъ, поелику во всемъ свт много тавихЪ, | какъ здЪеь, 
„судей. и что больше виноваты. истцы, нежели судьи... Весьма 
„уаловажная будетъь такимъ судьямъ защита, ежели кто ска- 
„жетъ, что во всемъ свЪтФ несправедливые есть судьи, стфдо- 
„вательно и ваши извиненя достойны. Поэтому, ежели везду 
есть воры.. то и здЪеь ихъ ловить и наказывать не должно? 
„Я на то согласенъ, что въ нынъшнее счастливое время больлие 
‚есть справедливыхъ судей. нежели несправедливыхь; но не 
„могу подумать, чтобъ отъ злаго состава часто. добрый не за 
„ражалея. СлФдовательно. должно отрЪзывать. отъ тфла злой 
„составъ. чтобъ сохранить добрый. Не могу также винить ^ п 
„истца обижениаго. разореннаго и въ горести погибающаго. 
„если онъ ищеть справедливости и, не Иди. 
„луется. Разсуждая по человЪчеству, думаю, что. рик 
„застонать и за то мфето не хватитьея рукою, вдб. УБЕ 
„литъ... Прекрасно нЪкто нанисалъ, что будьте вержобиоы 
„судьи не будуть виноваты. РЪчь его весьма хороша, и видно. 
„что произошла отъ добраго сердца; но дЪло невозможное: никто. 
„думаю. не захочетъ быть обиженнымъ и разоренным един: 
„ственно для того. чтобъ идти въ судъ. Весьма бы было хорошо. 
‚если бы весь свЪть всегда пребывалъ въ предфлахъ добро- 


1) Стр. 976--980. 
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дьтели; но’ когда родилось въ свЪтЪ зло, и много въ немъ 
есть’ обидчиковъ, то чхо осталось дБлать обиженным. ‘когда 
„которые нравоучители имъ не велятъ жалобами своими 
_безпокойть судей и искать справедливости?“ *). 

м ‚Другое обвиневше состояло въ томъ, что „Всячина“ на- 
’прасно позволила себф нападки на Тредьяковекато. совЪтуя 
одной дам$. страдающей: безсонницею, ‘прочитывать на ночь мо 
й шести слраницъь „Телемахиды“ и по н$5екольку’стиховь изъ 
 переведенной Тредьяковскимъ. „Аргениды“. Въ защиту памяти 
Е _ трудолюбиваго | Тредьяковекаго написалъ кто-то и, которое 
тогда же было напечатано во „Всякой ВсячинЪ* ). Объ этихъ 
’ пасмъшкахь надъьавторомъ „Телемахиды“ о говоритъ 
° что весь городъ хохоталъ цфлую недфлю насчетъ насмфшника: °). 
Гретье обвинеше, что „Всячина“ сама себЪ печатаетъ по- 
хвалы *); обвинеше это было высказано и въ журналЪ Рубана. 
’ Печатать тавця дЪйствичельныя или мнимыя похвалы, выра- 
’жаемыя въ нисьмахъ отъ неизвфетныхь лиць къ редактору 
° журнала, было весьма обыкновеннымъ явленмемъ въ тогдалинихъ 
’ перюдическихь издашяхъ. „Слфдуя такому (нецеремонному) 
„правилу, вздумалось и мнЪ, говорить наемфшливо „И то и 
р „66“, похвалить себя подъ именемъ присланнаго’ ко мн письма; 
„а оное нисьмо сдфлаю я, и буду писать самъ въ 6ебЪ, как 

” „многе то лфлаютьъ подъ разными видами: Господинъ сочини- 
’ тель И тото ‘и сего Сочинеше ваше похваляетея во веякомъ 
’ „урлу столичнато города С. Петербурга; елава его носитея о 
— ›многимь домамъ и но, рынку. Ве незнающце другихъ языков 
’ ›аюди благодарятъ васъ отъ иекренняго` сердца. выключая ‘нф- 
о которыхъ нолуученыхъ господъ, етиховъ и прозы писателей... 
в „Сердце мое наполняется сладостню, когда прекрасная Аврора 
т „ноказываеть свой носъ на нашемъ горизонтЪ и крылатое время, 
° ошествуя передъ нею, пишетъ ‘надъ нами: вторниеъ ЗЭныя. 
„открываю. мои ‘глаза и устремляю мои. мысли единственно 
„только къ вашему сочинению, называемому. „И тёмъ и еёмъ*. 
| „Въ налалЪ лобуюся цвфтками, поставленными въ затлав1и; во 


1) Стр. 278—281, въ „Курьерв“ стр. 238—242. 
») Стр. 15. 81, 109—110. 

`3) Отр. 156 (1769 года}. 

*) См. „Всячины“ стр. 86 и друйя. 

5) „П то и сё“ выходило мо вторникам. 
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а которая подъ назвашемь 
„весьма прямо; наконецъ теряю мое понят 
„валпего разума въ томъ, что въ вашемъ _ 
„моетавлены тавъ прямо, что одна другой. 
„не учинятъ. Ужасъ меня тогда объемле! х 
„или три тинографемя погрьшности, безъ | 

„листокъ вашъ не бываетъ. Далфе собравшие 
„духомъ... ‘начинаю читать сочинен1е ва 
`‚туть по окончани ‘паждой строчки отдых 
„духа, важные замыслы, _ красота въ в 


‚въ моихъ ‘устахъ, заслоняютъ дорогу. 
„человЪкъ и сочияитель „И того и сег 
‚имфли счастя видфть. твой оженедфльне 
„сидфли въ безднЪ заблужденя, были ‘бы г 
„и не’ умфти бы отличить худое отъ хор 
Въ 1770 году „,Парнаесвй Щепетильникь“ 
издани, объщаль не хвалить себя „иодъ в 
къ редактору писемъ“.°). м 
Возражая „Всякой ВеячинЪ“ и налад 
роны, „СмЪеь“ напечатала на’ своихъ стран 
писанное буквами Д. В., въ которомъ сказав 
„ Грутня“ нфть ни злонравя, ни невъже 
нфкоторые злонравные невфжи, а есть де 


ваютея испорченные нравы. „Пускай, гово: 
„ники При что вы иеь С 


‚ вердца видна въ вашихь сочинешяхъ, чт 
„наглую брань: это не умаляетъ достойную вал 
умножаель 3). „Адекая Почта“ выразила © 

праваеншо „Трутня“ ЩЕ статьею, въ. ее 


1) Нелфля 46. 
Стр. 11: 
°) Стр. 154 у 


_ Новикова: „Вчера за ужиномъ разсуждали о’ЭрнестЪ; нфкото- 
°„рые его сочинешя хвалили; а друте утверждали, что пишетъ 
° „весьма колко и ‘что тавя ругательства, какими наполнены 
_ „его сочиненя, должны быть наказаны; напротивъ того, онъ 
„ничего ругательству подобнаго не печаталъ, а только что ии- 
„щетъ правду и никому ласкательствовать не хочеть. Теперь 
‚же веЪ почти привыкли къ нЪжнымъ словамъ. Лучше каждый 
; „снесетъ, если ему скажешь: "изволилиь быль дуракъ, нежели: 
„ты мало смыслилиь... Ругательства нигдф’ пе ‘годятся; но 
° „прямо описывать пороки и называть вора—воромъ, разбой- 
° „нива разбойникомъ, кажется, дЪло справедливое“ 1). Кромъ 
‘того, „Почта“ возражала и на вышеупомянутое письмо Добро- 
совфтова, помъщенное во „ВсячинЪ“. Возражене это высказано 
р$зко и прямо. Сатира, по мн$фнпо „Почты“, всёмъ просвЪ- 
щеннымъ свфтомъ уполномочена на оемфяне пороковъ и по- 
рочныхъ; вымыслы, далекле отъ дЪйствительности, и отвлечен- 
ная Мораль ни къ чему не поведутъ; ибо кому какое дфло до 
подобныхь граненыхъ нравеучеши? Разсуждающие по модъ 
увзряютъ, что сатира рождается отъ злобы писателей ‘ип до- 
_ етойна презрЪн1я; но пусть они посовфтуются прежде съ древ- 
ними классическими писателями. Еслибъ они когда-нибудь по- 
‘трудиливь прочитать ихъ, то скоро бы предали мыель свою 
дотжному забвентю. РазвЪ имъ не извЪетно, что нравоучитель- 
ная философля не разъ объявляла себя гонительницею нороковъ 
и порочныхъь? Луканъ и Сенека многократно упрекали лю- 
‘бимцевъ Нерона, однако сочинемя ихъ признаны за достойныя 
вфчнаго уваженшя. Пожалуй ты, г. Добросовфтовъ, отважишься 
‚оказать, что Ювеналъ былъ злонравенъ, а Горашй’ злобенъ, 
потому что писали сатиры; а Цицерона, укоряющаго въ глаза 
_ Катилину, назовешь безпокойнымъ человфкомъ. Сожалфя о 


ал м, Аст 


твоей слабости, я скажу, что ты разсуждаешь криво; „когда 


„вс славнЪйше и веливе люди дозволяютъ и государямъ 
прямо говорить истину, то для чегожъ оную не представлять 
`’онашимъ согражданамъ? Вижу, ДобросовЪтовъ, что ты такимъ 
_своимъ нравоучемемъ ве5мъ нравиться хочешь; но повЪрь 
о эмнЪ, что придетъ время, въ которое будешь подобенъ безо- 
’ „бразному лицу, бфлилами ‘и румянами“не кстати раскрашен- 


1) Стр. 288; въ „Курьерь“ стр. 251—252. 
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„ному. Знай, что отъ всеснфдающато врем 
„не можетъ. Оно когда-нибудь пожретъ и | 
„тику. Когда твои политическя бЪфлила 1 
„тогда настоящее быте твоихъ мыслей вт 
Противъ того мыфн1я „Веячины“. что вати| 
колюбю, „Почта“ возражала: „Знал я, ‚9 
„вЪка люди все то почитаютъ либо за ло 
„что не въ ихъ похвалу сказано; вЪдаю и 
„евЪтЪ такое человколюбе, которое не тол 
„ковъ обильныя проливаетъ слезы, но и. 
„‚оныхьъ черезчуръ соболфзнуетъ. Славный н 
„написавший: должно ненавидьть пороки, , 
„порочныхь—есть толь вели упомянута 
„‚подкрфпитель, что множество людей и довол 
„на свою обратилъ сторону. Ноя сказать 
„странное человфколюб1е произвела на св 
‚часто людей порочныхъ, ‘о нихъ нер$дко. 
„съ ними и обращаться; а воспитало оное 
„сказать: слабое) сложене человфческихь. сер 
„самой справедливости ужасаются... Нели п 
„УбШство, строго наказываеть убшцу, то не: 
‚любителямъ правосудая, ненавидя пороки, _ 
‚оными преисполненнаго. Вся налиего сердца 
„вфколюбе могутъ ли на то согласиться. 
„противныхъ человфчеству дфлахъ чинить 
‚и одобреше? Не должно ли намъ стараться. 
„образомъ совратить его съ такого пути, | 
„собственной своей сизшитъ погибели? Нели. 
„приближающагося, отъ онаго человъколюбе 
„ваетъ; но какъ можетъ тожъ самое человЪко 
‚порочнаго отвращати отъ пороковъ?“ °).. 


` 


1) Стр. 13—18; также стр. 375 и далбе: „Что ь 
„(писатели). точнаго понятя о вещахъ не имфюние, _ 
„оть злобы сердца авторовой, (то) произходитъ отъ. 
орали Ювеналъ, Персей и Буало у людей. просв Г 
„въ вфчномъ пребудутъ почтеши, а въ посмфяви т, кои их 
„мЪя критикують“. 

*) Стр. 329—886. 


ты 


’ каливь и забывали о свфтскихъ прилич1яхъ; критика ихъ 


аи 2х ить. 63 


ее т ЕК 
_Въ этихъ спорахъ противники нерфдко слишкомъ увле- 


‘была исполнена страсти иличныхъ намековъ. Эминъ жаловался. 
что одинъ изъ современныхЪ ему стихотворцевъ пазвалъ его 
янычаром; другой критикъ увфрялъ. что Эминъ. спознавшись 
@ъ бЪсами, труды свои больше употреблялъ” на уелуги а9у, 
вежели обществу *). 

Въ спор$ за значене сатиры, журналъ „И то и с6*“ раз- 
двлялъ мнЪн!я „.Веячины“. хотя и съ этою послфднею не жилъ 
въ согласт. „И то и се“ держало себя враждебно относительно 
почти веЪхъ современныхъ ему журналовъ. не остаБивь въ 
поко$ даже „Поденьшину“. На листахъ, выпущенныхь въ 24-ю 
и 25-ю недфли, издатель журнала „И то иее“ жалуется. зачфмъ 
появилось столько еженедфльныхъ издан, въ которыхъ будто 
бы повторяется одно и то-же; по его мнЪн!ю. . „Трудолюбивая 
Пчела“ Сумарокова ‘и издан!я академическя были ведены не- 


‘сравненно лучше. „Невозможно, прибавляетъ онъ.-чтобъ публика 


имфла одинаковое внимане ко ве$мъ журналамъ; ибо и роди- 


тели, ‘страстно привязанные къ единственному ребенку. охла- 
дфваютъ къ дфтямъ. когда ихъ родится нфеколько; излишеетво 


во всемъ худо!“ Эта странная жалоба заслужила наесмфшку, еъ 
которой выступиль „Трутень“: „Въ нфкоторомъ журнал кто- 
„то сердится. что много журналовъ печатается. Видно. что соки 
„ума его уже высохли... ГиФваться онъ имфетъ немалую при- 
„чину: (друге) журналы едфлали тб. что его листочковъ теперь 
„почти никто ве покупаетъ, а ему на новый разживъ леньги 
„надобны. Въ упомянутомъ журнатжБ еще при досугБ н%кто 
„бредитъь сл5дующее: отецъ многихъ имфетъ дфтей. однако не 
веБхъ равно любитъ. и что подобнымъ образомъ и журналы 
„публикою равно любимы быть не могутъ. Онъ отчасти сказать 


„правду. узнавъ оную изъ опытовъ на свой счетъ; однако изъ 


„того заключить не надлежитъ, что когда его’ и матери его 
:.(, Веячины") журналы явились въ свЪтЪ. то другимъ оныхъ 
издавать не надлежало. Я увЪфренъ. что овЪ самъ своему нра- 
„вотченио не послфдуетъ. иесли будетъ имфть оть жены своей 
„одного или двухъ  любезныхъь сынковъ, то в$рно т®мъ не 
„будетъь доволенъ, но станеть стараться и ‚о сочинении дру- 


. 


_1) Стр. 324—825, 384. 811. 


к йа 


гихъ ')*. ЗадЪтое за-живо „И то и се“ выступило разом ‘про- 
тиръ трехъ журналовъ. Здфеь въ форм письма отъ Д. и: кь 
издателю напечатано было такое разсуждеше: „Н®еколько дне ей. 
„разсуждаль я, у котораго бы ‚изъ сочинителей испросить. 
‚позволеше къ перепискЪ? Древность почитать вофмъЪ, _намъ- 
„свойственно, почему „Всякая Всячина“, какъ праматерь, 
овладфла было моимъ желашемъ: но забылъ, что  старость- 
„имЪетъ свои слабости, н что съ уменьшешемъь тфлесныхь СилЪ. 
_‚ослабЪваютъ вмфет$ и душевныя дарования. Приведя ‚че на 
„мысль. разсудилъь я прежде прочесть послфдийй тистокъ ея 
‚сочинений. Но камъ я удивился. увидя ее начинающею, ‚учиться, 
лягушачья языка“. Это намекъ на одну сатирическую. чер 
„Всячины“. въ которой сочинитель передаетъ будто бы по И, 
‘лушанный имъ разтоворъ лягушекъ °). Далфе читаемъ: о 
„крайнимъ сожалфшемъ сердца познавъ @е ея ИИА оИЯ 
„мой! сказалъ я тогда съ внутреннимъ с0бол5з вашемъ : ВОТЪ 
„каковъ человфкъ на свЪтЪ! Чрезъ ифеколько лФтЪ, и. я „Вся- 
„кой ВсячинЪ“” подобенъ буду, потерявши то, что украшаеть_ 
„человЪчество... Потомъ попалось мнЪ въ руки сочинеще. 
„Грутня“. Сей человфкъ показался мнф, что онъ _объявиль. 
„себя непр1ятелемъ всего рода человЪческато.. Тут, кром® 
„язвительныхъ браней и ругательства» я не нашелъ ничего. 
„добраго... тутъ грубость и злонрав въ паивысочайшемъ бли- 
„стали совершенствЪ; его вЪдомости соплетены были изъ руга- 
„тельства и поношевя ближнимъ, и еелибъ ему вЪрить, то { бы. 
„надлежало возъимфть совершенное ото веъхЪъ, „злодей отвраще-. 
„не; но я подумалъ, что и онъ человЪкъ же, и что, _можетъ. 
„быть, пороки. которыми язвитъ другихъ, ему еще болфе вехр. 
„свойственны“ и т. д... „Адекая Почта“, хотя паименоваемь 
-своимъ меня и не устрашаеть; по какъ она весьма нова и 
„имъеть еще нфкоторыя невразумительныя намфреня, почему. о. 
‚ней и никакого заквлюченя сдфлать невозможно; притомъ. же. 
.я съ самаго младенчества къ духамъ адскимъ толикое полу- 
„чилъ омерзеше, что не токмо переписки съ ними, но и по- 
„лучеше писемъ чрезъ курьера сего рода миф не нравится. 
„Наконецъ, читая издаше ваше (.М то и се“). удовольствевалъ. 


— 


') 1709. года, стр. 95—96. Ам 
*) Стр. 208—207. | | 


* 


„мое желаше. Оно ‘показалось мнф невиннымъ упражненемъ, 


° приносящимъ иногда пользу. иногда увеселене; а не примф- 
’ .тилъ въ немъ ни грубости; ни невЪжества, ни также язви- 


„тельной“ критики ‘)*. Такимъ образомъ Чулковъ, который 
такъ ловко осмЪивалъ журнальное самохвальетво. спокойно до- 
пускаль его въ севоемъ собственномъ издати и притомъ рядомъ 
еъ довольно грубыми и несправедливыми обвинешями другихъ 
журналистовъ. Велфдъ за приведеннымъ нами письмомъ. „И 
то и се“ напечалало стихотворете, направленное на Новикова 
и Эмина, какъ сочинителя „Росейской иеторти“ и нфеколькихь 
романовъ: 
Кто праотцевъ своихъ сатирами ноноситъ 
И похвалы себъ отъ вефхъ за это проситъ— 
Дуракъ. 
Кто взялея написать истор!ю безъ смысла 
И ставитъ тутъ Неву, гд$ протекаетъь Висла— 
Дуракъ. 
Кто въ запуски писать примается съ Волтеромъ 
И думаетъ тому въ письмф онъ быть примбромт— 
Дуракъ. 
Кто лумаетъ себя хвалой превознести 
За то. что онъ умблъ романа съ три силести— 
Дуракъ. 
Кто всЪхъ сограждановъ ругаетъ 
И только одного себя лишь почитаеть—- 
Дуракъ. . 
и такъ далфе. Надъ исторлею. сочиненною Эмпнымъ, „И то 
и се“ посмфялось еще слфдующею выходкою: „На нЪсколько 
„томовъ нфкоторой исторли (объявлено здЪсь) потребно толку 
„пудовъ до пяти и болфе—для того. что исторля е1я невра- 
„зумительна и непонятна. Желающие поставЕеть оный толкьъ 
„водою или сухимъ путемъ, только на своихъ подводахъ и 
„своимъ коптгомъ, могутъ явиться во всякомъ мЪет$Ъ, а за 
„поставленной товаръ получать со многихъ по низкому ›по- 
„клону“ 3). 
Въ сатирической поэмЪ: „Нлачевное падеше стихотвор- 


цевъ“, сочиненной Чулковымъ, сл5дующе стихи, кажется, за- 


т) Недбля 28. „И то и с5“ намадаетъ на „/Грутень“ еще на листкь 


59-й недфли. 


фа. 3) Недёля 259. 
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дфвають Эмина, намекая на его путеш 
случившееся съ нимъ въ Турии: 


Еще и прозою прелестною сказаль. — 
Что въ Рим часто быль’ и папу та 
Въ Ерусалим$ жилъ, ЕЮгинетъ точ 
О коемъ завсегда въ простыхъ лю 
Цекинъ ему знакомъ, извъетенъ Иси 
Видаль онъ горолъ ры, Видаль. 
`Въ Царьград‘ продаваль подовые 
Которы нашивалъ въ лукошкЪ онъ и 
'Гурецкимъ языкомъ „горяче“ криче 
И каждой онъ пирогъ по левку прод 
Паши и визири подовые дали 
И туть-то всЪ его придворные узн 
Имамамъ по утрамъ горяще носиль, Г. 
У них и алиоранъ на память 
Константинополь весь въ то время 
Какъ онъ, съ лукошкомъ шедъ, на | а 
те. пироги, разбить тогда го 
Понеже въ спину онЪ почувствовал } 
А какъ озрфлся въ задъ, совмбетникй у 
Котораго предъ симъ недавно онъ обидф 
Судружницу его въ любовь къ себф ‹ 
И пару пироговъ за то ей пода илЪ. 
Онъ въ судъ его водилъ, а та о прису, 
Чтобъ ноги по земл$ его ужь. “не ходи 
Хотфли сжечь огнемъ, но дервиши ‘агия 
Пришедши вырвали изъ самаго огня 
И заперли въ чуланъ. въ которомъ . 
И тако живъ и пл на СВТ, и. 


АРА ИС 


Въ стихахъь Чулкова На кач “на 
переведенный Эминымъ романь, `подъ, ‘Загл 
вертоградъ или непрёоборимов постозиётво Е 
(пб: 1768г.“ `Авторв на ‘ряду съ Бовою- 
нею богатыремтъ и другими подобными произве; 
и сплетенные виршали любовны вертогр яды 


Арни ‚строены безь вёдома Надлаж 


мы НАМ 
„Трутень“ не оставить безъ отвфта ни про: 


Чулкова. Эминъ, скрывинй свое имя подъ ны 
кривой?), помфетилъ ВЪ этомЪ журналь ’ та 
дателю: 


у „Пламя войны и между сочинителями возгорЪлось. Воо- 
„ружились колкими евоими перьями гг. нисатели; вашему 
з-Трутню- немалое было бомбардироваше; „Всякая Веячина“ 
„добрый вытери5ла залпъ; „Адекую Почту“ атаковала какая- 
„то’неизвфетная парт!я. Что каеаетея до моваъ бьсовъ. тб я 
„на оныхъ наступающаго увЪрить могу, что0’ему пхъ бояться 
„никакой ‘причины нфтъ, когда онъ человфкъ честный, ибо 
„добродътельнаго челов$ка ом дем `добродфтели лишить не 
`„могуть. Я бы сему ихъ непр!ятелю еовЪфтываль истребить 
„То предубждене. которое. какъ онъ самъ нишетъ. при немъ 
обитаетъ, и когда онъ 0 дфлахъ. по свойству ихъ, а не по 
названо разсуждать захочетъ, то можеть статься пыя моихъ 
`„бъеовъ не столько будеть ему противно ‘). — Что касается 
„до пасквиля, который былъ присланъ нфкоторымъ писателемъ 
„лая напечатаня. который ему назадъ отосланъь и который 
„носится по многимъ рукамъ; то я оный, если когда-нибудь 
„явится въ свфтъ, съ прочими сего рода сочиненями. предаю 
„на судъ публики, которую я считаю за судью еправедливаго... 
„Я не только. имена сихъ‘извфетныхь мнф монхЪ клеветниковъ 
эздфсь’ умалчиваю. но ин ниже какими-либо околичностями 
‚публиЕкь ихъ линка означивать буду; ибо я намфренъ только 
„доказать мою справедливоеть. а не бранить публично другихъ“. 
Въ этимъ ‘замфчанамь Эмина Новиковъ присоединиль евои: 
„Бомбарднроване. сдфланное моему „Трутню“. мнЪ не етрашно, 
‚да увоваю. ‘что’ и „Веякой Веячин®“ сдфланный залиь ника- 
‚кого‘ вреда не причинитъ; ибо въ (ю противъ насъ войну 
`-ополчилося невфжество. Въ нисьмЪ господина Д. П. написано, 
„что „Веякая Веячина“ выжила изъ ‘ума. Хотя бы это было 
„и подлинно. ‘тоя бы и тогда сказалъ. что гораздо славнЪе 
„дожившему” съ пользою и ‘еъ разсудкомъ до глубокой староети 
„линтитьея ума; нежели родитьея безъ ума. Но сей глубокой 
„древности в0 „Всякой ВсячинЪ“ никто не ‘примфтилъ. Что-жъ 
ается до моего’ „Трутня“, -вЪ которомъ (по мифнио гоепо- 


` „дива ИЪтЪ. кромЪ язвительныхь браней, 2% . 
въ ономъ въ наивысочайшей степени блистаетъ невЪжество;: 


,. 


в *) ще вЪ началь своего изданя Эминъ писалъ: „Нын$ обыкно- 
венно женщины, ежели кого хитраго или передъ ними вертящагося за- 
 хотять понфжить, говорятъ: Какой пин бьсъ! и такъ имя с!е не будетъ 
им ни ужасомъ. ни р$фдкостьют“ (.Адск. Почта*, стр. 3). 


ем 


ЕАО = 


„нато. скажу: пусть „И том, ве" похвааиетей господином 
„т. П. и подобными ему; меня это не нрельщаеть, мотому что 
„желане мое стремится заслужить вниманю безпристраетныхъ 
„и разумныхъ читателей“ ‘). КромЪ® того, въ отвфть на бран- 
чивые стихи, напечатанные Чулковымъ, и помфетиль 
„въ „ТГрутнЪ“ стихотвореше Задача»` КЕНИИ 


4 Г , р д поли, 
итатели! прошу р5шить @ю задачу: 


Кто ‘дара не имфвъ, а пишетъ на удачу о 
Уменъ или дуракъ? "м о 
Кто. отъ роду не бывъ со музами ово мы 


У . . 


Дерзаетъ восифвать качели съ ве. ником = 
Уметь или дуракъ? 

Кто въ прозЪ и въ стихахъ наставиль столько. слов 

Которыхъ не свезутъ и тысяча ословъ— И АА 
Уменъ или дуракъ? Им 

Кто хвалитъ самъ себя. а прочихъ вефхъ ругаеть, |. 

И въ семъ одномъ свое искусство и. а ль. 
Уменъ или дуракъ?.. и проч. р 


ааа 


т ое 2уе», 


'Гакова была полемика въ 1769 году. И 
заль, чтобъ она отличалась мягкостью и соблюдешемъ приличий. 

Юели взглядъ „Всячины“, а еще болфе взглядъ журнала 
„Й то и се“, далеко не былъ безукоризненъ, то и Правдолюбовъ, 
ратовавпий въ „ТрутнЪ“ за сатиру. перешель въ крайность: 
въ одномъ изъ писемъ своихъ онъ слишкомъ раситиряетъ зна- 
чене сатиры и вмЪсто изображешя общихъ типических не- 
достатковъ разныхь классовъ общества требовалъ, чтобъ въ 
сатирическихъ изображеняхъ были допускаемы и намеки на 
отдфльныя личности. Онъ утверждалъ. что должно | „критико- 
вать“ порочнаго На лицо, а не вообще порокъ: надобно, тоько, 
чтобъ сатира не совсфмъ была открыта, потому что въ. акомъ 
случаЪ она, вмЪето раскаявя, произведет въ, порочномъ злобу. 
Но „критика на лицо-—безъ имени. удаленная сколько. ню 
и потребно, производить въ порочномъ раскаяще“ % . Такой 
взгляцъ, конечно, ие не должна, дот С 

личностей, ни брани. 


‚) 1769 года. стр. 110—И1. 
*) Намёкъ на стихотворения Чулкова о гуляньв похъ, качелями во 
В ‘семика, напечатанныя ву’ журнал: „Ито и с5*. ЖА ть 

) 1769 т., стр. 111—112. ой 
ь Тамъ-же, стр. 198—196. # г 


Ну ИАА 


} Толки ли, указанные нами, или иедостатокъ матераловъ 
ыли тому причиною, но „Грутень“ 1770 года былъ менфе 
откровененъ и менфе занимателенъ, нежели „Трутень“ предъ- 
идущаго года. Го-же случилось и в „Веячиною“: „Барышекъ“ 
ся гораздо-слабЪе прежде изланныхъ листовъ. Публика не могла 
не замфтить этой перемфны; издатель „Трутня“ получилъ пе 
этому случаю н$Феколько пиеемъ. которыя и напечатаны имЪ 
въ собственномъ ие издаши. Изъ этихъ писемъ любопытны 
‘лфдуюция два: 

„Госнодинъ „Грутень“! кой чортъ! что тебЪ сдфлалося? 
„ты совефмъ сталь не тотъ; развЪ тебЪ наскучило, что мы 
„тебя хвалили, и захотЪлося послушать, какъ станемъ бранить?.. 
„Пожалуй, скажи, для какой причины перем$нилъ ты прошло- 
„ГодНГй свой планъ, чтобы издавать свои сатирическля сочине- 
„я? Южели для того, какъ ты самъ жаловался, что тебя бра- 
‚нили; такъ знай, что ты превеликую сдфлалъ ошибку. По- 
„слушай, нынЪ тебя не бранятъ, но говорятъ, что нынЪшний 
„„ Грутень“ прошлогоднему не годится и въ слуги, и что ты 
„нын$ также бредишь, какъ друше. Надобно знать, что хулы 
„есть разныя: одни произходятъ отъ зависти, а другя отъ 
„истины; итакъ я совЪтую лучше терифть первыя. нежели по- 
„слфдня... Послушай, г. новый „Грутень“, преобразиеь въ ста- 
„рато... ты увидишь, что и тебф отъ того больше будетъ пользы; 
‚а то вфть, я чаю, ты бЪдненькой останешься въ цакладЪ. МнЪ 
„скавывалъ твой книгопродавецъ, что нынфшняго года листовъ 
„не покупаютъ и въ десятую долю противъ прежняго“. Другое 
письмо начинается такъ: „МнЪ кажетея, что тебя избаловали 
„похвалами, почему ты и вздумалъ, что всякой вздоръ, да 
„лишь бы напечатанъ былъ подъ заглавемъ „Трутня“, то при- 
„мется читателями, равно какъ и хоропия сочиневшя. въ немъ 
„намечатанныя. Нжели ты такъ думаешь, такъ повЪфрь. что ты 
„много ошибаешься“... '). Новиковъ, жаловался, что издашемъ 
его недовольны, хотя онъ и старается избЪгать того, въ чемъ 
прошлаго года видЪЗли брань, и предполагалъ. что „Трутень“ 
1709 года имфльъ усифхъ болфе по своей новости. Но неспра- 
ведливость такого заключен1я  засвидЪтельствована успфхомъ 
нослЪдующихь сатирическихъ изданй. Истина, ^ высказанная 
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1) 1770 г., стр. 102, 13—15, 118. 
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въ колкихъ и мЪткихъ изображен1яхъ, хотя т 
жить нфкоторыхъ отдфльныхъ лицъ, но’ 
да встр®чается съ благороднымъ г. ъ: р ар 
лекя отъ дфйствительности. не могут ‘заилтер 
шинства, которое болфе или менфе _весгда, ‘падьлеио 
тактомъ различать правду ото лжи. | УИ 

Въ журнал „И то и се“ встрёчавмт еще. и. 
направленную противьъ „Поденьшины“, которая въ 1 1 вом 
своемъ выпускЪ имфла неосторожяость затронуть это 
Разъ, говоритъ издатель „Поденьшины“, Я ветр®ти 
чикомъ, который, кривляясь и махая руками, под 
печатные листы: „дядюшка! не хочешь ли кушить 
„Я поемотрЪль и увидвль въ начал крупными бу ами. 
сано: „И то и се“. „Почемъ они продаются? *— „По РЫ- 
ну*.— „Миф надо на полушку, отрёжь мн“ пов ово 
вой кисель, этого на полушку не рыжуть*, | ел, ‘за од ‘одни 
латинекя строчки давалъ я ему денежку — не ие учи: тост 
мн спросить нфкогда у ученаго человЪка, ‘для ‘Чего 6 стави- 
лись въ русскихъ книгахъ латинскле чи. въ. ‘занамит. : 
Причина тому та, отвфчалъ опт, мнф, что вели | ого соч 
теля вся книга ничего не будетъ значить, то, ‘по ‘кра. и, у 
хотя бы тЪ стишки, которые обыкновенно ‘берутся изъ 
шихъ авторовъ, со смысломъ остаться могли“ 2) И а 
замфтить, что полемичесвйя статьи журнала ь тои ё о лише. 
ны остроум!я и касаются только наружнаго вида. „Поденьшинь 
которая сначала выходила па листкахЪъ В 
формата. чфмъ поелф. Приведемъ выписку. какъ о бра: чикя 
тогдашней критики. Н$Ъкто изъ моихъ приятелей: Г. в. 


ча 1“ 


ей м! 


„напечатана „Поденьшина“ ЕН ее ‘малар №3), 
Ч 1 

„разсудилъ за благо переплести ее въ разноцеллную ры 

„кожу. Прлятель мой и переплетчикъ принужден: 6 


„сутки ни Феть, ни спать; я приказаль запереть _ вороты ин 
РКУ р ВАЛЬ и 


т) „И то и сё“ имфло эниграфъ: „Сопеог@а’ гез агуне стезени 
@зеог а шаспае аПамииит“. (Отъ соглафя малыя вещи а 
а отъ несоглаея и велик1я разрушаются). о на ая 

*) Стр. 17—18. 

*) Издатель „Поденьшины“ выдаетъ себя на первыхъ ира сво- 
его журнала за живописца. , 


ре 


пускать никого, чтобъ не помфшали ламъ приладить страницу 
ъ страниц$. потому что первые нумера .Ноденьшины“ были 
„напечатаны на осьмунгкахъ, а остальные на „лоскуточкахъ“; 
‚с1и-то лоскуточки помфшали’ палшь разумъ... Переплетчикъ 
‚прикладывать ть лоскуточки къ первымъ осьмушкамъ и къ 
верху, и къ низу, и въ головы, и въ ноги, исвади, и спереди, 
ри по бокамъ, и наконецъ къ каждому углу; однако никуда не 
„приставали. Отчего помфшался мозть во всей ого столиц, 
`‚ошибъ его обморокъ, и былъ я ‘принужденъ пустить ему два 
‚раза. кровь“. ДалЪе слфдуетъ разсказъ.о томъ, ‘какъ однажды 
критикъ .опгибкою принялъь „Поденьшину“ за поминальникъ. 
„Встатиль это, прибавляетъ онъ, вмфсто поминанья носылаль 
въ церковь такую пустошь и вораки?“ Признаваясь въ же- 
танти либсколько разсердить издателя „Поденьшины“, „И то 
о ‚се“ не задумалось прибавить, что только „критика со вку- 
‘омъ^ приносить пользу. 

„Поденьшина“ не оставалась безотвфтною противъ хуленйй 
улкова: „Не прискорбно-бъ мн$з`было (говоритъ опа), еслибъ 
хулен!я эти были написаны въ другомъ издаши; но госмо- 
‚ДИНЪ „И то исе“—н5тъ господиномъ нельзя назвать; госпожаы— 
и тоспожею нельзя, хотя нЪфсколько и ближе. „И то и се“ 
рода средняго, а къ вещамъ средняго рода господства въ рус- 
| екомъ языкЪ не придаютъ; ибо не можно сказать: ни гостюо- 
„дичь дерево, ни госпожа дбезумае, а можно сказать: господине 
„дбуранъ, и то не всегда. Итакъ скажу я просто: „И то и се“, 
‘‚„какъ очто сумасшедшее, не стоило. бы. и отвЪфта, да не 
отвфчать нельзя: назовутъ трусомъ“. ОтвЪтъ евой „Подень- 
шина.“ скрЪиляеть словами, что ея противнику законъ нези- 
‘санъ `). Чулковъ со своей стороны просилъ „Иоденьшину“ 
Уняться п не отягощать читателей песноеною вздорливостно, 
‘а дать ему время продолжаль начатое предпр!яме °). 

Вром$ „Барышка Всячины“ и о уеаыи ВЪ_ 1770 ‚году 
| и оявились два новые журнала: „Нарнасской Щепетильникъ“ 
м мая) и „Пустомеля“ (съ шюня). „Щепетильникъ“ заступил 
мсто перлодическаго изданя: „И то и се“. Чулковь объявилъ, 
что въ новомъ своемъ журнал онъ постарается избфгать всего, 


Ото: что. 
2) Недфли 9, 10 и 11-ая. 


казаться кому- -либо подозрительны 
справедливо, ибо оно ни ЛЬСТИТЬ, пи но 
Онъ напечаталь здъеь ифеколько’ тат 
ственной истори; но главная. цель, | 
„Парнаескаго Пепетильника“. ‘была. 
и бездарныхь стихотворцевъ. которых 
сяишкомъ-много: вс®. умющие писать, броеиа 
о9дъ торжественныхь и громкихъ. На т ХИХ 
нападали Сумароковъ, Нахимовъ. Петр 
также не пощадили ихъ. „Всячина“ 6м 
комивипеся еъ. О и шитикою, "д 
они и за могилой готовы браниться и 
такое, отъ чего непремфино зазфваешье 
а. что ей осЪлъ м, т 


„умные п съ ума сходять; а здфсь 
„разумными представляются. Кто моззетЬ. 
„байка, лайка, фуфайка. тоть’ужь печа 
„элег и проч., которыя... полезно чи 
„принималъ рвотное, и оно не подЪйст 
этого журнала, стихомаратели въ тотдаг 
лись. какъ крапива въ пуетомъ саду. поч 
ячихъ, но и стихомарателей вадо бы паз 
съменемь. Такое размножене”стихотворцевъ 
Пегаса подать Аполлону челобитную объ. 
свидфтельствуеть и журналъ „И то её“ 
по его мифнпо, весьма прилиичива“и до’ кото. 
въ НетербургЪ, что всяк, кто только уме 
рукахъ перо, уже спфшитъ отдавать ‘свое мар 


') Стр. 10—01. 

* Стр. 177—178. 

) Стр. 174, 346—347. 
) 1769 года. стр. 95. 


Оттого. на. „Тарнас® сдЪлалаеь великая тфенота, и скоро дойдетъ 
т ‘того, ‚что рифмачи начнутъ спихивать другъ друга съ этой 
крутой. горы: тогда-то’ будетъь ‘плачъ ‘неутёшный и драка не- 
оон т 

_ Еще. сильнЪе нападалъ на плохихъ стихотворцевъ Чулковъ 
въ „Парнасском», | «ЩепетильникЪ“. Вотъ что онъ говорить о 
цфли этого излашя: „НЪкоторымъ сочинителямъ не`знаше и 
ь науки, но одно слЪпое счасте доставило титло людей разум- 
.ныхь и ученыхъ. Всякое ихъ сочинеше и выдумки похвалены 
‚бывали всЪмъ городомъ публично; а мы, убогая браля, со 
страхомъ и трепетомъ взирали на дфла сихъ преузорочныхтъ и 
„высокосмысленныху 060бъ. и не токмо, что всенародно не 
„осмливалися находить въ нихъ погрЪиности, но ужасалися 
си наединЪ имЪть о нихъ толь злое помышлене. Отъ сея ро- 
„бости рабол$иств1я нашего набилось ихъ столько на Пар- 
_„насъ, что по послфдней ревизти оказалося боле 100,000 
_ человЪкъ. Толикое множество жадныхь писателей ипокрен- 
свй и кастальскй источники и р$ка Пермесеъ не могли удо- 
вольствовать ‚врачебными своими водами, и начали ужъ изеы- 
„хать: чего ради нокровитель и богъ наукъ велик! Аполхонъ, 
‚предупреждая толикое зло, по общему съ музами согластю, 
„опредьлиль нЪкоторыхъ изъ нихъ послать въ дальные города 
„ВЪ рангахъ переводчиковъ и сочинителей рацей и другихъ 
фховныхь кантовъ, которые вееьма часто припфваютея въ 
.: „подьячихъ бес$дахъ; нъкоторыхъ для сочинен1я элетй и любов- 
‚ныхь ‘ифсенъ; другихъ по селамъ дьячками, третьихь ‘по 
‚деревнямъ старостами и выборными. и ‘такъ далЪБе; а остав- 


.: 
| „шееся число на Парнае5, сдфлавъ (меня) аукцюнистомъ и 
„нарекши щепейиельниколь 2), а негодныхъ стихотворцевъ нан- 
„меновавзъ парнаескою ветошью, приказалъ распродать здЪсь 
„съ молотка. и собранную за нихъ сумму велфно ‘мн употре- 


„бить на пропитане такихъ людей, которые, весьма многому 


в: 


`’ №) Недфаи 18, 29, 1. 49. Наемфхаясь надъ стихотворцами, „И то 
&“ говорить. что они такъ опредЪляють 06066: „любовь есть пчела, 
которая за маленькую «рошку взятаго у нея мецу весьма больно жапитъ; 


вкусная горечь; любовь есть милая болфзнь, забавная мука и веселая 
| смерть“. . 
_ 3) Шепетильникъ—продавецъ мелкихъ товаоовъ. 


любовь есть тайно-жгуч! огонь, прятная язва, сладоетный ялъ и весьма. 


„учася. ничего не разумфютъ". Пристущ 
дажЪф, „Щепетильникъ“ объявилъь, что ‹ 
производетва стиховъ, ни къ чему } ру 
потомъ сталъ выкрикивать: 


.ПРОДАЕТСЯ СТИХОТВОРЕЦ 
„сей человЪкъ живетъ въ такомъ "дом, о 
„грамотными профеесорами и и. и. 6 
„носить и онъ на себф всЪ сли достоинст 
„изъ однихъ одностожныхъ словъ, а мн 
„и оть того-то стихи его ни остры. ви 
„точно, какъ итальянсьйя ноты, = г: 
„тудкЪ. Впрочемъ ни  воглашается от 
„негодны; удобне принулить его пропля‹ 
„что-нибудь въ стихахъ-его поправить, 
„воритъ, того почитаеть онъ такимъ 31 
„должно и на дорог встрЪчаться. Ско 
_етолько, или еще больше, желаетъ ка: 
„Часто шатается по улнцамъ сдинетвенно’ 
„поправляетъ грамматическя погршное 
_товорахъ... За 5$ 'вго БЕИТИ и за "пе 
„восёмь гривенъ“. | 


„ПРОДАЕТСЯ  ТИХОТВОРЕЦУ 
„какъ древн! законникъ, ожидаетъ отъ. 
„статуи, не изъ дикаго камня. но изъ 
„рахъ мрамора, и желаетъ, чтобъ сохрани: 
„рочно сдфланныхь къ тому. золотыхь ©06 
.мыхъ поръ, какъ узналъ онъ премуд 
„перо, страдаетъь парнаескою горячкою и, 6; 
„жару. такъ высоко бредитъ, что нерфдко: в: 
„лака... Судьба одфваеть его теперь въ но 
„.печеская рука насыпаетъь полные карман! 
„покажется удивительно. что стихотворенъ 
„богатствЪ, но падобно каждому разумЪть, | 
„питаютъ. а обогащать крестьяне, которых 
„другимъ. хотя и безъ очереди. однако кая 


11 Стр. 8. 


Е „Сего  стихотворца. господа, извольте оцфнить сами; или возь- 
Г мито ‘его безъ денегъ; я васъ охотно онымъ подарю“ "). 

р _ Залвмъ выставлены были „Щенетильникомъ“ и друге 
Е стихотворцы; изъ нихъ вотъ: 

_ Сочинитель нфжныхъ, любовных стиховъ; зонъ влюблень 
въ, одну дфвушку. Въ началЪ его страсти приетупахъ онъ къ 
о „сердцу ея стихами и сочинялъь посредственно-хоропия пзени, 

о клаль ихъ на поты и пронфвалъ передъ нею; но, по неечастио 
„его, быль хуже музыкантъ, нежели стихотворедъ; и. тажъ 
^опбщемъ своимъ отнималъ у нихъ и посл$днюю красоту; ел$- 
°.довалельно, симъ родомъ стихотворства немогъонъ понравиться 
’ „такой красавицЪ, которая ни одной минуты не. хочетъ потра- 
_„тить на безполезные вздохи; да и на что оно, когда. и, бевъ 
„ввдоховъ вершится нынЪ любовное дЪло и всякая праятность 
о -получается въ непродолжительномъ времени“, Любовные же 
’ стихи годятся развф на подвивку волосъ ‘или на, подстилну. 
| поль пироги °). Очень вЪроятно. что въ этихъ портретахъ были 
`’ намеки на современныхь писатолей; но разгадать ихъ едва ли 
” возможно въ настоящее время. 

Вез. эти бездарные стихотворцы, по словамъ ‚, Щепетиль- 

’ цика“ народъ ужасно гордый и самолюбивый; развуждая ие- 
’ чатно о томъ, въ чемъ не смысляпть ни уха, ни рыла, гони 
* требуютъ, чтобъ публика была ко везму безчуветвенна, кромЪ® 
_ихь рифмосплетенй. Тотъ-же самый стихотворецъ, который 
— тердфливо снесеть вазваше неряхи ‘и не совсфмъ честнаго 
 человЪка, взбЪсится, если. (чего Боже сохрани!) кто-нибудь 
° назоветь его безмозгльмъ рифмачемъ 3). Точно’ таже опасно 
| при одномъ стихотворцЪ похвалить другаго: тутъ’ ‘подымется 
|. буря злословля, достанется и роду и племени; и произниесетея 
строг судь, если окажется хоть одна ошибка въ падежф “ити 
` строчномъ препинанти “). Не, терия чужихъ сочиненй; ‘нар- 
`пасске витязи. любили восхищаться своими собственными, \ и 
готовы были во всякое время и всякому читать ихъ‘,с0`во5ми 
`украшешями и возвышенями голоса“ 5). | 


> 


") Стр. 12—17. 

ие) Стр: 96-97, 106; 

3) Сто. 99, 107. 

+) „Вечер, ч. Т, стр. 99—100. 
1) „Щецетильникъ“. стр. 28—29. 
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Салира на расплодивитихея непризва 
бозполезная по своему вмян на литера 
ки, нашла сочуветве въ госнодинф И. Л. № 
къ Чулкову: „Хвалю васъ, господинъ ©0971 
„пртяли вы исправлять произходяцая | ‘от. 
‚„стихоплетущихъ рифмачей, ^ приложивиих г мо. 
„тадрь несмысленнымъ. Я напередъ предъузнать, | Ч 
неше (,епетильникъ“) обсЪчеть крылья. 
„(близь ДнЪпра) проявившимся недавно стихо 

„скажу по просту съ вами, ни смыеля ни’ 
„намаравиии нФеколько ей стрематея" 


‚совершеннато стихотворства ученымъ взде 
‚враками, причиняющими излишнее лишь и 
„ное затрудненте... Твердо надфюсь я, что 
„вы продолженшемъ вашего ‚„Щепетильника“ 
„крайней м$рЪ хотя наши ой 
„всъмъ и ВЪ И вашихь_ уе 


„съ собою подоб1е, совершенно бросили ю] 
„нялиеь за разумъ“. При этомъ письмЪ И. Й. 

хвальные стихи полустихотворцамъ“, которые. г 
таны въ „ЩепетильникЪ“. Содержане стиховъ. 
спрашиваетъ авторъ, отчего хлфбъ родится. п 
посылаетъ. дождя?---Небеса прогнфваны;” потом ; 
высотамъ отовсюду возносятся несносныя и нестерв 
въ безчисленныхь поэмахъ, одахъ, стансахъ, сонетах 
Плохе шиты размножилиеь; для нихъ `Ипокрена, 
Неглинную, а спартанская Елена живетъ въ. м 
сопную мечту они принимаютъ за восторгъ“*). 


И нослЪ „Щенпетильника“ долго” В 
ТоратурЪ жалобы на илохихъ стихотвордевъ, т 


ие 4х 1 
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‚ Стр. 275—277, 280—286. АР - 
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ныхъ впослфдетви въ „Чужомъ толкф“ Дмитрева. Въ „Вече- = 
было напечатано стихотвореше, подъ заглавемь Мысли: 
‚ Воззри, усмотришь ты здфсь многе примфры: 
Эдфсь школьники уже считаются Гомеры: 
Кто нфсколько стиховъ негодныхъ издаль въ свЪтъ, 
'' Уже межъ многими Виргимемъ слыветь; 
Вто портить только слогь пфвцовъ преставныхъ россойъ. 
„Уже считается второй здфеь .Ломоносовъ... 
А если хочешь ты пл5нить умы людеве, 
Старайся только въ стихъ сбирать слова такя. 
`Которыхъ бы никто совсфмъ не разумблтъ, 
” \  Чтобъ стихъ твой у тебя безъ разума 'гремь.лъ. 
‹  Таюе-то у насъ писцы въ великой модф, 
“Которые совсфмъ впреки идутъ природЪ:... 
Пиши поэмы ты и оды пухлы.мь слогомъ. 
То будешь возглашенъ межъ всЪхъ парнасскимъ богомъ. 
Чмъ будетъ боле затм5нныхъ мыслей въ ней, 
Т5мъ боле хвалы услышишь отъ людей; 
Лишь только подражать Хераскову блюдися, 
А Майкову во сяБлъ совефмъ идти стыдися: 
Не въ мод между всхъ нев5ждъ писатель сей— 
Какой превздорный имъ въ свфтъ изланъ Елисей \)! 


Судьба стихотворцевъ въ эноху 1770-хъ годовъ была не- 
совсфмъ блистательная. Мноте изъ нихъ пфли торжественные 
тимны и оды по заказу на общ-ственныя и семейныя празднё- 
‘ства и торговали своими поздравительными виршами. „Вечера“. 
товоря о шитахъ. которые пишутъ стихи по подряду и свой 
оздфльный трудъ продаютъ. будто лапти. приводять разсказъ 

томъ, какъ одинъ богатый  челов$къ нанялъ стихотворца 
сочинить оду на его свадебное торжество: 


Уже вспфвака мой тащится на Парнасъ, 
Варитъ для жениха стихи онъ. какъ ушное. 
Кладетъ въ уху сю чеснокъ и ананасъ, 

И подлинно сварилъ онъ кушанье см5шное... 
Помчалея мой иъвенъ въ селенйя небесны, 
Венеру съ облаковъ на свадьбу притащилъ; 
Не думавъ жениху содфлать тфмъ обиды- 
Не пожалфлъ стащить оттолв и купиды... °). 


ь’ 26 = 


_ №) Ч. Бетр. 19; ч. 2, стр. 27—41. 
_ № Ч. Бетр. 77—18. 


Въ журнал „Ито и с6” есть разсказъ о 6 
притлашала стихотворца восифть въ плачеви 
ея постельной собачки ‘). 9 а и 

„Парнасской Щеишетильникъ“, однако, ‚не им 
усиЪха. Еще въ октябрекомъ выпуск® из) ат тс 
общество потеряло охоту къ Пи р - 
декабрскомъ онъ объявилъ: „Сочинене се. (, Щенетильникъ* 

„продолжалось до конца сего года по объщазю издателеву, хот: 
„и съ великимъ ему убыткомъ; онъ хотфаь. лучше устоять в1 
„своемъ словЪ, нежели солгать ‚передъ всею публик ую 


М у 
„хотфль онъ послфдовать тфмъ премудрымъ авторамъ. кои 


„напечатавъ первый листъ, роздали билеты: и обобрали съ же 
м деньги, а на второмъ листе прервали. свое ‘вочине 
В ан участвовал знаком МРЪ. 


читателю, онъ самъ говоритъ: ‚ Мож т 
„прежде всего узнать мое имя, однакожъ не В я теб; 
„объ ономъ ув$домилъ. Сколько хочешь. р 1. Й 
„развЪфдывай и трудись, мнЪф до того нужды. Е я. 
„сочинешяхъ судите по сочинителямъ, а ифкоторые ыЬ вает 
‚и не читавши, но по одному только, слуху, дБлают" 
„вильныя заключеня. Итакъ польза моя требуетъ, что сн: 
„свое утаилъ. Не знавши онаго, какъ скоро. прочтешь, ты десят! 
„строкъ моего сочинен1я, то навЪ$рно заклюзидщь. Что Я писа 


„тель не третьей статьи; можеть быть а 


„вЪкъ знатный; слфдовалельно критиковать. не, осмфлишься” ‘} 
Назваше „Пустомели“, вЪроятно, дано въ подражане англйском; 


пер1одическому изданю „ТВе 'ГафМег“ (Болтунъ), которое съ 170: 
до 1711 года выходило подъ редакию Стиля. Въ етНИР 


а ‚я ых 
ку ед РОО 
') НедБая 42. | ‚лу ам 
“) Стр. 264. назв Не №} 


°) В. П. Семенниковъ высказываетъ убъждеше, что издателем’ 
„Пустомели“ былъ, вЪроятно, Новиковъ. который. по прекращеню _ „Трут 
ня“. не могъ разстаться сразу съ любимымъ поприщемъ журналиста 
сатирика. — См. В. П. Сеуенниковъ — „Руесые салиричесые журнал 
17169—174 г.г.“. Розысканя объ издателяхъ ихъ и сотрудникахт. С.П.Б 
1914 г. стр. 78—80. И. К. Пато 271 
*) Стр. 11—12. - „рен 
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‘напечатано, между прочимъ, фон-Визиново „Послане къ елу- 
тамъ моимъ: Шумилову. ВанькЪ и ПетрушкЪ“ и, судя по тону 
‘замЪтки, сдЪланной при этомъ отъ редакции, напечатано здЪсь 
° впервые“), Кром этого послан1я, въ „Пустомель“ ифть статей 
_ сатирическаго содержаня. но за то въ ней есть интересныя 
свидфтельства о современной литературЪ и театр, на которыя 
пукажемъ въ своемъ м$стф. „Я боюсь обфщать море, чтобъ не 
вылилась лужа“, говорить въ предислов!и осторожный изда- 
’телв; и потому, умалчивая о направлении и цфли своего жур- 
’ нала, онъ высказываетъ только свой взглядъ на литературныя 
’ требованая и по этому поводу дБлаетъ нЪеколько критическихъ 
‚ замфчанй ‘о современныхъ писателяхъ; между этими замф- 
’чанями нельзя не примфтить нападен1я на „Парнасской Щене- 
’тильникъ“ Чулкова. 
„Пустаго (говоритъ издалель „Пустомели“). писать не хо- 
`..чется, а хорошее скоро ли придумаешь? МнЪ и самому не- 
| ‚сносны т$ авторы, которые сочинешя свои начинаютъ вздо- 
‚„ромъ, вздоромъ наполняютъ и оканчиваютъ вздоромъ, пишутъь 
все, что ни попадется, спорятъ, критикуютъ. рёшатъ, а за- 
_„путавшись въ мысляхъ изъяеняются весьма не ясно: тутъ 
„сяфдуютьъ у нихъ сух!я шутки, будто оставляють темныя мЪ$- 
„ста на дотадку читателя; но ежели сочинитель по чистой со- 
„вЪсти захочетъ признаться, то скажетъ, что и самъ онъ того 
| „не понимаетъ... Мноте нынф принимаются писать, думая. что 
`’ „хорошо сочинять тажже легко, какъ продавать шнурки. серьги 
„запонки, наперстки. иголки и проще мелочные товары, коими 
’`зщепетильники торгуютъ въ деревняхъ и мфняютъ оные на 
„латти и яйцы; но они обманываются. Чтобы хорошо писать. 
| энадо образован!е, острота. здравый умъ, хоропий вкусъ, зна- 
„ве языка и понят1е о вещахъ; иначе будешь не. иисателемъ, 
°„а буматомарателемъ. По несчастпо у насъ много такихъ со- 
„чинителей, которые пишутъ весе, что съ ними не поветрЪ- 


нЕ 


') Цоказане митрополита Евгеня, что „Мослане къ слугамъ“ 
| явилось въ первый разъ въ МосквЪ, во время публичнаго маскарада въ 
| 1768 году, едва ли вфрно (Слов. св. пие. т. Г, стр. 80, или’ въ „Другъ 
_ ПросвЪщен.* ч.ТП, стр. 252), тБмъ боле, что всЪ старания удостовфриться 
| въ существован!и тфхъ литературныхъ сатурналй, о которыхъ говорить 
` митрополитъ ЕвгевЙ, оставались досель безъусифшными („Фонвизинъ“. 
| соч. кн. Вяземскаго, стр. 47). 


а а 


„чается, хватаются за все, начинаютъ и ни 
„ваютъ” '). Вфроятно. Чулковъ не в _ 

отвфта; но трудно отгадать. какая изъ 
выходокъ направлена противъ „Пуотомвяя" 

Зат$мъ издатель „Тустомели“ „обра 
продолжаетъ: „Пускай. бЪдные писатели. 
„чтобы ихъ изъ милосердя не прироо АВ пуе 
„ваютъ они у читателей благосклоннаго принял 
Е „тебя не такая ожидаетъ участь. и дтя ‘того и тост 
„телями отмфино. Прими на себя ражный видъ, 
„авторамъ, которые, не больше десяти етрокъ и ис 
„маютъ первенство у вехъ. прежде ихъ прослав: 
цовъ”. Оъ первыхъ строкъ изуми евоихь 3 
давая ‘имъ опомниться, заставь гоняться’ за 
твоего парящаго разума. Если же ты самъ Г 
Пегаса, мучь его сколько угодно: онъ, будеть. 
„Но если паче чаяня онъ попротивится и тебя 
то..но этому быть не можно. ‘Когда’ вс$ немыолег 
„творцы сего бфдияка мучаль, то какъ онъ’ осмфлитея 

„виться тебЪ?... Забудь. что не умфешь ты ни” | 
- „етишка; что нужды, что: не знаешь ты пир РЕ 
„Пиши прозу и научись только прибирать ар ь 
„себя прославить можешь. Мноме въ стихотворетв® не больше, 
„твоего знашя имфють, но совсЪмъ т5мъ пищу 
„элеги, поэмы и вее, что имъ о 
ноймай Перава за, гриву, оборви ему крылья 


столь же ` характеристичныя должности, ак и А тс 
объ этомъ будетъ сказано ниже: т о С. 


т) Отрь: Ри 


быть а сапожникомъ, ‚нежели авторомъ“ орала } 
3) Стр. 9—22. 
=) р: | : Рам го. ыы ти 


р. Н _ПромЪ статей чисто-литературныхь, в „ПустомелЪ“ печа- 
тались еще статьи политическаго содержаня, лроникнутыя тег- 
` кой прошей и для насъ любопытныя. какъ отголосокъ тогдали- 
Е `няго общественнато мнЪыя. Подобныя слатьи ветр$чалиеь и въ 
_ „Адекой Почт$*; но въ „Нустомель“ онЪ отличаютея большей 
о живостью. Здфсь находим насмфпьтивые отзывы о туркахь и 
° французахъ, по поводу современной войны Роефи съ. Нортою. 
Отзывы эти. печаталиеь подъ, собственнымъ заклавемъ: ‚ В$д9- 
’ мостей изъ Константинополя“. Интересныс-„’Тайныя! серальсвя 
| извЪет я”: , ‚На мЪсто стараго выбранъ новый муфти, который 
„меньше прежняго къ войнЪ имфетъ склонности. Онъ, собравши 
Г = ВеВхЬ толкователей Алкорана, предложилъ. имъ для рЫшеня 
„самую трудную задачу, а именно; отчего руссюе. солдаты иег 
„сравнено превосходятъ храбростию турокъ? Толкователи принети 
„отъ сего вопроса въ недоумфн!е; они очень, долго потЪли, пра- 
‚искивая приличное сему въ алкоранЪ; наконець , заключили, 


| „вая н пудрешя волосовъ. Муфти предложить, сле султану. 
„давалъ свое разрЪшеше, чтобы веЪмъ янычарамъ обрить бороды 
° „п завирать волосы. Султанъ приказалъ немедлено требовать у 
р. ‚министра нЪкоторой доброжелательной намъ державы (Франц), 
„чтобы онъ для турецкой армш выписалъ парикмахеровъ, пуд- 
| „ры и помады... с1е почитаютъ вдохновешемъ пророка, Матомета, 
\ почему. и ‘великую на с1е полагають надежду“. Въ этой статьЪ 
` присоединено извЪете, изъ „нфкотораго европейскаго города“ 
Е. (Парижа): „Дружелюб1е нашего двора съ Оттоманекою Портою 
Г всему" свЪту извЪетно.. но требованшю Порты набираются у 
; „нась. но веФмъ ет парикмахеры и заготовляется без- 
| ‚численное множество пудры и помады. что въ скоромъ времени 
у къ блистательной ПортЪ и отправится. Вспоможеве с1е нема- 
этой важности; ибо вс жители нашего города не безпричинно 
„опасалотся, чтобы не ходить имъ съ незавитыми и непудрен- 
‚эНыМи волосами до того времени, пока заведутся новые парик- 
й „махеры... Поговаривают, что министерство наше вознамЪри- 
| „лось къ Порть отправить нфеколько тысячъ книсъ о парик- 
| змахерскомъ искусствЪ“*). Въ новомъ выпускЪ „Пустомели“ 
| въ извЪеяхъ изъ Константинополя объявлено: „Почти ника- 


А 


1) Стр. 48—49. 


`.9то храбрость с1я п неустрашимость происходятъ оть зави- | 


„кого не‘ видимъ мы средства къ нашему 
„парикмахеры памъ не помогаютъ!... Повеедневи 
„къ намъ извЪетя о усибхахъ непраятельскаго пр 
рружИН умножають И смятенте, Е 


, летает орель, неся съ АЬ ужасъ и смерть... Н®к 
„дняхъ подалъ султану выдумку о пабор® Не 
„которая, какъ сказываютъ и утверждена“ ди ый | 


Рубинъ, который въ 1769 году издавать „ 
не смотря на свои увфрешя, не излфчилея. отъ. 
тельства, и въ 1771 году выступилъь съ новымъ е 
комъ, названнымъ „Трудолюбивый Муравей“. ЖУр 
издавался по образцу „Трудолюбивой Пчелы“ бух 
чемъ было замфчено въ самомъ „Муравьф“ *). 
своемъ издан!и на 1771 годъ, Рубанъ говорить: 7 

„Минувпий 1769-й годъ весьма“ пзобилень 6) 
„дФльными листами, такъ что и самые жадные о 
„усизвали ихъ.всф$хъ за великимъ множеством | 
„Прошлаго 1770 года начали было показываться } 
„Трутень“ и помЪсячно „Пустомфля“. но оба, н 
„года. пресъклиеь. Одинъ только ‚ Цепетильникь“, 
„съ мая, совершаль течене свое постоянно до окопчаяй 
„не выдерживая въ типографзяхъ, по примвру. прочих 

„тина; но, будучи одержимъ падагрою, немного расхажу 
„евфту, и теперь еще отдыхаетъ на одрф у `книгонре 
„Сею болфзнтю и мноме третьегоднииные недфльны 
„страждутъ; а многе отъ долговременнаго недуга и 
‚до самыхъ реберъ уже пролежали: иъкоторые : 
заперти, совсемъ исчахли, и быте свое. въ. пебъи» 
о О семъ неизбЪжном вебмъ жреби сожалфя, ‚ ВЫХОД . 
„нынЪ на свфтъь „Муравей“. желая (етъ) выходомтЪ, вой 


„ожитворить и кости усолшихъ своихъ собрал, ‚в, произво ь 
О № Г р 
„вновь съ с0бою бумажныхъ м. ‚ее й солить 


Бжриоиаа м 
') Стр. 106—108. Въ, аа (ч, , стр. 1—2) было помфщеио 


письмо съ Сатурна, въ которомъ аллегорически говорится о совреме 
отношеняхъ Росси, Турши и Франции. 
ОО. ЭТ. 
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„публику, ВЪ скукЪ доселЪ безъ а. новостей си- 
‚лящую, а т5мъ для себя и читателей доставить сугубое удо- 
 вольстве. Въ воспфшествованю же трудовъ своихъ пригла- 
„шаетъ онъ каждаго и всЪхъ въ пер1одическимъ сочиненямъ 
‚ОхОТНиковЪ, и обнадеживаетъ ихъ въ издаше свое вмЪщаль вс$ 
‚присылаемыя къ нему сочиненныя или переведенныя въ прозЪ 
„и стихахь шесы, которыя здравому разеудку и. благопри- 
„стойности противны не будуть“. Какъ-бы оправдывая назваше 
‘своего журвала, Рубанъ въ первомъ же нумерЪ его помфетилъь 
разсуждеше о природныхъ свойствахъ и склонностяхъ муравьевъ. 
_„Грудоаюбивый Муравей“ почти вовсе не содержить въ еебъ # 
| указан ца характеръ современнаго ему, быта; главною цфяью 
‚его было. печатать статьи, касающляся русской истори и ге- 
‘ографли, стихи и небольшие разсказы. далеюме отъ русской 
_дБиствительности и ея интересовъ. Въ письмф. напечатанномъ 
въ этомъ журналф. неизвЪетный корреспондентъь говорить: „Въ 
„вашему, журналЪ не увидишь ни брани, ничего такого, что 
_ .вазывають господа авторы въ свое оправдаше сатирами; а в 
| „мнъ какая нужда—сатира или другое чо. да коли меня 
’.выбранятъ, хотя бы то было и правильно, такъмьЪф право 
| „досадно. и я такого автора самъ до поелфдняго вздыхан!я бра-. 
„нить не перестану... Ваше издаше. право, карантиновь въ 
„типографтяхъь выдерживать не будеть, а для насъ то-тоги_ 
| „хорошо“ 1). Ири концЪ года, обращаясь къ публикЪ, издалель 
в говоритъ, что листы его журнала пользовались большимъ рас- 
_ходомъ. Насколько справедливо это показане—сказаль трудно; 
° известно, что только сатирическе журналы выдерживали по 
| нЬсколько изданш, и что въ доброе старсе время, журналисты. 
позволяли себЪ печатать похвалы своимъ собственнымъ трудамъ. 
Рубанъ въ своемъ журнал пометить слфдующее похвальное 
6 рртиерене, поднисанное буквами Т. М. (то есть „Трудо- 


7 


Оть сладка сна влечеть насъ райской соловей, 

_Къ трудамъ примъръ есть ве$мъ прилежный Муравей: 
Почтутъ его труды и ноздни налги чады 

И воздадуть ему хвалы веЪф росски грады! *) 


')Сяр: 92. 
=) Стр. 89. 


Въ 1772--3 годахъ появился литера 
ск а а и Новизна“ К изд 


вопиеець“, ИЗЪ , которыхь первый. выдерж 
послфдшй въ течене двадтпати фт пм 
‚рое было въ 1778 году, третье ВЪ 1775, 
а пятое въ 1793 г.). Въ 1778 году, сверхъ. 
ровъ“ и „Живопиеца”“. стала" выходить Ё Е 
ницахъ этихъ издан встрфчаемъ три зна, 
литературЪ имени: во второй ‘части , 
была помфщена прозаическая героида: _ 
переведенная съ н%®мецкаго, ‘ло Вто В 
тешя, Дерэжавины.м"); въ „Вечерахъ“ па 
тера къ 'императрицз ЮкатеринЪ Великой," въ. 
дановича”); въ „ЖивонисцЪ“ выступил а 
„Словомъ на’ выздоровлене государя `цесаревиз 
княза Павла Петровича“ `Можеть быть, ‘ем Сир: 
нфкоторыя сатирическ!я письма, О Я 
и живо Наоми На слогъь и манеру автора, ‚ри 
„Недоросля“. | 
Издале ',Вечеровъ“ приписываютъ Новикову; 
стоятельства, которыя заставляютъ сомнфваться в 
знаемъ. ‘что (ъ именемь Новикова связывали м ке изд 
„.Чарнасскато Щепетильника“, издателемъ `котора г И гк 
не былъ; слфдовательно показанями пар 
надобно пользоваться осторожно. Принисыв у 
внкову могли на томъ основани, что второе. 
нала вышло отъ типографской компан!и. Но, суд 
которыя вотрЪчаемъ въ ыы къ „Веч 
взтляду этого изданя на сатиру, взгляду, котор 
не  соотвЪтствуетъ убфждентямъ Новикова, тр р ЦНо. 
чтобъ „Вечера“ издавались именно имъ, ты" "бол 
то-же самое время Новиковъ уже издавалъ в 
Въ объявлени объ издани „Вечеровъ“ ск 
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азан' у 
‚благодаря Бога, насущный хлЪбъ имФемъ,. и. И в 
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`) „Словарь свЪтек. писат.*“ т. 1, стр. 11. о м 


з) „Вечера“, изд. 2, ч. Г. стр. 206. Ссылки сдъланы зв” ва второе 


издане „Вечеровъ“. м 


ИА ГЫ ЛАТ ТИТ ем 
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„того, что намъ писать очень захотфлось. Тутъ нфтъ ни коры- 
„столюбя;) ни худаго намфрентя. а меньше всего авторскаге 
„высокомър1я. Мы всф составляемъ ‘небольшое’ ‘общество: (е 
общество’ вознамфрилось ‘испытать, ‘можеть ли’ ‘благородный 
_содинъ вечеръ въ недфлб не играть ‘ни въ висеть, "ни въ лом- 
„беръ, и ‘сряду. пять часов’ въ словесныхъ наукахъ ‘упраж- 
„няться? Многе изъ наеъ'о томъ уже’‘начали ‘сомнФваться: 
‚И какъ таковыя мн®фшя въ ’свфтеких®! бееФдахь весьма’ при- 
„лиичивы, талоь ‘опасно, чтобъ и веб мы сею’ мыелею не’за- 
 „разитиев: и тфмъ бы налии труды’оне прееклись. ‘Читатели! 
‚ ежели вамъ полюбятся наши сочинентя. ‘ желайте. ^ чтобы не 
‚совершились наши подозрфня и чтобы‘ вподлинну всему че- 
| ‚ловфческому роду въ томъ не утвердиться, ‘что’ благорожден- 
г. ‚ный человъкь пфлый‘ вечеръ` безъ игры пробыть 'не можеть“). 
Оатирическихь статей въ’ „Вечерахъ“; сравнительно съ не- 
1 сатирическими. мало; одинъ изъ’ коруеспондентовъ» этого‘ жур- 
‚нала, 'называетъ его издателей‘ людьми смирными и сиромны- 
ии 2) Сами издатели: соглалтаяеъ;’ что’оба рода вочинешй: ‘и 
сатиричесвя и любовныя— похвальны; признаются, '9то въ ихь 
‘турнальныхьъ листахЪъ сатиръ встрфтинть ‘меньше, ‘нежели дру- 
гих ‘сочиненй, и’; с1е ‘ие для того ‘(продолжалтъ они), чтобъ 
мы писать сатиръ не умЪли; пороки осмБивать ‘не весьма трудно; 
‘но исправить ихъ’ мудрено“ 3)» 
| Вотьеще ‘любопытный отзыв одного ‘изъ корреснонден- 
товъ „Вечеровъ“: „Знаете ли’ (говоритъ ‘онъ). что я веегда 
_ззаводиль чернильное знакомство: съ’ тобподами ‘издателями 
м „журналовъ? Повфрьте мнЪф; что ‘это! правда; много. моих 
 „писемъ во. „Всякой Всячинз“. Однимъ словомъ, ‘екольке 
„въ Роса. не выходило ‘журналовъ. то’ во вефхъь веть что- 
„нибудь мое; хотя не сочиненя; то‘по ‘крайней мБрЪ мысли 
„мои были писаны не знаю кфмъ. Вообразите же, какъ я 00- 
радовался, будучи страстнымъ охотником до’ журналовъ} ‘что 
`„вхругъ принесли ко мнЪ цфлую кучу листовв !”Отгадайяе, 
’›за кае листы я прежде вефхъ принялся? За ваши” „Вече- 
„ра“, зал мт, что, изображене сатира’ въ затлавит вашего ур- 
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„нала мн много обфщало. Итакь я „Вечера“ начазль читать. 
„прежде, нежели „Живописца“; но если вы любите правду, 
.то могу сказать, что сатиръ вашъ только смфетея и. осм%- 
„хаетъ, а не кусаеть и не язвитъ, какЪъ въ нывфшинее_ или, 
„не помню, въ которое-то время многе вздумали, ‚что пасквили 
„суть сатиры высокато слога и достойны удивленйя_ и похвалы. 
„Однако критиковать никого я не намфренъ“ *). Письмо. это 
„было отголоскомъ старыхъ журнальныхъ споровъ о знамени 
„сатиры и, очевидно, было направлено противъ омнЪный, (вы- 
„еказанныхъ въ „ТрутнЪ“. ик Г: 
Если сатиръ „Вечеровъ“ не больно р ЗА нельзя 
было пожаловаться въ этомъ отношеши на, (, Живониеца“. Это 
быль лучийй журналъ екатерининскаго времени: его’ обли- 
чительная сатира. высказывалась съ неослабною энертею обле- 
калась иногда вь формы истинно-художественныя; отъ многихЪ 
ея изображений вФетъ дфйетвительною жизнью. Увифхь „Ихиво- 
писца“” былъ полный, что доказывается многими его издашями; 
проевъщенные люди встрфтили его с©ъ сильнымъ ‘участемъ. 
Въ первой части „Живописпа“ намечатано елфдующее пись- 
„Господинъ сочинитель „Кивопиеца“! Сочиненя твои миЪ 
„весьма нравятся; но не т$мъ, чЪмъ они вравятея другимъ. 
„т. е. не слогомъ, а содержанлемъ. Какая миф нужда въ красо- 
„РЪ слога? Провались красноръще, ядомъ лести навоенное! Я 
„ненавижу тфхъ краснор$чивыхъ разекащиковь. которые, оболь- 
„щая слухъ, обманывають насъь; а люблю въ писатель лучше 
„всего доброе сердце и истинную любовь къ отечеству... Оказать 
„ли тебЪ? Читая твой листокъ, я плакайъ отъ радости, что 
„налпелся человфкъ, который противъ гозподетвующаго ложнаго 
„мнЪн1я осмфлилея говорить въ печатныхъ листахъ.. Велиюй 
„Боже! Услыши молеше осьмидесятилфтняго старика, къ счастиюо 
„нашему продли дни премудрыя государыни... Куда бы ты 
„поналъ, бЪфдняжка, еслибъ эту пЪеню запфлъ въ то время. 
„когда я быль помоложе! Но сказать ли тебф, другь мой, ты 
„многихъ вооружилъ противъ. себя, тебя злословять: тачъ-то 
„воздаютъ тфмъ людямъ. которые говорятъ правду!... Не сердись 
„за то, что люди испорченныхъ нравовъ тебя поносятъ: другъ 
„мой! тебф это такую же честь дфлаетъ, кавъ и то, что честные 
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_ „люди благодарятъ тебя“. Подъ письмом этимъ подпись: „Осьми- 
° „десятилфте старикъ“”). 
м Особенно-замфчательно, что’ статьи ‚„Живонисца“ ‘ирипелись 
по народному вкусу и расходились въ разныхъ слояхъ рус- 
° скато общества; вотъ какъ свидфтельствуеть объ этомъ преди- 
слове къ пятому издавю „Живописца“: | 
°— „Блатосклонное приняте первымъ четыремь изданямъ 
„Этого труда моего ободрило меня приступить къ пятому. Еслибъ 
„я былъ самолюбивъ, то скорый ‘сей’ расходь „Живониепу“ 
„неотмЪфнно поставилъ бы на счетъ достоинства моего’ сочине- 
_ оная; но, будучи о даровашяхъ своихъ весьма умФреннаго мнЪ- 
„шя, лучше сотлалаюсь вфрить тому, что это сочинене  по- 
„пало на вкусъ м5фщанъ нашихъ; ибо у наеъ т только книги 
° „третьими, четвертыми и пятыми изданями печатаются; ко- 
‚ „торыя симъ простосердечнымъ людямъ, по незнанию’ ихъ’ чу- 
} ‚„жестранныхь языковъ, нравятся, Люди же, разумы свои’ зна- 
’ „вемъ французекато языка просвЪтивиие, ‘полагая книги въ 
„число толовныхъ украшен, довольствуются ‘всфми’ голов- 
„ными ‘уборами. привозимыми изъ Франщи, какъ-то: пудрою, 
— „помадою, книгами н проч. Въ 'подтверждене’ сего’моего’ мнф- 
„ня служатъ т$ книги, кои отъ просвфщенныхъ ‘людей ника- 
„кого уважен1я не заслуживаютъ и читалотея одними только 
„мфщанами; си книги суть: Троянская’ исторая,  'Синотсиеъ, 
„Юности чеетное зерцало. Совериенное“ воститанае дьютей, 
„Азовская исторзя и друтя нЪкоторыя. Напротивъ того, книги, 
„на внусъ нашихъ ‘м$Фщанъ не попазиия, весьма спокойно 
„лезжаль въ хранилищахъ, почти вЪфчною для них! темницею 
„назначенных“ 3). ^ : 

О направлени „Живописца”“ ‘издатель откровенно ‘выска- 
| зался на второмъ листЪ этого журнала, въ статьЪ подъ затгла- 
_ вюмъ: „Авторъ къ самому себЪ“, тдЪ остроумно’ осмфяны тЪ 
современныя литературныя мнЪфн!я. которыя враждовали про- 
тивъ комеди и сатиры и увлекались поэз1ею пастущшескою. 
Обращаясь къ самому себ$, издатель говорить; „ты дЪлаешься 
| авторомъ, ты принимаешь назван ивопиеиа, но не ‘такого, 


1) Ч. Т,.стр. 51-58. (1-го издан.) \ 
*) Го-же предисловс находимъ и при третьемь и четвертомъ 
° изданяхъ. 


„который пишетъ киетью, а живопиеца, `перозиь пвобрааю- 
„щато наисокровеннЪйпие въ сердцах человческихв пороки 
„Знаешь ли, мой„другъ, какой ты участи себя фена, 
„ВЪдаешь ли совершенно, какой предлежиимь о теб трудь? ‘Из- 
_вфетны ли тебЪ твои свойства и твои литатели?. Надфешься 
„ли веёмъь имъ сдфлаль  угождене?.. Бдный ‘авторь! о туть 
„увидишь ты нравоучителя,  порицающато’ вех критиков и 
‚утверждающаго. что сатиры ‘ожесточаютъ только, нравы, а 
„исправляютъ (ихЪ) нравоучетя. Но ‘читатель ему. отвЪтетву- 
„етъ: ты пишешь такъ сухо; что я не имфю терифйя никогда 
„читать твои сочиношя. Тамъ сапирикь описвываетъь пороки, 
„язвить порочныхъ. забавляетъ’ разумъ остротою’ евоего сочи- 
„«нешя и приносить удовольств!е. НЪкоторые читатели гово- 
„рятъ ему: ты забавенъ, я читалъ тебя съ праятноетью; ноты 
„Ъдокъ; я тебя опасаюсь. А проче кричать: онъ/ веесвътный 
„ругатель! О бЪдный авторъ!. Ветрфчается со мною трагичееквй 
„писатель; онъ сочиняетъ трагедю и говоритъ: комедёя развра- 
„щаетъ только нравы и научаетъ порокамъ, а не иеправляеть 
„оныхъ; тактя сочиненя не. только что безполезны. но и вредны. 
„Одна трагедля имЪетъ своею цЪфлью добродфтель и научаеть, 
„оной самихъ церквей. Какая -завидная учаеть! _Но читатель 
„ему отвфтетвуетъ: ежели твоя тратедя хороша, то тогда уела- 
„ждаетъ она мои чувства и питаетъ разумъ; но однакожъь вфдай. 
„что до сея пищи охотниковъ немного. Писатель `комедй 
„говоритъ: трагедля показываетъ слфды нравоучея тфмъ лю- 
‚дямъ. которые въ ономъ не имфютъ нужды; ‘обучать „таких 
„людей, кои или уже добродфтельны, или не влушалють . право- 
‚учения, есть трудъ безполезный. Напротивъ того; комедйя 
„ирлятнымъ нравоученемъ и забавною критикою исправляеть. 
‚правы частныхъ людей. язвитъ пороки, пе даеть им усили- 
„ваться, искореняетъ ихъ; словомъ, изъ вефхь, теалтральных”ь 
„сочинений одна комед1я полезна. Но читатель ему говоритъ: 
„знай, когда ты меня осмфиваеить, тогда я тебя _нересмхало... 
„Но мнЪ еще встр$чается писалель: онь сочиняегь пастушеская_ 
„сочиненя и на нЪжной своей лирф восифваетъь златый. вЪкъ, 
„говоритъ, что у городскихъ, жителей нравы развращены, по- 
„роки царствуютъ, все отравнань ядомъ; что добродьтель и 
„блаженство бЪгаютъ отъ городовь и живутъ въ прекрасвыхь. 


„долинахъ, ЕД ИНЫЕСЬ благоуханными деревами, испешреп- % 
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ных различными наилучшими цвфтами, орошенныхъ источни- 
‚ками, протекающими кристалловидными водами, которыя, тихо 
’„переливаяся по мелкимъ прозрачным камешкамъ, восхити- 
„тельный производять шумъ. Блакенство въ видЪ пастуха 
›сидитъ при источник, прикрытомъ отъ солнечныхъ лучей 
густою тфнью того дуба. который слишкомъ три тысячи лЪть 
`‚зеленыму одЪвается листвемъ. Пастухъ на нЪжной свирЪли 
_„воспфваеть свою любовь; вокругъ его летаютъ зефиры и тихимЪ 
‚дыхашемъ пр1ятное производять ему прохлаждене. Невин- 
ность въ видЪ поднебесныхъ птицъ совокупляетъ прлятное свое 
Е. съ пастушескою свирЪлью. и вся природа въ успокое- 
ни сему пр1ятному ‘ввимаетъ согласбю. Сама Добродьютель 
„въ видф прелестныя пастушки, одфтая въ бЪлое платье и 
„увфнчанная. цвФтами, тихонько прокрадываетея, (и) вдругъь 
к нимъ показывается. Пастухъ кидаетъ свирЪль, бро- 
| „сается во объямя своея любовницы и говоритъ: пари всего 
„свфта, вы завидуете нашему блаженетву! Г. авторъ. восхи- 
‚щаелся, что двумъ смертнымъ такое могъ дать блаженство, и 
‘„какъ хотя мысленнымь не восхищаться блаженствомъ! Жаль 
только, что оно’ никогда не существовало въ природЪ! Творецъ 
|хсехо блаженства, хотя знаетъ всю цфну завидныя сея жизни. 
‚однакожъ живеть въ городЪ, въ суетахъ сего мара; а с1е, какъ 
‚секавываю, дЪлаетъ онъ ради двухъ причинъ: первое. что въ 
„нашихь долинахъ зимою много бываетъ снфга, а второе, что 
ежели бы онь туда переселился, то городеке жители совефмъ 
„позабыли бы блаженство сея жизни. Читатель ему отв$тетвуетъ 
| старинною пословицею: чужую душу въ рай, а самъ ни ногою. 
*БЪдный авторъ! ты другихъ и себя обманываешь“. Увфрив- 
Шись, что уже нора въ настоянай просвъщенный снимать 
тичину съ людей порочныхъ, издатель „Живописца“ вознам*- 
„рился быть изобразителемъ наисокровеннфйшихь челов че- 
„скихъ пороковъ“. и предъ началомъ такого труднаго дЪла самъ 
с бЪ даетъ слфдуюциИ совфтъ: „требуютъ отъ тебя, чтобъ ты въ 
„сей дорогф никогда не разлучалея съ тою прекрасною женщи- 
ьною, съ которою иногда тебя видалъ; ты отгадать можешь, 
то она называется Остороэжность“ `). 
Сотрудники „Живописца“ скрылись подъ вымышленными 


1) Ч. Т, стр. 9—16, 129. (1-го изд.). 
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‘шелект“. Въ предислови къ этому. к 
Ре. 


этомъ издашия и. между пр т 
утомимаго В. Рубана, который означа 
только начальными буквами. м о 
Довольный. успхомъ своихъ перю 
ВИКОВЪ ВЪ 1714 году задумаль. ‘издаваль 


„ДвЪ причины побудили меня ИЗЛАРИ 
„твореше и посвятить оное отечеетв} 
‚будучи пи и воспитанъ ВЪ т 


„оное, какъ я и м о его 
„виламъ тфхъ людей, кои г веякаго 
-нихъ, обольщены буду чи нфкоторыми. ей 
„дарованми иноземпевъ, не только, что 
„тають своему отечеству, но еще. во. 
д гнушаются своими соотечеетвовникам”, 
„аяпинЪ долженъ занметвовать у иностр: 
„до характера, какъ будто бы природа, ы 
‚еъ такою премудростио и падфтивиая ВоВ, 
„ными климатамъ ихъ дароваями и обы 
ни что одной Росси. ‚ие да ' 


„и занимать клочками а народов 1 
„изъ вей смФси составить новый, никак 
„ственный характеръ. а еще наипаче ро с 
„только тЪхъ, кои добровольно изъ разумне 
„дЪлываются вВЪ неемысленныхъ обезьян; 
„себя на посмфшище всея Европы, р 
„видятъ добро} тетей. роестянамъ  природн 
„оныя съ ними ненарочно и поет то 
„я отвратили бы зрфше свое, именуя он к 
„вЪжествомъ“. Другой причины издатель не, об 
при ‘нервомъ знакомств съ читателями , бой 

возможно мирозобивфе“: но по духу статей, т 
„КошелькЪ“, видно, что Новиковъ, вооружая 

выступилъ съ этимъ издашемъ на ‚защиту русск кой 
противъ. ‘крайнихь иноземныхъ вляний. И. ВЪ ру! 


к АЯ 
хахъ слышатся по временажъ подобный же про 
О ИС ВУ 


лекъ“ избралъ эту задачу исключительною своею пЪлью. Самое 
назваве журнала уже указываетъ на такое его направлен!е. 
„Долженъ бы я (говоритъ издатель) объяснить читателю моему 
„причину избран!я заглав1я сего журнала, но с1е теперь остав- 
„ляю, а впредь усмотритъ онъ с1е изъ Превращеная русскаго 
_ кошелька во французской, которое сочиненьице здЪсь пом%- 
„щено `будетъ“. Такого сочинен1я не встрЪчаемъ въ настоящемъ 
„журнал; но приведенная сейчасъ замфтка намекала на введе- 
_ „ве кошельковъ, которые привязывались къ парикамъ, и дру- 
ГИХЪ французекихъ модъ, за это дорогою цфною расплачивались 
„кошельки русскихъ петиметровъ. Негодуя на превращеше 
„нФкоторыхъ русскихъ молодчиков5 вв „французскихъ обезь- 
„янъ“, журналъ Новикова съ горькой ирошей высказываетъ: 
-О когда бы силы челов$ческя возмогли, дабы ко проевфще- 
„ню росбянъ возвратить и нрежне ихъ нравы, погубленные 
„введетемъ кошельковъ въ употреблене!* *) 

Посл$ общихъ замфчаюй, сдфланныхъ нами о направлен!и 
журналовъ 1769—1774 годовъ, необходимо указать ихъ кри- 
° тичесве взгляды на современную литературу и искусство сце- 
ническое. Отзывы журнальной критики того времени любопытны, 
какъ выражене тогдашнихъ эстетическихъ убЪжденйи и по- 
требностей. Съ этой точки зрфшя не лишены занимательности 
и споры между журналистами 1769—1770 годовъ; но послф, 
когда число пер1одическихъ издан ограничивалось однимъ 
или. двумя, сама-собою исчезла и журнальная полемика. 


Имя Вольтера занимало первое м$ето во вс5хъ европей- 
скихъ литературахъ того времени. Въ журкалахъ избранной 
нами эпохи довольно часто попадаются переводы изъ Вольтера; 
такъ. напримфръ, здфсь встрфчаемъ: „Мемнонъ или прему- 
дрость человфческая“, „Скарментадовы путешеств1я“. и друге 
небольшие разсказы и статьи. Любопытны неблагосклонные 
отзывы о Вольтер „Адской Почты“, которая на страницахъ 
187—190 и 273—4 возвышаетъ противъ него ‘обвинительный 
голосъ. ПослЪ Вольтера, самымъ обычнымъ источникомъ ддя 
журнальныхъ переводовъ служили элейи и „Превращев!я“ 
Овид1я и сочиненшя другихъ классическихъ писателей (Тита 


1) Стр. 47. 


И 
Ливя, Сенеки, Горащя, Анакреона и Овафрата),‚ Ивт, новЪй- 
шей литературы, между прочимъ, встрфчаемъ переводы сатиръ 
Буало, „Юнговыхъ Ночей“, идилаай Геснера и мадамъ Дезульеръ 
и тероидъ („Письмо Константи къ @еодосю“ въ „Трудо- 
любивомъ МуравьЪ“; „Электра къ Оресту“; письмо „Габруеллы 
де-Вержи къ графинЪ де-Рауль“ въ „Вечерахъ“; „Вивлида къ 
Кавну“ въ „Старинф и НовизнЪ“, и друг.). Пастушеская поэзйя 
была въ большой модф въ искусственной литератур$ ХУПГ-го 
вЪка; но у наеъ, въ эпоху сатирическихъ журналовъ, отличав- 
шихся довольно-строгимъ взглядомъ на жизнь, п0эзйя эта не 
возбуждала къ себЪ особеннаго вочуветвая. Выше мы видфли, 
какъ ловко и остроумно посмфялея надъ нею „Живописець“. 
На ряду съ яркими описанями современныхъ нравовъ какъ- 
то странно читать подобныя наивныя стихотворешя, какъ, 
наприм$ръ, это идиллическое обращене мадамъ Девульеръ. къ 
овечкамъ: ты 
Овечки! ни наукъ, ни правилъ вы не зная, 
Паситесь въ тишин$: не нужно то для васъ; _ 
Хотя мечта намъ ЛЬСТИТЪ, всЪ мысли восхищая, 
Но вы счастлив$е, вы и умнЪе наеъ, и проч. 1) 


Такое ложное настроене тогда же заслужило справедливое 
осмфяше. Вотъ нЪсколько стиховъ изъ помфщенной ВЪ первой 


части „Вечеровъ“—эк.логи: 


ГдЬ сибги вЪчные и стужи гдь несносны, | т ы 
'Герновые кусты растутъ, высоки сосны, 

Стояла хижина Ин ое 

Пастушка тамъ сидитъ, сжавъ руки, на пенёчкЪ, 

Въ печальномъ рубищф, въ замаранной сорочкф. 
Пастушка къ высотЪ простерла очи неба, 

ВЪщая: „нЪтъ у насъ куска къ обфду хлфба; 

А ты, нев5рный мой и лютой пастушокъ, 

На рынокъ потащилъ съ волвянками мфшокъ, 

Пошелъ и въ хижину ко мнЪ не возвратился: 

Конечно, на шинкЪ, нев$рный, очутилея 7 
Изь пьяный гдф сидишь“ ......... к с 
(Возвратясь) Пастухъ красавицу, по рожЪ гладя, нёжитъ, 
Разсказываетъ всё, краюшку хлфба ржетъ,— 

Очистили они и ложки и горшки. 

Такъ весело оюивуть росбийски пасту ики! *®) 


1) „Вечера“, ч. П, стр. 100. 
2) Стр. 169—171. 
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‚Въ области русской литературы прославлялись тогда два 
славныхь имени: Ломоносовъ и Сумароковъ. Оба талантли- 
вые, хотя и не въ равной степени, оба замЪчательные по 
своему влляню на общество, по благородетву своихъ убЪжде- 
ый и энерми своей дфятельности, но непримиримые личные 
враги между собою, они’ пользовались общимъ ‘уважешемъ. 
Журналы съ большими похвалами (иногда преувеличенными) 
отзываются о сочинемяхъ Ломоносова и 'Сумарокова. „Вся- 
чина“ называетъ ихъ свфтильниками россАйскаго Парнаса 3); 
‚Трутень“ говоритъ, что сочиненямъ того и другаго будетъ 


’ удивляться отдаленное потомство, что Сумароковъ въ басняхъ 


сравнялея съ Лафонтеномъ, въ эклогахьъ—съ Виргишемъ въ 
трагедляхъ—съ Расиномъ и Вольтеромъ, что притчи его оста- 


нутся навсегда неподражаемымъ образцомъ. 


Почесть терновникомъ нельзя прекраену розу --= 
Такъ Сумарокова хулить стихи и прозу: 

Все плавно, хорошо; онъ первый здЪсь у насъ; 
Извфстна лишь ему дорога на Парнасъ '). 


Публика, которая обыкновенно любитъ разсуждать и спо- 
рить о превосходств$ писателей, сравнивая Ломоносова и Су- 
марокова, раздфлилась на дв парт!и: одна стояла за лирика, 
другая за драматическаго писателя. На сторонЪ послфдней быть 
Эминъ. Одинъ изъ 0бЪсовъ „Адской Почты“ разсказываетъ: 
„Вчерашняго дня обфдалъ я у н$которато человЪка, любящаго 
‚словесныя науки... Дошло дфло до росайскихъ лучшихъ стихо- 
„творцевъ. Перечесть ихъ всфхъ немного труда стоило, ибо 
„между хорошими стихотворцами понынф были два, которыхь 


`сочинешя украшаютъ славу Росет. Одинъ изъ нихъ обожалъ 


„Вю, а другой Мельпомену. Оба с1и стихотворцы имфютъ 
„свои парти, безъ которыхъ нынЪ въ свфт$ разумнымъ быть 
„не можно. Теперь и учоность требуетъ разнощиковъ. Ежели 
„по домамъ о ней кричать не будутъ, то она въ храмин? своей 
„сгшеть. Большая часть гостей прославляла сочинешя лириче- 
„свя, которыхъ мноте изъ нихъ не разумЗютъ; а меньшая, но 
„лучшаго вкуса, отдавала первенство нибоеностя.ме. Одного и 


3) От то. 
1) 1769’ г., стр. 132, 188, 284. 
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„другаго стихотворца обожатели такой подняли шумъ, что ия 
„принужденъ былъ далинныя свои уши заткнуть. Наконець. 
„нЪкоторый человЪкъ, въ наукахъ упражняющ!Йся, который 
„видфлъ и знаетъ свЪтъ, рышилъ ихъ споръ. Онътакъ говорилъ, 
‚когда его спросили, кто лучпай стихотворецъ: тоть ли, кто 
„обожаеть Клйо, или тотъ, который чтить Мельпомену? —Я 
„вамъ, отвфчаль М., скажу свою мысль... Решить, кто изъ нихъ 
„писалъ лучше, весьма трудно, ибо между двумя вещьми хо- 
„рошими совершенное нужно понят1е объ оныхъ, чтобъ опре- 
„дёлить преимущество одной пнередъ другою... Вайинъ обожалель 
„служиль съ великою славою одной только музЪ, и то въ од- 
‚„номъ род одическомъ, а въ историчеекомъ хотя и упраж- 
„нялся, но съ весьма малою удачею. Напротивъ того, траги- 
„чески стихотворець служилъ многимъ музамъ еъ немалымъ 
„‚усиъхомъ. Одинъ изъ нихъ имЪетъ славу отъ однихь только’ 
„одъ, которыми онъ несравненно превосходить оды другаго; но’ 
„сей вмЪето того несравненно лучше его писалъ трагед1и; экло- 
„ги его лучше собственныхъ его тратедй, а басни совершенн$е' 
„вссго разеказаны; слФдовательно одинъ изъ нихЪъ въ одномъ 
„родЪ стихотворства весьма хорошъ, а другой въ двухъ родахъ 
„еъ нимъ въ хорошествь равенъ, а въ третьемъ превосходить 
„и самаго де-Лафонтена, въ которомъ есть весьма много оши- 
„бокъ въ плавности слога, сему роду весьма нужнаго примЪчен- 
„ныхъ г. Вольтеромъ; а въ басняхъ нашего стихотворца весьма 
‚мало ихъ найти можно... Не хочу я подтверждать написан- 
„нато г. Вольтеромъ, что гораздо славнфе быть хорошимъ тра- 
„гикомъ, нежели лирикомъ, чтобы такимъ размышлешемъ не 
„причинить противной сторон досадъ; но сколько мн дозволено, 
„буду разсуждать самъ для себя о родЪ одъ и трагедий. Одистль 
„па своей лирЪ говорить обыкновенно съ одними героями, а 
| тратикъ со ве5ми человЪками. Одинъ наполняетъ евое сочи- 
„неше вымыслами, а другой истинными разсужденями; тоть 
„летаетъ по воздуху, по небесамъ, по аду и по всфмъ горамъ 
‚и долинамъ, а сей въ круг своемъ идетъ прямо; ежели 
„оглянется назадъ, то только для того, чтобъ путь его быль 
‚прямъ и оть средоточя не удаленъ. Одинъ, философтю нена- 
„видя, летаетъ почти за атмосферу, а другой оную на землЪ 
„обожаетъ; тотъ выдумываетъ, чего нфтъ и чему иногда быть 
‚не можно, а сей и то, что есть, тонкостю своею разбираетъ; 
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„и ежели теперь больше въ свЪтЪ людей, нежели героевъ, то 
„емЪю сказать, что трагед1я полезнфе оды... СлФдовательно та- 
„кому трагику, такому сатирику и Такому прекрасному нраво- 
„учителю, какъ г. С. (Сумароковъ), можно скорфе и больше 
„сдфлать людей хорошо мыслящихъ, нежели г. Л. (Ломоносову) 
„героевъ; а изъ сего и большинство пользы видно“. ЗатЪмъ, 
„Адская Почта“ увфряетъ, что ода и посредетвенная можеть 
сойти за хорошую, но трагед1я посредетвенности не терпитъ, 
почему и веливе писатели, принимаясь за этотъ родъ сочине- 
в|й, часто испытывали неудачи. Такъ „Шекспиръ, англичанами 
„обожаемый трагикъ, весьма былъ высокомысленъ, остроуменъ 
„и учонъ, но упрямъ и нехорошаго вкуса. Въ его трагедляхъ 
„характеры людей дез% разбору описаны и перем$шаны; въ его 
„Юли ВесарЪ шутки, римскимъ грубымъ. художникамъ при- 
„личныя введены въ важнфишую сцену Брута и Касая... Г. С. 
„(Сумароковъ) въ семъ своемъ пути странствовалъ счастливо, 
‚и если находятся въ его трагед!и пороки, то таве, какихъ и 
„въ Корнелф и РасинЪ есть довольно. Любовь есть общая за- 
„раза театра, безъ которой и славнзйшие писатели въ траги- 
„ческихъ своихъ сочиненяхъ почти обойтись не могли. Расинъ 
„не могъ того миновать, чтобъ Митридата, Александра и Пора 
„ве представить щеголями любовными, и въ КорнелЪ рЪдко 
‚можно сыскать трагедцо безъ такой любви, которая во мнс- 
‚гихь мфетахъ весьма нехорошо описана потому что положена 
‚не у мЪста, ежели что-нибудь сему подобное сыщется въ тра- 
„гедляхъ г. С. (Сумарокова), тому причиною больше обыкнове- 
„ме нынфшняго театра, нежели онъ... Мнот1е и то г. С. (Сума- 
„рокову) причитываютъ въ порокъ, что онъ въ ифкоторыхъ 
„мЪстахъ подражалъ Расину. Подраэкане есть лучшая сти- 
„хотворства добродетель: Расинъ самъ очень много подражал 
„Еврипиду, а г. Л. (Ломоносовъ) Гинтеру, котораго никакъ съ 
„Расиномъ ни въ хорошемъ вкусЪ, ни въ возвышен!и мыслей, 
„ни въ твердости разсужден сравнять не можно. Я теперь 
„сказать долженъ, что оды одного, трагедия, эклоги, а особливо 
‚притчи другато вЪчнаго почтен1я достойны; однако одинъ, 
„едфлавъ больше другаго, у людей безпристрастныхъ имЪетъ 
„нФкоторую отличность... Что-же вышло изъ рфчей М.? То, что 
„всЪ говорили: виватъ лирикъ; онъ лучпий везхъ въ свЪтЪ 
„стихотворецъ, а С. (Сумароковъ) человЪкъ посредетвеннато зна- 


„ня; но’ я почелъ р5чь М. за справедливую, а особливо по- 
„тому, что выхваляемый имэ стихотвореце велик | ели) ‘не- 
„преятель, вездь его ругалъ и ругаетз, ‘и мало ему неспра- 
„ведливы.мь своим доношендемь окесточайицаго не причинилъ 
„злоклмоченая. М., о веемъ томъ зная и толь много отъ него 
„претерпя, когда его хвалитъ, кажется, что въ такой. похвал 
„пристраст!я быть не можеть“ '). И 

Мы нарочно привели такую длинную выписку. Несмотря 
па т$ односторонн1я основы, какими тогда, подъ вмящемъ иро- 
изведетя французской псевдоклассической школы, руководетво- 
вались въ литературномъ судЪ, для насъ важенъ и поучите- 
ленъ въ этихъ уже отжившихъ мнЪшяхъ отголосокъ и. 
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Жизни. 
Журнальные отзывы о Тредьяковскомъ мы о вБб 
Не столь благосклонны были журналы къ Хераскову. Въ 
1769 году издалъ онъ книжку своихъ стихотворений подъ ‚ на- 
ззашемъ: „Философическля оды, или пфени Михайла Хера- 
‹кова“ (печатаны при императорскомъ московекомъ ‘универ- 
ситетЪ, въ 8-ю д. 1.), на заглавномъ листЪ которой былъ изо- 
браженъ летяший Пегасъ. По поводу этихъ стихотворенй, въ 
„СмЪси“ былъ напечатанъ слфдуюцщ И разговоръ Меркур!я съ 
издателемъ „См%си“: „я право не знаю говорить Меркурии, 
„лля чего Аполлонъ скупится давать Четаса; онъ нашь братъ 
„оезсмертной, и никакой стихотворецъ его не изъЪздитъ: од- 
„‚нако Аполлонъ очень рфдкихъ на него сажаетъ. Да кстати 
„иришло, не хочешь ли посмотрфть новыхъ ифеенъ съ ‚изобра- 
‚„венемъ Пегаса?“ Издатель: „Я видфль эту книжку, но не 
зпаю, для чего тутъ приплетень Пегасъ?“ Мерв: „Ты видишь, 
что Пегасъ сердитъ и сшибъ съ себя сего писателя“ 3). 
Журналы 1769 года боле всего вооружалиеь противь 
дурныхъ переводовъ, искажавшихъ не только красоту формы, 
но часто и смыелъ подлинника. Одинъ (говорить „СмЪсь“), 
переломавъ Виргимеву Энеиду и испортя прекрасный слогъ 


. 


') „Адек. Почта“, стр. 265—276. „Курьеръ“, стр. 221—238. Въ дру- 
гомъ письмЬ „Адская Почта“ увфряетъ, что М. выхваляетъ непраязненнаго 
ему стихотворца не изъ трусости, ибо „М. всегда дюло еъ мимь вы- 
игрывало“ (стр. 277). 


2) Стр, 168—4. 
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_ сего писателя, думаетъ, что заслужиль беземертную славу; дру- 
той изъ нфжнаго Овид1я сдфлалъ несноснаго враля; трет!й пре- 
вратилъ Анакреона въ глупаго украинца ‘). Говоря объ Овидши 
и Виргимевой ЭнеидЪ, „СмЪсь“, кажется, намекала на перело- 
жене Майкова и на переводъ Энеиды (Василья Санковскаго), 
первая часть которато вышла въ 1769 году 2). Издатель „Пусто- 
мели“ также не оставилъ безъ вниман1я этого перевода. Распре- 
дфляя музамъ новыя занят1я, онъ насмфшливо совфтуетъ само- 
му себЪ: „Каллюну сдфлай приворотникомъ; крушеня веЪ съ 
„нея оборви,- она ‘ихъ нын$ недостойна; эпичесве стихи вырви 
„изъ рукъ ея и брось, вм$ето трубы дай ей рожокъ и прика- 
„эеш наигрывать повести о троянскихъ витязягтъ. Если жь 
„захочешь ты отвратить посфщеня, которыя тебЪ, какъ новому 
„воеводЪ (Парнаса) непременно прочими богами сдфлаются, то 
„прикажи ей читать одну изъ новыхъ таесъ; она конечно 
„веБхъ гостей рыганьем»ь своимъ отгонитъ, ибо съ н$котораго 
„времени Калмопа стала весьма обжорлива... Славныхъ авторовъ 
„едфлай разнощиками, прикажи имъ по всёмъ м$фетамъ прода- 
„вать свои сочинен1я и выхвалять ихъ, сколько возможно боль- 
— „ше: имъ къ этому не привыкать... Виргилёю, наклавши пол- 
„ной мошокъ нелюпьхтъ изреченй, прикажи ходить по рынку 
‚и продавать ихъ повольною цЪфною“ 3). Кто-то приелалъ въ 
„Трутень“ эпиграмму на переводчика Энеиды, и она была 
° напечатана. 
Въ смущенш творецъ труды свои читаеть, 
И, зря, что самъ писалъ, того не понимаетъ, 
БлБднфетъ, сердится, судьбу свою клянетъ 
И, губы окусавъ, сивуху съ горя пьетъ; 
Потомъ, какъ злой Зевесъ беретъ гремящи стр$лы, 


1) Стр. 189. Смотри также „И то и сё“, недфля 49-ая. Противъ 
этого замфчаня „См$си“ Чулковъ (въ поэмЪ: „Илачевное падене сти- 
° хотворцевъ“) говоритъ, что критикъ не можетъ никому повредить, хотя 


и желаетъ: 
Испорчены, кричитъ, на русскомъ Энеиды 


И нын$ Анакреонтъ — украинецъ, пе грекъ, 
Но сей премудрый мужъ, учоный человЪкъ 
Не только Энеилъь. не смыслитъ и Эвдона, 
Понеже онъ у насъ похуже и Ирадона. 


*) „Опытъ истор. словаря Новикова“, етр. 201. 
$) Стр. 17—19. 


Онъ въ гифвф, взявъ перо, разрушить вс предфлы, 
Начавъ съ россйскимъ з0бесь Виргиллемь »рыгать“ о 
Издатель! вотгъ все то, что могъ тебф сказать. 7 


› 


Переводчикъ, по словамъ „Трутня“, раздраженный этими 
нападениями, пожелалъ отметить свою обиду. „По несчастно 
‚общему веЪхъ читателей, это случилося въ то самое время, 
„когда онъ издавалъ въ печать книжку своеко перевода. Тутъ- 
„то онъ себя удовлетворилъ; ибо къ „книжкЪ, состоящей ме- 
‚не трехъ листовъ, написалъ на четырехъ листахъ предисло- 
„ве, въ которомъ пространно утверждалъ, что критикующе 
‚люди злы... что онъ т$ критики, яко неистояробъенующисся, 
„молодичей, малыми своими душевными добротами и. еладо- 
„блещущими пылинками остраго разума воспроизэкелавииагь 
„посверкать, соблаговоляеть уничтожать и презирать. и 
„что онъ на нихъ ни единаго не будетъ отвЪтетвовать слова: 
„но забывшись исписалъ цфлыя четыре страницы“ *). „Смфеь“ 
„емфялась и надъ другими странными выраженями и неправиль- 
ными оборотами, допущенными переводчикомъ Энеиды. 

Она напечатала двф бранчивыя статьи, наполненныя раз- 
ными нелитературными намеками. На пятнадцатомъ листЪ этого 
издан1я сказано: „Влеонъ, превознесенный хвалами, думаетъ о 
„себЪ, что онъ превосходить ПШиндара за т$мъ, что обучался 
„риторикЪ$ въ какомъ-то монастыре и вытвердилъ наизусть 
Виргиля. Но не подумай того, читатель, чтобъ онъ ‚писалъь 
„согласно съ здравымъ разсудкомъ; онъ столько гордъ, что и 
„разсудокъ презираетъ; ему нЪтъ до него нужды, а надобны 
„только стопы и рифмы, ибо въ его стихахъ: музыки ревъ 
„бодрить и нъоюить духъ; въ предсердий китилть и кровь; 
„герои всё локтьми сверкаютуь, челом мажають, и дуть его 
„героям плещетьь; надъ мыслей дююща понятность и про- 
„чее сему подобное“. Эти строки вызвали сл5дующее послаше, 
подписанное буквами Н. Н.: „Господинъ сочинитель! Вашь 
„15-й листъ заставилъ меня думать, кто таковъ сей вами опи- 
›суемый стихотворецъ, который реветь на лирЪ, мычитъ на 
„трубЪ, а гремитъ на свирЪли, у котораго сердца есть прихо- 
„жая комната, 7редсерде называемая, и который видЪлъ свер- 
„кая локтей, можетъ быть, тогда, котда получалъ оплеухи (!). 


1)! 1770 г., стр. 108, 181—2. 
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„Наконець я догадался, куда вы цвлите. Знаете, почему онъ 
„многими въ разумЪ похваляется? МнЪ кажется потому, что 
‚У нась почти всЪ къ новостямъ охотники. У него разумъ 
_ а ла-грекъ... НЪкоторый господинъ пуще всего избаловаль 
извЪстнато вамъ умника, что онъ больше имфетъ способностей, 
„нежели славный нашъ лирикъ (Ломоносовъ?). Но я смЪло 
` скажу, дай Боже, чтобъ сей господинъ могъ порядочно разу- 
`„м®ть сего лирика, не только опредЪлять цЪну его знан1ю и 
его атестоваль; по моему сходнЪе сказаль, что муха ровна со 
`слономъ, нежели сравнять нескладныя и на удачу писанныя 
} ето сочинен1я съ одами славнаго нашего стихотворца. Теперь 
„пошла мода на кривой толкъь и на самолюб1е. Сей мнимый 
умникъ 60 ве$мъ своимъ невЪжествомъ такъ гордъ, что, не 
успльвь съесть на скамейку, говорить, что ему давно ды уе 
„надлежало сидьть на президентскихь креслахъ; но нееча- 
ее въ томъ, что свфтъ не знаетъ цфны его достоинствъ. Одна- 
КОЛЬ, мног1е толкуютъ, что онъ будетъ велик1й человфкъ. Онъ 
„и теперь великй, но къ сему прилагательному существитель- 
| „ное имя умалчиваю“ '). Такъ безцеремонны были прежше 
„критики! 
‚ „Всячина“, „См$сь“, „Грутень“, „Адская Почта“ и „Пу- 
`стомеля“ единогласно возставали противъ переводовъ Владим?ра 
‚Лукина 2), который въ 1768 году напечаталъ двЪ комед1и, пере- 
‘веденныя имъ съ французскаго: Тесть и зять („Пери её 
| Оегоппал5“ раг СоП6) и Разумный вертопрахэь („Ге Базе 
| ебопга!*, рат Во1ззу). ОбЪ пьесы были играны во время ма- 
| сляницы на театрЪ, но приняты публикою неблагосклонно, по- 
| тому что неточность перевода и неправильное употреблене 
‘нЪкоторыхъ безпрестанно-повторяемыхъ выражений помфшали 


| хорошему исполненю ихъ на сценф. А. В. Храповицюй при- 
‘слалъ во „Веячину“ отъ имени дфвицы пиеьмо 3), въ которомъ, 


‘увфряя, что Колле въ пьес „Тесть и зять“ также обезображенъ, 
какъ Фенелонъ въ Телемахидф Тредьяковскаго, онъ смфется 
`вадъ интригою комеди Лукина и разсказываеть объ одной 


> 


| 
о 


|» 


1) Стр. 119—120, 131—38. 

°) О Лукинф смотри интересную статью г. Пышина въ „Отечеств, 
 Записк.“ 1858 г., № 8и 9. 

3) „Сумароковъ и современ. ему критика“, стр. 255. 


своей пр1ятельницф, заболвшей во время ея представлен ок 
„Дама эта оть природы была чрезвычайно а 
„нфжна. Лишь открыли занавЪсу, она задумалась, и по ‘оконх 
‚ни нЪсколькихъ явлешй спрашивала, по какимъ теаральны: 
„правиламъ актеры часто кричатъ: а/ @/ и что с значит 
„также для чего Исидоръ, называя за глаза ` любовницу св 
„Софьею Менандровною '), самой ей всегда ‘товоритъ: Софья! 
„Софья! я тебя прямо обожаю. Комемя передфлана, на нап 
„нравы и дЪйстве произходить въ Петербург®; однако здЪ 
„любовники такъ нё говорятъ. Потомъ она жаловалася, ч 
„безпрестанныя @/ а! разломили ей голову. Наконещь увид 
„что Софья Менандровпа, представляющая двадцатипяти-лфтнк 
„дЪвицу, пошла, заплакавъ о томъ, что хотя вЪрно _обфща: 
„выдать ее замужъ, но зачЪмъ не выдаютъ въ тотъ самый ден 
„она столько сему смФялась, что подступило къ ней `‘колотье, 
„послЪ комеди привезли ее домой больною. Теперь. ей полегч 
„и она см5фется плачущему Менандру Васильевичу, которы 
„назначивъ свадьбу завтра, говоритъ, что въ иесполнени се 
„объщан!я не ручается, кое, по видимому, сдфлаль только д: 
„окончан1я комеди. Впрочемъ, можно думать, что какъ Исидо] 
„прямо обожает Софью Менандровну, такъ Менандръ Васил 
„евичь 72Я.м0 до своей смерти ихъ не обвфнчаеть; почему я 
„онъ названъ прямо тесть, а Исидоръ прямо зять?“ 3) ДЪйетв: 
тельно комед1я „Тесть и. зять“ наполнена безпрерывными во 
клицанями: 4! а! и неумфстнымъ повторешемъ слова: „прямо 
Критика того времени почти исключительно обращала вниман 
на языкъ и ограничивалась замфчан!ями о неправильности об; 
ротовъ и выражен: болЪе-серьёзной пфли она еще не созн; 
вала, или сознавала ее весьма слабо. Въ „ТрутнЪ“ напечатаг 
было письмо, въ которомъ ловко пародированы манера и слог 
„Тукина 3); въ этомъ же издани появились противъ Лукина 
Эедора Козельскаго слфдующе стихи: ы | 
Издатель! многе глупцы тебя ругаютъ, 
Зат5мъ, что твари т$ и разумъ отвергаютъ; 
' Ты долженъ сонмище вралей всфхъ  презизие 


1) Исидоръ, Софья Менандровна и ве. Васильевичь—д% 
ствуюция лица въ комеди: „Тесть и зять“ 

*) Стр. 44—45, 18. 

3) 1769 г. стр. 18—27. ий 
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Никто не запретить бумагу имъ марать. 

Разумный вертопражь Пантеею*) свидфтель, 
Какой имъ даръ писать парнассвй даль владфтель; 
Но думаютъ они, что вебхъ тфмь веселятъ, 

: И забывалоть то, что музы не велятъ 

| Несмысленнымъ творцамъ врать мерзкими стихами... 
| Л* (Лукинъ) съ своимъ худымъ ты слогомъ и невольнымъ 
’°  Читателя зови хоть сто разъ благосклоннымъ 

И въ предисловии хоть въ ноги поклонись ®), 

! Иль за си слова со мною побранись, 

— Что худо пишешь ты-- всегда, скажу я смЪао, 

_ Что а/ ‘на м$сто а25/ уепъха не им$ло, 

н Что нажо-ли-ни?) твоихъ нитдБ не напишу 

р И противъ истииы во вфкъ не погрфшу *). 


_ „СОмфеь“ съ насмфшливою откровенностью увЪфряетъ, что 
› об$ихъ комедляхъ Лукина много пустыхъ словъ и въ на- 
аду за то очень мало смысла, что ›„засе ебопт1“ обратился у 
го изъ разумнато повфсы въ несноснаго враля, что трагедёя 
зельскаго „самая несчастная“, что въ’ ней нельзя похвалить 
 единато стиха и что, наконецъ, самъ авторъ едва-ли Ъзжалъ 
_ПогасЪ 5). 

„Адская Почта“ напечатала такой разсказъ объ одномъ 
тинител% комеди, въ которомъ видно намфреше представить 
кина. „Онъ (говоритъ „Почта“) бранитъь всЪхь комедантовъ, 
гверждая, что они портятъ комеди, не представляя оныя такъ, 
ъ5ъ надобно. Ему съ нимъ разговариваюцй сказалъ, что 
пи комедланты въ томъ невиноваты, что имъ дурнаго сочи- 
мя хорошимъ представить не можно, что здьшие нЪкоторые 
теры и актрисы дЪлаютъ честь нашему театру и что, конечно, 
к за то ихъ возненавидЪлъ, что здъшн!й весьма хоропий 
теръ (Дмитревскай), съфздивъ въ Парижъ, пр!Бхалъь еще 
‘чшимъ, а онъ, будучи неудачливымъ сочинителемъ возвра- 
ился, иЗ5 Париока ') худшимъ авторомъ, нежели какъ быль 


?) Намёкъ на длинныя предислов!я къ комедлямъ, изданнымъ Луки- 


| °) Выражен1е, часто встрфчаемое въ комещяхъ Лукина. 

й <). 1769 г. стр. 182—3. 

_ 5) Отр. 69, 168—4. 

6) См. статью Пынина въ „Отеч. Зап.“ 1858 г., № 8, стр. 65—66. 
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„прежде. Ты лжешь, съ гнфвомъ отвфчалъ сей авторъ, у ‚ме 
„есть шеса, которую и Мольеръ бы похвалилъ, или бы е 
ся позавидовалъ, если бы былъ живъ... Потомъ, вынувъ у 
„кармана свое сочинене, съ такимъ восхищешемъ, шумо! 
‚крикомъ, бЪшенствомъ, воздыханемъ и хохотащемъ оное ' 
„таль, что, если бы то было въ Анги, то посадили бы его 
„шальной домъ. Прочетши н$фсколько явленй, привелъ въ 
„лиюй смЪхЪъ съ нимъ спорящаго. Тогда сей авторъ сказалъ с? 
„ющемуся: ты глупъ, ничего не смыслишь, вкуса въ театрЪ 
„знаешь, сочинять не умфешь, театральныя правила тебЪ. 
„извЪстны. Соперникъ его, видя, что такой чрезвычайный зка 
„требуетъ охлажденя, вылилъ ему въ глаза стакавъ вод! 
„Недавно нфкоторый сочинитель мало не покритиковаль | 
„доброю великоросс1йскою пощечиною за то, что браниль п 
„людяхъ того, у котораго сей сочинитель въ повелфни“ 
'Грудно повфрить въ наше время возможности подобны 
сценъ; но если въ литератур допускались брань и личное 
нарушавиия вс$ приличя, то до чего могло довести раздраж 
ное самолюб4е писателей, при ихъ враждебныхь ветрЪчахъ 
обществ? | 
Въ защиту Лукина „Всячина“ стала, вопреки Храпов: 
кому, утверждать, что при тогдашнемъ состояни просвфще 
гораздо полезнЪе поощрять литераторовъ и переводчиковъ, не: 
ли строго критиковать ихъ, и что ради двухъ или трехъ 
привычныхъ выражений нельзя признать весь переводъ д 
нымъ 3). Эта аполот1я вызвала возражеше Сумарокова (въ ж 
нал „И то и сё“), который, какъ извЪетно, сильно не ладу 
съ Лукинымъ; онъ настаивалъ на той мысли, что труднЪе к 
тиковать со вкусомъ, нежели сочинять безъ всякого вкуса 
что просвъщене у насъ вовсе не въ такомъ печальномъ по 
жени, какъ думаетъь тосподинъ защитникъ; ибо @еофанс 
пропов$ди, похвальное слово императриц$ НлизаветЪ и нЪ 
рыя строфы Ломоносова, проповфди пековекаго и тверск 
арх1ереевъ и троицкаго архимандрита не показываютъ пара 
скаго младенчества въ Росаи“, и одобреще худымъ писа 
лямъ, хотя бы и молодымъ, не нужно; въ комедляхъ же Лу 


т) Стр. 1557. 
*) „Веякая Всячина“. стр. 46 
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Но этимъ не кончились литературныя истязан1я Лукина; 
асмзшки надъ нимъ продолжались и въ 1770 году. Издатель 
"Пустомели“, осмфивая современныя трагедии и комеди Луки- 
а, совЪтуеть такъ распорядиться съ музами: „Плаксивую Мель- 
помену одень въ платье изъ трагическихъ листовъ; въ одну 
руку дай ей чернильницу съ перомъ вместо кинжала, а дру- 
тою прикажи чаще размахиваться, бить себя по лицу и без- 
‘престанно кричать: 442%, увы, погибло все’... Тазлю—-о! эту 
насмфшницу надобно хорошенько помучить; до сего времени 
она всЪхъ осмфивала, но ты сдфлай такъ, чтобы веф на нее 
тлядя смфялись. Платье сшей ей гаерское, въ руку вм5ето 
‘маски дай ей вызолоченный пузырь съ горохомъ и заставь 
читать „ТП“ (Лукина) комедФи, которыхъ она терифть не мо- 
ет и которыя ее, конечно, измучатъ“. Въ другомъ м$етЪ 
здатель „Пустомели“ дфлаетъ такой отзывъ о произведешяхъ 
Гукина: „Еели когда-нибудь тебЪ, читатель, случилося быть въ 
бесфдЪ съ пустомелею, который безпреетанно болтаетъ, а самъ 
никого не слупшаетъ, или... наконецъ, со стихотворцемъ, кото- 
‚рый ровняетъ себя со славными росейскими писателями и 
| говорить только о чищеши росе]йскаго языка, похвалу свебЪ 
и хулу другимъ, и которое чищеше разумные люди называютъ 
|порчею росс1йскаго, безъ порчи прекраснаго нарЪч1я, итакъ 
если тосподинъ читатель съ сими людьми когда-нибудь бывальъ, 
такъ ты знаешь: каковы они несноспы. Таковъ-то несносенъ 
былъ я самъ себЪ (задумавъ трудное предирляте издавать жур- 
аль), или еще столько, сколько несносны Талзи „Г (Луки- 
на) комедии“ *). 

Чулковъ, нападая на дурныхъ переводчиковъ, въ то-же 
1ремя замЪчалъ, что появилась мода выдавать переводы за со- 
тинен1я оригинальныя; писатели болЪе думаютъ о минутномъ 
епфх®, нежели о дЪйствительной славЪ; „они таскаютъ изъ 


ни мало не страшатся быть уличены въ [похищен чужато 
р &_ 9 
}добра^ °). 


1) Стр. 18—17, 90—91. 
?) Недфля 5, 41. 


Въ избранную' нами эпоху драмётичесвя!! ` произведен 
составлявпия репертуаръ столичныхъ театровъ, большею част] 
были переводныя или передфланныя ©Ъ. французекаго ‘язы 
вездЪ было подражан!е произведентямъ такъ-называемой' ВС: 
доклассической школы и весьма мало оригинальности: ‘терои 
героини трагед1й сопровождались непремёнными ваперсника? 
и наперсницами; въ комедяхъ пронырливые и бойве слуги 
служанки разеуждали, острили и заправляли везмъ дФйств!ел 
съ истинно-французскою свободою; вс условные еценичес! 
пр1емы соблюдались строго. Особенною славаю въ это вре: 
пользовались драматичесвя сочиненя Сумарокова и сценит 
сый талантъ актера. Дмитревскато. который игрою своею. ‘исто 
галъ общую дань удивлещя. „СмЪеь“ товоритъ ‘о немъ, какъ 
первомъ русскомъ артистф, ботов соперникЪ Гарика 
Лекеня; къ этому она присоединяетъ, что Дмитревекй въ тр 
тедляхъ не только равнялся по таланту евоему съ Лекенемъ, 
даже превосходилъ его силою любовной страсти, въ чемъ буд 
признавались и сами французы Чтобъ сдЪлальея Дмитревеким 
надо (по словамъ „См$еи“) родиться актеромъ; когда онъ. ‚я 
зялся въ роли Мизантропа, то, глядя на его игру, ни о че 
болЪе нельзя было думать, вкакъ только о МизантропЪ. Въ чес 
Дмитревекаго въ этомъ журналЪ напечатано и Бы 


стишпе: : | 

РайтезузКу, @ез фа]епз роззбаапф ауатбасе, — 

Ебуе зоп #6абге оп И Фал$ $006 ‘оппейт: 

Сошше Сат1ек оп Ге-Каш, Й сВагте её рае ап соепг, 

Еф да Ёапса1з зогрг!з еп]6уе 1е заЁгасе 1) Г 

„Пустомеля“ сообщаеть любопытныя для насъ _ указал 
объ игрЪ Дмитревскато и Троепольекой, которыя и передаез 
здесь вполнЪ: Е] 

Въ поньекомъ выпускЪ: „Изъ Л/осквы. Г. Д**, актер 
„‚иридворнаго росс1йскаго театра. пр7Бхавъ къ намъ, столь 
„надЪлалъ шуму, что во всемъ городЪ только и разговоров’ 
„что о немъ; и подлинно московске жители увидфли въ нем 
„славнаго актера. Онъ игралъ въ Семирю—Оскольда и всЪх 
„зрителей плфнить; въ Евгенёи комеди— графа Кларандон 
„искусетво, съ какимъ онъ сей роль представлялъ, ый 


1) Стр. 28, 55—56. 
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| зрителей оную комедтю просить еще три раза, въ чемъ они 
были удовольствованы, и вВЪ каждое представлене въ новое 
приходили восхищен!е; казалось, будто исскуство г. Д*” по 
|стененямъ еще больше возрастало. Надобно отдать справедли- 
ьвую похвалу и господину переводчику сей комеди; ибо онъ 
Г,вс5 красоты, находящиеся въ подлинник$, сохранилъ и на 
росе йекомъ языкЪ. Г. Д** играль еще Вышеслава и Ревни- 
|.ваго съ равном$рною же отъ всЪхъ похвалою, аеще ожидаютъ 
представления Хорева и Беверлея. Зрители собиралися въ 
| театръ въ такомъ множеств, что многе, по причинЪ великой 
тЪсноты, не могли получать билетовъ, если хотя мало опазды- 
| зали. Наконецъ, должно с1е заключить тфмъ, что г. Д*** мос- 
| ковскихъ жителей удивилъ, привелъ въ восхищене и заста- 
Ъвилъ о себЪ говорить по малой мЪрЪ два мЪеяца °). 

Въ польскомъ выпускЪ: „Въ Санкттетербургю. Недавно 
} здБсь на придворномъ императорскомъ театр представлена 
|, была Синавъ и Труворъ—трагедя г. Сумарокова. Трагедя с1я 
 играна была по переправленному вновь господиномъ авторомъ 
‚подлиннику. НЪтъ нужды выхвалять сего почтеннаго автора 
„сочинений; они такъ хороши, что кто только ихъ читалъ и кто 
‚имфетъ разумъ, то вс ему, отдавая справедливую похвалу, 
| удивляются... Чтожъ касается до актеровъ, представлявшихъ 
| с1ю трагедшю, то надлежитъ отдать справедливось, что г. Д/ми- 
эпревскай и г-жа Троепольская привели зрителей въ удивле- 
пе. НынЪ ужь въ Петербург$ неудивительны ни Гарики, ни 
| екопы, ни ет ние вновь французсвйе актеры 


и чтобы не о слабость и пристрасте къ францу- 
вамъ одного господина. который во время предетавленя сей 
тратедш, когда г. Д. и гжа Т. зрителей искусствомъ своимъ 
| восхищали, онъ воздыхаючи сказалъ: окаль. что они не 
французы; ихъ бы можно почесть совершенными и рльд- 


} 

т) Стр. 49—51. „Семира“, „Вышеславъ“ и „Хоревъ“ трагедия А. 
Румарокова; „Ревнивый, изъ заблужденя выведенный“, комедя Камии- 
трона, переведенная съ французскаго въ 1764 г. М. „Беверлей“ траге- 
я, переведенная И. Дмитревскимъ; „Ювген!я“ (сотеб@е или Чгате 
тшоуапфе), соч. Бомарше, перев. въ 1770 г. Ник. Пушниковымъ. Пред- 
гавлен1я „Евген“ было причиной неудовольствй Сумарокова съ мос- 
ювскою публикою. 
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„Кими въ своемь искусствь. Черезъ нЪФеколько же ‘когд 
„представлена была французская шШеса, то сей тоеподинъ н 
„‚могъ выдержать ни чрезмФрной радости и восхищенИя ни так 
„же чрезм$рнаго и смфшнаго своего пристраст!я, дфлая похва 
„лу французскимъ актерамъ, и хотя комед1я играна была смт 
„ная, однакожьъ онъ собою гораздо больше дфлалъ семЪха *). 

По свидфтельству повфсти, помфщенной въ „Пустомел$ 
на театр чаще всего представляемы были: „ПривидЪне съ бе 
рабаномъ, или пророчествующий женатый“ (переводъ съ фра: 
цузскаго А. Нартова); „Новопрузже“ (соч. Леграна, перевод 
А. Волкова, М. 1759 г.); комеди Мольера: „Окапиновы обме 
ны“, „ЛЪкарь по неволЪ“, „Жоржъ Дандинъ“, „Мнимый рог. 
носець“, „Принужденная женитьба“ и 2одобныя, сим. слибшины 
комеди °). Такимъ образомъ театръ держался передфлками с 
французскаго, Мольеромъ и шесами Сумарокова. | 

Таковъ былъ взглядъ современниковъь на Дмитревскаг 
но трудно сказать, на сколько было справедливо это ‘увлечен: 
и эти похвалы. ХУП-й вфкъ вносиль такъ много условнат 
въ свои сужденя объ искусствЪ! ПЪфвучая декломащя и 3: 
учоныя торжественныя позы и жесты могли для зрителей тот 
времени зам$нять живую и всегда простую природу. Сохр: 
нились предашя, что Дмитревскый, умный, вЪжливый и тонк! 
придворный, вовсе не былъ превосходнымъ актеромъ, не любил 
естественности и не обладалъ сильными чувствами 3). Но тог: 
иначе смотр$ли и на драму, и на сценическое искусство, и Е 
Дмитревскаго. 

Публикою и поведешемъ ея въ театрЪ, журналы во0бп 
не совсемъ были довольны. „Всячина“ печатно жаловалась 1 
тЪхъ. которые, пропов$дуя о тишинЪ рады В 
шаютъ слушаль въ русскомъ и не даютъ внималельно ‘слЪди’ 
за превосходною игрою Дмитревекаго (въ трагеди „Синавъ“ 
Наши дворяне, замфчаетъ „Всячина“, и большая часть молодых 
людей обыкновенно увЪфряютъ, что они велике охотники } 


1) Стр. 109.—110. 

?, Стр. 32—38. О театр$ и тогдашнихъ актерахъ: Дмитревском 
Шумекомъ, ПоповЪ и Михайловой сообщены н$которыя евфдЪн!я Лук 
нымъ въ предисловяхъ къ его комедямъ. 

) „Москвитянинъ“ 1858 г.. № 8 СДневн. студента), и „Комета 
альманахъ 1851 г. (второй разеказъ г. Щенкина). 
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театральныхъ представленй, и почитаютъ себя знатоками въ 
этомъ дфлЪ. „Едва услышатъ они о новой драмЪ, то уже тол- 


, 
| 
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„пами собираются въ театрЪ и съ нетерифливост!ю дожидаются 
„дфйств1я. Но какое имфютъ они при томъ намфрене? Чтобы 
„прим$чать больше дЪйствуюция лица, нежели характеры, ими 
„представляемые. Они болфе берутъ унастя въ небольшихъ 
„спорахъ и несогласяхъ актеровъ, нежели въ судьбЪф тЪхъ слав- 
„ныхъ героевъ и героинь, въ видЪ коихъ они намъ являются. 
„Какъ Дмитревсьш, ле-Сажъ, или Трепольская, Мартеньша, 
‚и проч. одфты были, ихъ голоса, движеше, осанка —составляютъ 
„предметъ многочисленныхъ разговоровъ. Но Синава жестокая 
„страсть, погубившая брата его, любовницу иего самого, Гарпа- 
„гонова гнусная скупость, Магометово злодЪйство и ложью 
„ослЪпленное суевфр1е, ополчаюния руки чадъ на родителя, 
„исправлене мота‘), словомъ, всЪ ©1и живо изображенные ха- 
„рактеры, вымышленные стихотворцами, возбуждающие въ насъ 
„блатородныя чувства, исправляюпце налии нравы... предаются 
„молчаню и столь мало внимаются, будто бы никакого примЪ- 
„чая не заслуживаютъ. Иные принуждаютъ себя казаться 
„знающими въ драматическихъ сочинешяхъ и любителями 


°— оныхъ и говорятъ, что балетъ только отъ скуки емотрятъ; но 
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„со вефмъ т5мъ можно видфть, что ничто имъ больше онаго не 
„нравится“ °). Въ „Вечерахъ“ было помфщено письмо такого 
„содержаня: „Господа издатели! усерднъйше прошу васъ даль 
„пристойно восчувствовать напгимъ согражданамъ, въ чемъ со- 
„стоить цфль въ установленти театровъ, и что на таковыя позо- 
„рища, какъ комедля и трагедя, Фздятъ, чтобъ слушать, а не 
„только глядфть, или себя казать и смотр$ть другихъ, и что 


_ „благоразумное воспитани учитъ въ собратяхъ, гдф чего-бы-то 


„ни было и какое-либо сообщество собралось слушать, если 


“ _Синавъ“ трагемя Сумарокова; „Гарпагонъ“ (Скупой), комед. 
Мольера: „Магометъ“. траг. Вольтера; „Мотъ, любовью исправленный“, 


—комедя Лукина, имфвшая значительный усифхъ на сцен$; ибо авторъ, 


и] 


в) 


по свидфтельству Новикова („Опытъ истор. словаря“, стр. 131), выветъ 
„два сыБшные подлинника, которыхъ представлявийе актеры весьма 
искуснымъ и живымъ подражанемъ, выговоромъ, ужимками, тБлодвиже- 
вемъ, также и сходственнымъ къ тому платьемъ, зрителей весьма много 
смшили“. \ 

2) Стр. 120; 420—428. 
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„сам слушать не хочешь, то другимъ не м%Фшаль. Мнё слу 
„Чилось быть въ театрЪ, когда русскаго „Веверлея“ предста. 
„вляли; истинно съ крайнею прискорбностью слышала: во пер: 
‚выхъ, что не умолкали говорить; мномя дамы для пр хлажде. 
„ия медку изъ караульни посылали просить, друмя кушали 
„наконень въ театр хохотали, на что, конечно, другой причины 
_тмъ забавнымъ людямъ не было, какъ аж комс- 
„ди, въ которою, по ихъ мифнНо, надлежить емфяться... Мол: 
‚чаше и тихость не прежде возстановились, ‘когда въ самому 
`ДФлф только глазами, а не слухомъ внимаше имфть должно, 
‚то есть въ балетЪ. Размышляя о семъ, миф пришла на умъ п 
„та неутёшная мысль, что намъ предъ чужестранными и тм 
„извиниться не можно, что парадисъ, или въ другихъ мыстахь 
„партеръ, всякого состоящя людьми въ вольныхъ позорищахт 
„наполняется, потому что въ императорской театръ, кром® благо- 
„родныхъ, положено не впускать, почему титулованныя особы 
„суть одни въ немъ зрители“ *). Сумароковъ жаловался на мос- 
ковскую публику, что она съфзжается въ театръ грызть орфхи 
и кричать °), а Лукинъ-— на петербургекую, которая во время 
предетавленй (по его словамъ) сморкается, разговариваетъ и 
шумить. ри и 

Переводы и перед$лки французскихъ драматическихъ про- 
'зведенй, выводившихъ на сцену болфе или менфе чуждые намъ 
нравы и обыкновен!я, не могли удовлетворять людей еъ сколь- 
ко-нибудь вЪрнымъ эстетическимъ тактомъ. Лукинъ, извЪетный 
своими передфлками съ французскаго, уже свамъ’ чувствовал 
недостаточность подобныхь подражанш!й; въ предисловяхъ къ 
своимъ комедлямъ онъ высказываеть мысль о необходимости 
дать комеди болфе самобытное, народное значене. „Ми (гово- 
‚рить онъ) всегда несвойственно казалось слышать чужестран- 
„ныя рфченя въ такихъ сочиненяхъ, которыя долженствуютъ 
„изображенемь нашихъ нравовъ исправлять не столько обийе 
„всего. свъта, но более участные нашего народа пороки... 
„Мног!е зрители отъ комеди въ чужихъ нравах не получаютъ 
„никакого поправленя; они мыслятъ, что не ихъ, а чужезем- 


„цевъ осмивають“. Лукинъ удивляется, что дЪйствующия лица, 


1) Ч. 2, стр. 67—68. 
*) „Полн. собр. сочин. Сумарокова“. ч. УН. стр. 352. 
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драматическихъ пьесъ изъясняется не въ нашихъ нравахъ, од$- 
ваются въ’ незнакомыя намъ одежды; что въ комедяхъ являются 
нотар1усы для заключеня неизвЪстнаго у насъ брачнаго кон- 
тракта; что слуги и служанки, выводимые на сцену, боле по- 
хожи на нашихъ петиметровъ и свЪтскихъ дамъ, нежели на 
слугъ '). ; 
| Потребность въ народномъ театрЪ живо ощущалась и от- 
крыто высказывалась въ тогдашнихъ журналахъ, выступившихъ 
на защиту русской натлональности противъ односторонности и 
крайностей французекаго вл1яня. „Я думаю, замЪчаетъ „Вея- 
„чина“, что не въ однихъ книгахъ должно держаться правила. 
„чтюо0ъ русским представлять русскя умоначертаная, но 
‚и въ позорищахъ; ибо маркизъ на русскомъ театрЪ уши де- 
„ретъ, а къ свадебному контракту тетушка моя и смысла не 
„привязываетъ. Она хочетъ видфть то, что ее‘ежечастно окру- 
„жаетъ и ч5мъ она привыкла забавляться; незнакомые же гости 
ьне столь забавны, какъ знакомые“ 2). „Кошелекъ“ убЪждалъ, 
Что даваемыя на сценЪ де-Гушевы и друя комеди мало при- 
тесутъ пользы и что на театрф народномъ необходимо должны 
быть представляемы тавля пьесы, „которыя бы главною своею 
Цвлью имфли народную забаву* 3). Трагедия псевдоклассической 
школы также не могли постоянно и всфмъ нравиться; видЪть 
человЪка, по выражено одного журнала, въ старинномъ рим- 
комъ кафтанЪ, во французской шляп$ ‘и въ русскихъ лаптяхъ 
1а босую ногу—смЪфшно, а не трогательно “). 


| При такомъ настроенйи образованнаго общества въ пользу 
народнаго театра. комеди фонъ-Визина и императрицы Юкате- 
эины [-й должны были вызвать, и дЪфйствительно вызвали 
ольшое сочувстые и имфли огромный успЪхъ. „Трутень“ 
Адская Почта“ и „Пустомеля“ встрЪтили единодушными по- 
Квальными отзывами литературные труды фон-Визина. „У насъ 


теперь въ городз довольно хорошихъ сочиневй, сказано въ 


т) „Череводы и сочин. В. Лукина“, ч. 2 (предиблове къ „Награжд. 
остоянству“). 

2) Стр. 552. 

3) Стр. 81—82. 

+) „И то и сб, недфля вая 
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„Почт$. Читалъ я театральныя сочинешя Н.*) и В. (фонъ- 
„Визина); въ одномъ изъ нихъ больше интриги и правоучитель- 
„ныхъ разсужденй, а въ другомъ--острыхъ словъ и прекрас- 
‚ныхъ шутокъ; одинъ изъ нихъ писалъ больше на вкуеъ Диде- 
„ротовъ, а другой на Мольеровъ; въ оббихъ сихъ вочинешяхъ 
„рЪдкости (не хочу сказать невозможности) —у одного въ добро- 
„дЬтели, а у другаго въ порокахъ; однако обоихъ сочиненя нема- 
‚лой похвалы достойны... Немноге здфеь имфютъ дароване 
„такъ хорошо шутить, какъ В.“ ?). Въ „Трутнф“ 1769 года на- 
ходимъ такое извфете: „ЗдЪсь (на Парнас) все въ великоме 
„замфшательствЪ: славные стихотворцы, обезображенные худыми 
„переводами, чрезвычайно огорчились и просили _Аполлона, ( 
„заступлени. ВеЪ музы, прославленныя въ Росси г. С (Сума. 
„роковымъ), приходили къ своему отцу и со слезами жаловалися 
„на дерзновензе молодыхъ писателей: Мельпомена и 'Талля проли: 
„вали слезы и казались неутьшными. Велиюй Аполлонъ ув 
„ряль ихъ, что с1е сдфлалось безъ его позволеня... и показалт 
„Галли новую русскую комед1ю ***, еочиненную молодымъ пи 
„сателемъ. (РЪчь, вфроятно, идетъь о „Бригадир “). Тая, про 
„читавь оную, приняла на себя обыкновенный свой весело? 
„видъ. и сказала Аполлону, что она сего автора съ удоволь 
„ствемъ признаетъ законнымъ своимъ сыномъ. Она записал: 
„его имя въ памятную книжку, въ Число своихъ любимцевъ, *) 

Но особенно-любопытенъ отзывъ о фон-ВизинЪ, напечатан 
ный ВЪ видЪ примфчатя къ его Послано къ слугам, вт 
польскомъ выпускЪ „Пустомели“. Вотъ это интересное примЪ 
чате: к 

„Кажется, что нфтъ нужды читателя моего увфдомлять | 
‚имени автора сего „Посламя“; перо, писавшее се, роесёйском: 
„учоному свЪту и ве$мъ любящимъ словесныя науки довольн 
„‚извЪстно. Мног1я письменныя сего автора сочиненя носятс: 
„по многимъ рукамъ, читаются съ превеликимъ удовольств!ем' 


1) Не должно ли здфеь разумфть С. В. Нарышкина, который сочу 
нилъ комедню: „Истинное дружество“ во вкуеЪф Дидеротовомъ? (Смотр 
„Опытъ историч. слов.“, стр. 147.) Комещя эта въ свое время заслужил 
мног!я похвалы. 

*) Стр. 277. 

З) Стр. 188—9, 184. 
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„и похваляются сколько за ясность и чистоту слога, столько за 
„остроту и живость мыслей, легкость и ир1ятноеть изображеня; 
„словомъ, если обстоятельства, автору сему позволятъ упражнять- 
„ся въ словесныхъ наукахъ, то не безъосновательно и справедли- 
„во многе ожидаютъ увидфть въ немъ росс1йскаго Буало. Его 
„комед1я””” столько по справедливости разумными и знающими 
„людьми была похваляема, что лучшаго и Мольеръ во Франши 
„своимъ комедямъ не видалъ принят!1я и не желалъ; но я умол- 
„чу, дабы завистниковъ не возбудить отъ сна, послфднимъ благо- 
°„разумемъ на нихъ наложеннаго“ 1). 


Еще нолнфе и откровеннфе высказалъ издатель журнала 
„Трутень“ свое теплое сочувств!е и благородное уважене къ 
’ прекрасной комед!и, сочиненной императрицею Екатериною Ве- 
’пикою, подъ заглав!емъ: „О, время!“ Посвящая своего „Живо- 
_ писца“ неизвьстному сочинителю комеди: „О, время!“ Нови- 
| ковъ говоритъ: 
„Государь мой! я не знаю кто вы; но в$даю только то, 
„что за сочинене ваше достойны почтен1я и велик1я благодар- 
’ ности. Ваша комедля О, время! троекратно представлена была на 
„императорскомъ придворномъ театр$, и троекратно постепенно 
°„умножала справедливую похвалу своему сочинителю. И какъ 
°›не быть ей хвалимой? Вы первый сочинили комедю точно въ 
„налихъ нравахъ; вы первый съ такимъ искусствомъ и остро- 
„тою заставили слушать Фдкость сатиры съ прлятност!ю и улдо- 
„вольствемъ; вы первый съ такою благородною смФлост1ю на- 
’ „пали на пороки, въ Росеи господствовавипе, и вы первый 
° ‚достойны по справедливости велик!я похвалы, въ представле- 
| „не вашей комед!и оказанныя. Продолжайте, государь мой, къ 
° „славЪ Росе!и, къ чести своего имени и къ великому удоволь- 
„ствлю единоземцевъ вашихъ; продолжайте, говорю. прославлять 
„себя вашими сочинен1ями: перо ваше достойно равенства съ 
’„Мольеровымъ. Сл$дуйте-жъ его примЪ$ру: взгляните безпри- 
°страстнымъ окомъ на пороки наши, закоренълые худые обычаи, 
„злоупотребленя и на всЪ развратные наши поступки; вы найдете 
 „толвы людей, достойныхъ вашего осмфян1я, и вы увидите, 


') Стр. 104—5. Этими севфдфнйями, къ сожалЪн!ю; никто изъ писав- 
шихъ о фонъ-Визин$ не пользовалея. 
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„какое еще пространное поле къ проелавленио валивм у’оствтось. 
„Истребите изъ сердца своего всякое пристрастие, не взпрайте 
„на лица; порочный человЪкЪъ во всякомъ ввани фавнаго до- 
„стоинъ презрвя. Низкостененный порочный человфкъ. видя 
„осмЪиваема себя купно съ превосходительнымъ, не будетъ 
„имфть причины роптать, что пороки въ бФдноети только еди- 
„ной перомъ вашимъ угнетаются; а превосходительство, удручен- 
„ное пороками, въ первой разъ въ жизни своей восчувствуетъ 
„равенство съ низкостененными. Вы первый достойны показать. 
„что дарованная вольность умамъ росейекимъ употребляется 
„вЪ пользу отечества. Но, государь мой, _почто укрываете ВЫ 
„свое имя, имя—всеобщуя достойное блатодарноети? я никак!я 
„не нахожу къ тому причины. Неужели, оскорбя тольжеетоко 
‚пороки и вооружа противъ себя порочныхъ, опасаетесь ихъ 
„злослов1я?—НЪтъ, такая слабость никогда не можеть имЪть 
„мфета въ вашемъ сердцЪ. И можетъ ли такая благородная 
„смЪлость опасаться угнфтен1я въ то время, когда, ко ечастю 
‚ Росаи и ко благоденств1ю человфческаго рода, владычествуетт 
„нами премудрая Екатерина?... Но можетъ быть особенныя при- 
‚чины принуждаютъ ваеъ укрывать свое имя; ежели тавъ. тс 
‚пе тщусь проникать оныхъ. И хотя имя ваше навсегда оста- 
‚пется неизвЪстнымъ, однакожъ почтене мое къ вамъ никогда 
‚не умалится. Оно единственнымъ было побуждешемъ припи- 
„сантю вамъ журнала, подъ названемъ „Живописца“. Примите. 
„государъ мой, сей знакъ благодарности отъ единоземца вашего“ *). 

Государыня отвфчала слфдующимъ пославшемъ, напечатан- 
нымъ на листахъ „Живопиеца“: 

„Государь мой! Никогда не думалъ я, чтобъ сочиненная 
„мною комед!я; О, время! такой имфла усифхъ, каковымъ вы 
„меня увфряете; а т$мъ паче не воображалъ себф той’ чести. 
„которую вы приписанемъ еженедфльныхъ ваших листовъЪ мн*\ 
‚сдЪлали. Комедйо мою сочинилъ я, живучи въ уединени ^) во 
‚время свирфиствовавшей язвы, и при сочинении оной не бралъ 
„я находящихся въ ней умоначертанйй ни откуда, кромЪ соб- 


1) Ч. Г, стр. 8—7 (1-го изд.) 

*) Императрица Екатерина Ш написала въ бытность свою вт 
1172 году въ ЯрославлБ три комеди: „О, время!“, „Имянины госпожи 
Ворчалкиной“ и „Госпожа Въетникова съ семьею®. „Живописецъ“ (Па. 


„ственной моей семьи; слфдовательно не выхода изъ дому своего, 
„нашелъ въ немъ одномъ въ составлен  забавнаго позорища °) 
„довольно обширное поле для искуснЪйшаго пера, & не для та- 
„кого, каковымъ я свое почитаю. Что до меня касается, я ника- 
„КИХЪ ни требован!и, ни желанй не имфю. Пишу для собетвен- 
„ной своей забавы, и если малыя сочиненмя мои пр1обрЪтутъ 
›усиЪхъ и принесутъ удовольств1е разумнымъ людямъ, то я 
„тЪмъЪ весьма награжденъ буду. Напротивъ того, если услыщшу, 
„что нЪть въ нихъ никому увеселен1я, то хотя тЪмЪъ, ненавидя 
„праздность, отЪъ писан!я и не воздержуся, однакожъ выдавать 
„‚ихъ болЪ не стану. Имени своего я не скрываю, но и. не на- 
„пишу его, дабы въ первый разъ не явилось оно въ свБтЪ въ 
„заглав1и комеди, что для меня самого было бы комод1ею; а при- 
„были въ томъ никому нфтъ-— Карпомъ ли, или Сидоромъ меня 
„зовутъ. Итакъ, оставя се, позвольте мнЪ включить здЪсь 
„нЪкоторое примЪчав1е на недавно-сочиненную мною комедю, 
„названную Имянины госпожи Ворчалкиной. Дошло до меня, 
„что нЪкоторые критики за непристойно поставляютъ, что г, 
„Фирлифюшковъ за безстыдное словонесдержане наказанъ пал- 
„кою. Говорятъ они, что какъ дескать дворянина за безчеетное 
„ДЪло бить палкою? Я не стану приводить здесь бывало ль 
„такое гдз-нибудь дЪйстые или нЪтъ, ниже хочу извинять 
„поступокъ Геркулова *). Онъ дЪйствительно въ обыкновенномъ 
„общежит!и жестокъ. Но себя я легко оправдать могу, сослав- 
„шись на самое уложеше. Въ немъ господа критики найдутьъ, 
„чему за несдержане слова и за бездфльство люди подвергаются“. 
Письмо это подписано такъ: „вашъ охотный слуга, сочинитель 
комеди: О, время!* 3) 


„стр. 45—46) напечаталъ извъст!е изъ Я рославля: „Въ нашемъ городф 
„сочиненныя комедш представляются въ С. Петербург на придворномъ 
‚россйскомь театр, принимаются съ’ превеликою похвалою_ и почи- 
_ „таютея лучш ими комещями въ россШскомъ театр5. И мы можемъ хва- 
„литься, что Ярославль первый изъ городовъ росейскихъ обогатилъ рус- 
„ской театръ тремя комещями въ нашихъ вравахъ“. 

1) Своею семьею Екатерина Великая называла всю Русь. 

*) Фирлифюшковъ и Герхуловъ—дфйствуюцщя лица въ комеди „Имя- 
нины т-жи Ворчалкиной“. Фирлифюшковъ—пустой и легкомысленный 
франтъ, выроспий подъ вянемъ поверхностнаго французскаго воспита- 
вя. Геркуловъ бьетъ палкою Фираифюшкова на сцен? за неплатеяжъ долга. 
3) Ч. Т., стр. 49—51 (1-го изд.) 
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Такъ защищала Екатерина Великая свои произведен1я отъ. 
неудачныхъ критическихъ замфчан!й, какя позволяли себЪ вы- 
сказывать близорук1е представители тогдалиняго ‘моднаго свЪ- 
та. Одностороння мн$фнйя современныхъ петиметровъ и щего-_ 
лихъ, приверженцевъ французской литературы, ловко осмфяль 
„Живописець“ въ своихъ сатирическихъь письмахъ. Въ од- 
номъ письмЪ слышится такой голосъ: „ве похвалы давно уже 
истощены не знаю какому-то сочинителю комеди: О время, 
Имянинъ, Вьстниковой—сносно ли это! Я бЪшусь и прихожу 
въ отчаян!е! вотъ до чего мы дожили, вотъ какой вкусъ въ 
комедяхъ утверждается: русской, русской... Какая глупость! 
Французской театръ постарфе нашего; такъ нам ли принятое 
ими перемфнять?“ 1) 

Гребуя отъ драматическихъ прое жур- 
налы 1769—1774 годовъ, вЪрные своему сатирическому напра- 
влен!ю, желали, чтобъ комедля выставляла на обиай смфхъ ДЪИ- 
ствительные недостатки и пороки общества, чтобы она была 
вфрною картиною современныхъ нравовъ и чтобъ нападала на 
все пошлое и лишенное нравственныхъ основъ, не щадя даже 
и т5хъ людей, которые почтены чинами и которымъ нужда 
велитъ кланяться. Такая комед1я должна была затронуть мно. 
гихъ, сознававшихъ за собой различныя слабости. „Важный Ме- 

нандръ, говоритъ „СмЪеь“, презираетъ вс театральныя зрлища. 

говоря, что они служатъ только къ развращен ю разума несмы- 
сленныхъ людей. Иной‘ подумаетъ, что онъ углубилея въ вы- 
сомя науки; напротивъ, онъ цфлый день сидить пощъ окпомъ, 
смотритъ на профзжихъ, ловитъ мухъ и играетъ съ своею 
собакою“ 3) 

Прежде, нежели представимъ содержаюе журнальной са- 
тиры, скажемъ нЪФеколько словъ о виЪшнихъ формахъ сати- 
рическихъ сталей, наполнявштихъ собою пер1одическая изданйя. 
Формы эти были довольно однообразны. Самою обыкновенною 
и любимою формою было Иаиисьмо. Отъ имени неизвЪфетныхЪъ или 
вымышленныхъ лицъ печатались въ журналахъ къ ихъ изда- 
телямъ письма, въ которыхъ мнимые авторы, оправдывая свои 


1) Изд. 1-0е ч Т, етр. 167. 
2) Стр. 117—8. 


безнравственные поступки, какъ-будто ненарочно, но ярко 
бнаруживаютъ ихъ смфшную и вредную стороны. Н$которыя 
изъ этихъ писемъ написаны перомъ мастерскимъ, съ соблю- 
денемъ вЪрнаго художническаго такта; таковы помфщенныя въ 
„Живописиф“ и „ТрутнЪ“ письма къ Оалалею отъ его отца, 
матери и дяди, отпиеки крестьянъ ЕР. помщиЕу. и другя, 
иво напоминаюпия манеру и остроуме фонъ-Визина въ его 
тирическихъ письмахъ‘). Здесь нфтъ тфхъ преувеличений, 
которыми такъ легко могутъ увлекаться сатирики и которыя 
Зам фтиы въ другихъ журнальныхъ статьяхъ того времени; на- 
противъ, все дышетъ неподдЪльною естественностью. НевЪжество, 
суевЪр1е и порокъ разоблачаютъ себя съ необыкновенною на- 
ивностью, сами того не подозрЪвая. Иногда неизвЪстные 'сочи- 
нители писемъ прибфгали къ издателю журнала за совЪфтами, 
тотЪ, давая отв$ты, пользовался случаемъ посмфятьеся и дать 
аставлеше. Въ „Вечерахъ“ были напечатаны три сатиричееня 
Шисьма съ Сатурна; авторъ описываетъ однако землю и земныя 
страсти и увлеченя. хотя и прикрываетъ свои намёки именемъ 
другой планеты. Набрасывать такой кажупийся покровъ на свои 
ватирическля описантя было тогда въ модЪ. Рисуя темныя стороны 
ствительной жизни, любили выставлять ихъ на-показъ подъ” 
ол именами. лицъ и мЪФетностей, или придавать имъ фан- 
тичесвов характеръ: появились восточныя повьсти. вол- 
Ишебныя сказки, разговоры въ иарствь мертвых, разсказы 
‹ видънном5 во снь; Эминъ даже заставилъ переписываться 
бъсовъ. Но всЪ знали. куда мфтили эти восточныя повЪсти и 
волшебныя сказки; всЪ легко догадывались, что видфнное во 
енЪ весьма часто случалось на-яву, въ обыкновенной жизни; а 
Въ царствЪ мертвыхъ разговариваютъ о слабостяхъ, свойствен- 
хъ живымъ людямъ; таковы разговоры: между рогоносцемъ 
соблазнителемъ, скупымъ и должникомъ, и. друше. 
Сатирическ1я в1%5домюсти-также были одною изъ наиболЪе- 
Употребительныхь формъ въ нашихьъ журналахъ. Въ этихъ 
|вЪдомостяхъ, подъ рубриками извфети изъ разныхъ городовъ 
мЪетъ, подрядовъ, поставокъ, объявлен о купля и прода- 


Г) Письмо Взяткина къ покойному его превосходительству, письма 
Дурыкина, и др. 


жЪ. различныхъ вызововъ и ироч. печатались влыя наемъшк 
надъ взяточничествомъ приказныхъ и судей, волокитствомъ . 
мотовствомъ щеголихъ и франтовъ, жестокостью тосподъ, суе 
вЪрлемъ и невфжествомъ противниковъ проевфщения. Въ форм’ 
этой однако замЪчается искусственность, условливаемая несбы 
точностью многихъ торговыхъ и другихъ едфлокъ, о которых’ 
публикуютъ вфдомости: зд5сь судья продаеть за, ненадобность: 
свою совЪеть, а тамъ какому-нибудь спфсивцу. понадобилое 
нЪеколько пудовъ здраваго смысла! Такая иекусственноеть, вс 
торая отчасти лишала сатиру ея мъткости, неразлучна, и с 
другими формами журнальныхъ статей, съ такъ называемым 
сатирическими ортретами или картинами, изображающим. 
разные порочные характеры, и сатирическимъ  либчебнииомя 
въ которомъ описывались нравственные недуги и цЗлебны 
противъ нихъ лфкарства, напримЪръ: „/Г`лупюлмысль желает 
„невозможнаго и для него вреднаго. Сле произошло отъ худых 
„мокротъ, усилившихся въ немъ при его воспитани. Для очи 
„щенмя его отъ сихъ мокротъ, надлежить ему привить д.лагос 
„разуме, такъ-какъ оно обыкновенно прививается въ сухопут 
„номъ шляхетскомъ кадетскомъ корпусе“ 1). я 

Кром$ указанныхъ формъ, въ журналахъ встр$чаемъ еще 
вопросы и ответы и сатиричесвай словарь. Вопросы и 01 
вЪты —форма, замчательная въ нашей литератур, потому чт 
ею воспользовался фонъ-Визинъ, обративиийея съ любопытным 
вопросами къ императрицЪ Юкатерин$ Ц. ео ад 

Въ журналахъ „И то и 66“ и у. Пчела“ был. 
помфщены извлечен1я изъ сатирическаго словаря Рабенер: 
Словарь этотъ объясняетъ слова въ томъ переносномъ смысл? 
какой скрыть въ нихъ условными общественными мнфШнми | 
прилич1ями, напримЪръ: „сайиренй МХ вась виоку—значитт 
мнЪ все равно, что вижу или нфтъ“ ы 

Таковы были формы сатирическихъ статей ‚ помфщавшихе 
въ журналахъ ХУПГ-го столфт1я. Если формы эти и не да 
вали творческой фантаз1и того простора, какой возможенъ в’ 
повести и романЪ, т5мъ не мене въ нихъ легко и свободн 


1) „Грумень ‘69 т., стр. 216. 
?) „И то и с5“, недфля 10. Подобный же ‘словарь смотри въ. соче 
нен1яхъ Княжнина. 


т 


вкладывалось горячее слово. сатиры, сохранившее для насъ 
’ярк1я характеристическля свидЪтельства о тогдашнемъ обще 


`ственномъ быт. ты БУ. <. 
1. ь 


Опредфливъ общее направлене журналовъ 1769—1774 
 годовъ, воспользуемся собранными въ нихъ матер!алами ‘и 
’представимъ, по скольку возможно, характеристику тогдашняго 
’ общества. ве 
Журналы избраннаго нами времени являлись представите- 
’лями образованя, водвореннаго на Руси Петромъ Ги Екате- 
’риною Ш, и вмЪстЪ жаркими защитниками русской нащональ- 
’ ности отъ всякихъ одностороннихъ чужеземныхъ вщянй: этимъ 
а отношене ихъ къ современности и тЪсная связь 
`ихъ съ эпохою преобразованй Петра Великаго. Лучице, обра- 
’зованнфиние умы того вЪка глубоко вфрили и съ благодарнымъ 
’сочувстнемъ повторяли: 


Петръ далъ намъ быие, Екатерина—душу*). 
’ 


Удивляясь заслугамъ преобразователя, великаго не только 
въ геройствь, но еще болмье въ человечествв °), они въ им- 
’ператрицв Екалеринф П видфли продолжательницу его слав- 


'ныхъ дъЪлЪ: 


Петра Великаго ты (Росея) нынЪ 
Въ премулрой зришь Екатерин$! °) 


Императрица Нкатерина, предъ гевлемъ которой преклоня- 
лись знаменитые иностранцы, въ литературЪ нашей названа, 
Росс йскою Минервою“. Юя громые подвиги, заставивиие 
признать, „что слава была ея барабанъ, а истор1я —запиеная 
книжка“, блескъ и роскошь того в$ка, ея живой умъ, гигантевя 
°предир1ят:я, обходительность—все увлекало вслЪдъ за нею. „Ты 
судъ великихъ дфлъ потомкамъ оставляешь“ сказаль Петровъ 


т) „Всячина“, стр. 139. Сличи со словами Бецкаго, сказанными 
Екатервнф И: „Метръ Велиюй создалъ въ Росс1и людей; ваше величество 
’ влагаете въ нихъ души“. 

2?) „Адск. почта“, стр. 55—56. 
| 3) „Кошелекъ“, стр. 147. 


въ од, обращенной къ императрицф (1767 года) 1). Екатерина 
Великая съ справедливою гордостью могла отвфчать на, вопросъ 
фонъ-Визина: „чФмъ возвысить упадпия души дворянства?“ — 
этими словами: „Сравнене прежнихъ временъ съ нынфшними 
покажетъ несомнЪнно, колико души ободрены, либо упали. Самая 
наружность, походка и проч. то уже оказываютъ“ ?). Литература 
съ особеннымъ одушевленемъ и участемъ спфшила записать 
въ свою лЪтопись велик1я дфла великаго царствованая. Сколько 
торжественныхъ одъ! Сколько прямыхъ и задушевныхъ выра- 
женй благодарнаго чувства! Державинъ и за нимъ всЪ друше 
поэты громко ‘славили „Филицу“: ; 


Слухъ идетъ о твоихъ поступкахъ, 
Что ты ни мало не горда, , 
Любезна и въ дфлахъ и въ шуткахъ, 
Прлятна въ дружбЪ и тверда... 

Еще же говорятЪъ неложно. 

Что будто завсегда возможно 

ТебЪ и правду говорить. 
Неслыханное также дфло, 

Достойное тебя одной, 

Что будто ты народу смфло ^ 

О всемъ, и въ-явь, и подъ рукой, з 
И знать и мыслить позволяешь, 

И о себЪ не запрещаешь 

И быль и небыль говорить °). 


Фонъ-Визинъ прямо называетъ Екатерину Великую чест- 
нылиь человлькогмъ 4). Журналы выразили то-же благоговЪйное 
сочувств!е къ ея славнымъ подвигамъ. „Трутень“ удивляется 
ея неусыпнымъ трудамъ и попеченямъ о благ подданных 
ея учреждетямъ о вкоренеши добрыхъ правовъ и введени 
наукъ и художествъ, ея щедротамъ, изобильно на вефхъ изли: 
ваемымъ, и ея прозорливому избраню правящихъ властей °) 
Тоже повторяетъ „Кошелекъ“ 5). „Живописець“ поспфитиль пе: 


1) „Сочин. В. Цетрова“ (Сиб. 1811), ч. Ш, стр. 9. 

?) Сочин. ими. Екатерины П*“, изд. Смирлина, ч. ПТ, стр. 30. 

3) „Сочии. Державина“. изд. Смирд.. ч. 1, стр. 867—8. 

4) 14-й вопросъ, предложенный фонъ-Визинымъ ЕкатеринЪ Великой 
начинается такъ: „Имфя монархиню честнато человЪка...“ 

5) 1770 г., стр. 68. 

6) Стр. 26 и 47. 


ы 


редать на своихъ листахъ въ переводЪ:. А) Письмо Доминика 
Додати (изъ Неаполя) къ одному русскому; по случаю изда- 
ня „Наказа объ уложени“. Въ этомъ письмЪ читаемъ: „хотя’ 
„же она (императрица Екатерина ТТ) совершенную и’ полную 
„власть имфетъ, однако законы постановляетъ... ищетъ въ томъ- 
„не собственной, но общей пользы. Въ ‘ономъ  („НаказЪ“) ‘отъ 
„другихъ законовъ и то особливое примчается, что всЪ’ уста- 
„новленая съ великимъ челов колюбемъ сопряжены. Доброд$- 
‚тели награждаетъ, и всБхъ къ почитаню ихъ преразумно по-- 
„ошряетъ; исправляетъ погрфшности и, дЪлая всфхъ добрыми, 
‚ту имъ собственно похвалу оставляетъ, что они учинились. 
‚такими безъ принужденя; печется 0 воспитани юношества, 
„старается о благонрави и будущихъ гражданъ; отъ преступле- 
„НИ удерживаетъ кротосттю... Въ недостатокъ жителей въ ва- 
‚шемъ государствЪ, какъ въ главнфйшее дЪло, остротою своего 
‚разума входить и разыскиваеть оный философскимъ окомъ, 
„которое во внутренности проницая самыя малЪйпия веки под- 
„робно разсматриваетъ и, нашедъ толикаго вреда истинныя при- 
„чины, государство жителями, а жителей изобимемъ обогатить 
„старается. Во пр1обрЪтентю же сего предуготовляетъь нужное; 
„на хл$бопашество призираетъ милостиво; искусства и художе- 
’‚етва всЪ, способствуюпия либо къ спокойств!о, либо къ пртят- 
ности жизни, возстановляетъ; торговлю, какъ прямый богатства, 
„источникъ, облегчаетъ и распространяетъ, и отвращаетъ все, 
„оную стфеняющее. Ничего во всемъ не оставляетъ безъ своего 
| „разсмотр®ния, ничего не умалчиваетъ, все объявляя всенарод- 
„но, для общаго вефхъ благополучия..." "). В) Письмо короля 
’прусскаго къ императрицЪ (1767), который признается, что 
‘былъ восхищенъ не только правилами человЪ чества и кротости, 
содержащимися въ „НаказЪ“, но и порядкомъ соединевя по- 
` нятй, ясностью, точностью и обширными свфдъшями, собран- 
ными въ этомъ творен!и; зат$мъ король прибавляетъ, что доб- 
рые законы, начертанные въ „НаказЪ“, нуждаются для своего 
исполнен1я въ юрисконсультахъ, и совфтуетъ основать „акаде- 
мо правъ, для научевшя въ ней людей, опредзленныхъ къ 
должности судейской и стряпческой“ °). С) Отрывокъ изъ ПЛ-го 


1) Ч. Т (изд. 2), стр. 86—87. 
2) Пет, стр. 158—160. 


тома „Энциклопедическихъь Записокъ“. Выхваляя заботы Юка- 
терины 1 о поддержанти кредита въ торговлв русекихъ съ 
англичанами и голландцами, отрывокъ этоть замфчаетъ, что 
такшя заботы служатъ „истиннымъ доказательством т5хъ чув- 
„ствованй, кои она’‘изъяснила въ письм%, писанномъ въ бер- 
„линскую академ1ю наукъ 1768.тода. Наука моя (такъ сказано 
„ею) состоить въ прямомъ познан!и того, что веЪ' люди суть 
„браття; а жизнь моя препровождена. будетъ такъ, чтобъ испол- 
„нене дълъь соотвфтетвовало знаню сему“ 1). „Вечера“ предета- 
вили переводъ похвальныхъ стиховъ НкатеринЪ Великой, сочи- 
ненныхъ  Вольтеромъ: „она (говорить знаменитый” писатель) 
водворила науки, для, общато покоя трудится день и’ ‘ночь. 


И межъ трудовъ ко мн$’писать находить время з). 

Войны, веденныя императрицею съ такими блистательными 
усп5хами, постоянно вызывали въ журналахъ различныя сти- 
хотвореня, ’исполненныя патр1отическаго одушевлен1я м Въ 
1769 году „Всякая Всячина“ обращалась къ. Вкатерин$ П съ 
такимъ поздравленемъ: 


$4 ру 
} } 


„ВсемилостивЪйшая государыня! 


„Всякая Всячина исполняетъ долгъ свой, приносить ва- 
„шему императорскому величеству всеусерднзйшее поздравле- 
„не съ побЪдой надъ врагомъ имени христанекаго и империй: 
„вашей и со взя1емъ Хотина. Яко таетъ воскъ отъ лица огия, 
„тако исчезаетъь басурманская сила отъ любящихъ Бога, отЪ 
„благочестивой монархини и православнаго ея воинства. УсиЪхи 
„ваши, всемилостивЪйшая государыня, соотв$тетвуютъ вашему 
„трудолюб1ю и попеченю. Пр1обр$тены теб, Росселя, менфе года 
‚три знаменитыя кр$пости: Азовъ, Таганрогь и Хотинъ, и 
„восемь побфдъ несравненными твоими войсками одержаны" *). 

Подобнымъ же поздравлемемъ начинается „Барышекъ 
Всячины“: 


1) Ч. П-я (изд. 1-е), стр. 407. „Моп зауо’ зе Богие а соппайхе. 
Чае $018 1ез Вошшез 5016 шез #тегез, её д пе роте ш‘6самег 4егее рушетре 
Фапз {06еб ]ез ас@опз 4е та \м1е“ 

*). ЧТ, стр. 206—211. 

3) См. торжественныя оды, помфщенныя въ журналахъ 1769 1774 
годовъ; также „Трутень“ 1769 г., стр. 164; и „Всячину“, стр. 106—7 

“) Стр. 305. 


2= уе == 


„ВеемилостивЪйшаятосударыня! 


„Приймите всеподчаннфйшее отъ писателей „Всявя Вся- 
‚чины“ приносимое вамъ поздравлене съ наступившимъ но- 
БВЫМЪ. 1770 годомъ. Оный намъ не можетъ не приводить на 
„Память дЪлъ вашего императорскаго величества противу врага 
‚христанскаго имени, въ прошломъ годЪ благополучно и пре- 
„славно совершенныхъ... Росоя, толикими усиЪхами въ одинъ 
„ГОДЪ нечаянно увЪнчанная,... именуетъ ваше величество кня- 
„гинею молдавскою и княгинею волоскою. Страны @1и покоятся 
‚теперь подъ тЪню покрова вашего“ *). 

Въ предъидущей главЪ было приведено нами прекрасное 
посвящене „Живописца“ императрицЪ ЕкатеринЪ Ц, написан- 
ное Новиковымъ. Оно знакомитъ насъ съ тфмъ отношенемъ, 
Въ какое поставила себя великая государыня къ современной 
итератур$. Припомнимъ окончане этого посвященя: „хотя 
‚имя ваше (сочинитель комеди: „О, время!“) останется неиз- 
‚вЪстнымъ, однакожъ почтене къ вамъ мое никогда не ума- 
„лится. Оно единственнымъ было побуждешемъ приписано 
„вамъ журнала, подъ назвашемъ /Нивописца. Примите, госу- 
‚дарь мой, сей знакъ благодарности за ваше преполезное со- 
ьчиленю (комедю: „О, время!“) отъ единоземца вашего. Вы 
‚открыли мнЪ дорогу, которой всегда я страшился; вы воз- 
Ни во мн$ желаве подражать вамъ въ похвальномъ под- 
„виг5— исправлять нравы своихъ иноземцевъ; вы поострили 
„меня испытать въ томъ свои силы: и дай Боже! чтобы чи- 
„татели въ листахъ моихъ находили хотя нфкоторое подобе 
„той соли и остроты, которыя оживляютъ ваше сочинене. Если 
‚жъ буду имфть успхъ въ моемъ предпр!ятит, и если прине- 
„суть листы мои пользу и увеселенйе читателямъ, то за се 
‚они не мнЪ, но вамъ будуть одолжены; ибо безъ вашего при- 
‚мФра не отважился бы я напасть на пороки“. Въ заключене 
Новиковъ просить сочинителя комеди „О, время!“ сдфлать 
честь новому журналу еообщешемъ какого-либо изъ мелкихъ | 
го сочинений ^). Итакъ, по собственному признамю Новикова, 
издание „Живописца“ было вызвано сатирическимъ направло-| 


к - литературныхъ произведен! самой императрицы. Ека- 


| 1) Стр. 4—2. 
| 
| 


р] 


?) Ч. Т (изд. 2), стр. 5—6 


Я ма 


терина Великая любила заниматься литералурою и остави, 
нфеколько замфчательныхъ комедш; она учредила собраве д; 
перевода иностранныхъ книгЪъ на русеюй языкъ. _назначие 


по 5,000 рублей ежегодно на уплату за труды переводчиковъ '! 
она участвовала своими статьями въ журнал$: „Собесфдник 


любителей росейскаго слова“ (1783—1784 г.), и ВЪ ОТВФТЪ ' 
просьбу „Живопиеца“ участвовать въ его издани писала: „в 
„хотите, чтобъ я прислалъ къ вамъ кавля- нибудь мои сочинен! 
„се съ охотою впредь я исполню, и сожалВю о томъ тольк 
„что на сей случай никакихъ у меня готовыхъ не случилос| 
„ибо я цфлые пять мфеяцевъ занятъ былъ сочинешями комедн 
„коихъ пять готовыхъ имЪфю, и н5которыя изъ нихъ отослан 
„на оеатръ, а прочя туда же въ походъ собираются“ ?). Как! 
изъ сочинен!й, напечатанных въ „Живописц$“, принадлежат 
перу императрицы, и участвовала ль она, сверхъ приведеннат 
письма, въ этомъ журнал$— неизвЪфетно; но во всякомъ случа 
переданныя нами свидфтельства заслуживаютъ глубокаго увазк 
шя и благодарнаго воспоминан1я. жека" ы 
По указаню Екатерины Великой о. издан! 
выступили съ своимъ обличительнымьъ словомъ, и въ этом 
общемъ увлечени сатирическимъ направлешемъ нельзя не пр 
знать высокой нравственной стороны современной. эпохи. Ст 
ринныя суевфрая, предразсудки и ложь отживали свой вЪк 
въ ихъ дикомъ воплЪ противъ сатиры и правительственных 
мфръ слышится уже близкое торжество всеобновляющей пра 
ды. Посмотрите, какъ наивно жалуется на евое время Ууфзднь 
дворянипъ екатерининскаго вЪка, ясно доказывая своими жал 
бами всю несостоятельность своихъ требованй: „Да поль 
„ныньче и винцо-то въ сапогахъ ходить: экое времечко! Во 
„до чего дожили: и ево`го вина нельзя привезть въ город 
„пей-де вино государево съ кружала, да дЪлай прибыль отку 
„‚щикамъ. Вотъ какое разсуждеше! А говорятъ, что все хор 
‚шо дфлаютъ; поэтому скоро изъ своей муки нельзя буде 
„испечь пирога. Сказываютъ, что дворянамъ дана вольнос! 
„Вакая вольность? Дали вольность, а ничего неможно сво 
„волею сдфлать: нельзя у сосфда и земли отнять; въ старину- 


) „Иивопис.“ (изд. 3). ч. Т, етр. 14. 
*; Тоже, ч. Г (изд. 2), стр. 46. 


ВИ бы 


‚побольше было намъ вольности. Бывало отхватишь у сосЪда 
земли цфлое поле; такъ ходи же онъ да проси, такъ еще 
десять полей. потеряетъ. А вина, бывало, кури сколько хочешь, 
‚про себя сколько надобно, да и продать на сотню м%ста. Коли 
‚воевода праятель, такъ кури смфло въ его голову: то-то была 
‚воля-та! Ныньче и денегъ отдавать въ проценты нельзя:‘боль- 
‚ше шести рублей брать не велятъ; а бывало, такъ бирали на 
‚сто и по двадцати по пяти рублей. НЪтъ-ста, кто что ни говори, 
‚а старая воля лучше новой. Ныньче только и воли, что можно 
‚выйти изъ службы, да поЪхать за море; а не слыхать, что 
‚тамъ дфлать; хлфбъ-ать мы и русской ЪФдимЪъ, да таково-жъь 
‚живемъ. А изъ службы тогда хоть и невольно было выйти, 
‚такъ были на это лЪкари: отнесешь ему барашка въ бумамкюь 
‚(то есть подарокъ), да судьф другаго, такъ и оставятъ за бо- 
‚„тёзнями. Да ужь бывало, какъ пр!Бдешь въ деревню-то, такъ 
‚это наверстаешь: былъ бы только умъ, дазналъ бы приказныя 
„дла, такъ сосфди и не куркай. То-то было житье! Ты @ала- 
‚леющка, не запомнишь этаго“ *). 


‚ Въ пнодобныхьъ жалобахъ лучшая похвала екатерининскому 
ку, и съ этой точки зр$юя получаютъ для насъ особенно- 
побопытное и поучительное значен1е сатирическ1я нападки 
Вурналовъ на разныя стороны отживавшаго быта. 

Чтобъ противодЪйствовать застар$лымъ предразсудкамъ и 
торокамъ, журналы полагали необходимымъ сокрушить невЪ$- 
кество и водворить въ отечествЪ образовате европейское, однако 
па основахъ нашпональныхъ, съ сохраненемъ своей самостоятель- 
0сти и уважешя къ родной стран ‘и ея истори. ОсмЪФивая 
вазные невфжественные толки 0 значеши и польз наукъ, 
Живописецъ“ прекрасно обрисовываетъ нЪкоторыя типичесвяя 
черты, выхваченныя имъ изъ тогдашняго общества: эта умная 
` мёткая статья живо напоминаетъ намъ первую сатиру Канте- 
| („Въ уму своему“). Вотъ она: 

| „О времена! блаженныя времена, въ которыя не учась гра- 
|мотз становимся грамот$ями! Н$которые ненавистники пись- 
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„сйскаго языка и правилъ грамалическихъ. Устыдитесь, го 
„судари мои строге судьи, устыдитесь своего мнфийя; оставьт 
„ваше заблуждеше... Вы то проповфдуете, чего не было, ил 
„что вышло уже изъ моды: кто же будетъь вамъ слЪФдовать?. 
„Пропади знане росслйскаго языка, ежели и безъ него можн 
„жить въ большомъ свфт$; а этотъ большой свтъ составляют: 
„почтенные и любезные наши 14еголи и щеголихи. Исчезнит 
„правила граматическая! вы только пустое дфлаете затруднение 
„А учене--0, эта ненужная тягость совеБмь брошена! Но чт 
„я слышу! строг1е, ученые и благоразумные люди негодуютт 
„вооружаются противъ меня, хотятъ дЪлать опровержеше моим‘ 
„правиламъ: я пропалъ! Но постойте, государи мои, есть у мен: 
„защитники; они за меня отвЪтетвовать вамъ будуть. Благо 
„родные невЪжды, вЪтренные щеголи, модныя вертопралики, н: 
„васъ полагаю я надежду; вы держитесь моихъ правилъ, защи 
‚щайте ихъ: острые ваши языки къ тому способны. И вы 
„добрые старички, вы думаете о наукахъ согласно со мною 
„но по другимъ только причинамъ. Вы разсуждаете такъ: дЪдЕ 
„наши и прадфды ничему не учились, да жили счастливо, бо 
„гато и спокойно; науки да книги переводятъ только деньги 
„какая отъ нихъ прибыль? одно разоренье! ДЪтямъ о: 
„говорите: рости только великъ да будь счастливъ, а умъ бу 
„детъ ')--прекрасное нравоучен!е! неоспоримые доводы! нова; 
„истина открывается свфту! Премудрые воспитатели! въ вашем” 
„невЪжествЪ видно нЪкоторое подоб1е славнФйпия въ нашем“ 
„ВЪЕЪ человфчесвля мудрости Жанъ Жака Руссо; онъ разумомъ 
‚а вы невфжествомъ доказываете, что науки безполезны... 


1) „Соч. Кантемира“ (изд. Смирдина), стр. 4: 


Живали мы прежъ сего, не зная латын$, Ре 

Гораздо обильнфе, чёмъ живемъ нын$, ; 

Гораздо въ невфжеств$ больше хлфба жали; 

Перенявъ чужой языкъ, свой хлЪбъ потеряли. | 

ия я) 
Противъ односторонняго мнфнйя, что опытъ житейсьй замфняетт 

всякое образоваше, журналъ „Смесь“ замфчаетъ: „веёмъ извфетно, что 
нроживъ 60 лЬтъ, не разсуждая ни о чемъ, узнаешь меньше того, кт. 
два года прожилъ съ разсуждешемъ“. (Сравни съ стихами Кантемира 
сатир. УП, стр. 167—8). 


= 


„Послушемъ теперь, какъ молодые люди о наукахъ раз- 
суждаютъ. Что въ наукахъ, говорить Наркисъ: астроном1я 
умножить ли красоту мою паче звЪздъ небесныхъ? НФть; на 
что-жъ мнЪ она? Маоематика прибавитъ ли моихъ доходовъ? !) 
НЪтъ; чортъ ли въ ней! Физика, изобрЪтетъь ли новые таин- 
‘тва въ природЪ, служайля къ моему украшеню?. НЪФтъ; куда 
эна годится! Истор1я покажетъ ли мн$ человЪка, который бы 
‚ылъ прекраснфе меня? НЪтъ; какая-жъ въ ней нужда? Геог- 
рафля сдфлаетъ ли меня любезнфе? НЪтъ; такъ она и недо- 
‚тойна моего вниман1я. Проч1я всф науки могутъь ли произ- 
весть чудо, чтобы красавицы въ меня не влюбились? НЪтъ, 
уго невозможность; слЪдовательно для меня всЪ он$ безполезны. 
А о словесныхъ наукахъ и говорить нечего. Одна только изъ 
:ихъ заслуживаетъ нфесколько мое внимане: это—стихотвор- 
‘воз да и оно нужно мн$ тогда только, когда захочется напи- 
‘‚ать ифсенку. Я бы началъ обучаться оному. да та бЪда, что 
т не знаю руескаго языка. Покойный батюшка его териЪть не 
могъ; да и всю Россю ненавидфлъ, и сожалЪфль, что онъ въ 
тей родился. Полно, этому дивиться нечему; она и подлинно 
иго заслуживаетъ: человЪкЪ съ моими достоинствами не можетъ 
айдти счастя! То, что имфю я, другой почелъ бы счастемъ; 
ю для меня этого мало. О, Росея, Росая! когда научишься 
ы познавать достоинства людек1я? Сакъ разсуждаетъ Наркисъ; 
остоинства ‘его сл$дующ!я: танцуеть прелестно, одфвается 
цегольски, поеть какъ ангель; красавицы почитаютъ его 
донидомъь, а солюбовники Марто.ме. и всЪ его трепещутъ; ° 
и есть чего и страшиться, ибо онъ уже принялъ несколько 
роковъ отъ французекаго щпагобойца; къ дополненю его 
стоинствъ: играетъ онъ во вс$ карточныя игры совершенно, 
 притомъ разумфетъ по французски. Не завидный ли это 
олодець? не совершенный ли онъ человЪкъ? Читатель, скажи 
| на ухо, каковы будутъ дзти Наркисовы? °). 
‚„Худовоспитанникъ говоритъ: науки никакой не могутъ 
н5 принести пользы; я опредфлилъ себя къ военной службЪ, 
я имЪю уже офицереюки чинъ. Науки сдБлаютъ ли меня 
ФлЪе? прибавятъ ли мнЪ храбрости? едЪлаютъ ли исправнЪй- 


г’) „Сочин. Кантем.“, стр. 5 (сатир. Г). 
?) См. „Сочин. Кантем.“, стр. 9 (сатир. 1). 
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‚шимъ въ моей должности? НФть; такъ они для меня ит 
„годятся. Вся моя наука состоитъ въ томъ, чтобъ умЪ$ть. вр 
„чать: пали! коли! руби!.. Науки да книги умягчають серд 
‚а отъ мягкосердечя до трусости одинъ только шагъ... 


„Аривосудъ, получа судейсклй чинъ, говорить: по наука? 
„ли чины раздаются? я ничему не учился, и не хочу учить 
„однакожъ я судья. Моя наука теперь въ томъ состоитъ, что: 
„знать наизусть ве$ указы и, въ случа нужды, умЪФть и: 
‚употреблять въ свою пользу. Науками ли получаютъ деньг 
науками ли наживаютъ ‚деревни? науками ли пр!обрЪтаю 
‚себЪ покровителей? науками ли доставляютъ себЪ въ старос 
„спокойную жизнь? науками ли дЪлаютъ дфтей своихъ счастлив 
„ми? НЪть! такъ къ чему же онф годятся? Будь учоный че: 
„вЪкъ, хотя семи пядей во лбу, да попадись къ намъ въ пр 
„казъ; то переучимъ мы его на свой салтыкъ, буде не захоче 
„ходить по му. О науки! науки! безполезная тяжесть. О учонь 
а вы-то прямые дураки. | 


„Щеголита говоритъ: какъ глупы 1$ люди, которые | 
„наукахъ самыя прекрасныя лЪта потубляютъ. Ужесть ка 
„смфшны учоные мущины; а наши сестры учоныя—о! онЪ- 
„совершенныя дуры. Безприлизрно, какъ онф смёфшны! Не д 
„теографли одарила насъ природа красотою лица; не для мах 
„матики дано намъ острое и проницательное понят!е; не д 
„истор1и награждены мы ллЗняющимъ голосомъ; недля физи 
„вложены въ насъ нфжныя сердца. Для чего же одарены 1 
„‚сими преимуществами?—чтобъ были обожаемы. Въ слот 
„Уумлоть правиться- -вс$ наши заключаются науки. За нау: 
„ли любятъ насъ до безум1я; наукамъ ли въ насъ удивляютс 
„науки ли въ насъ обожаютъ?— Нфтъ, право ‘нтъ. Пус 
„явится учоная женщина.въ общество щеголихъ: никто съ ни 

‚и слова не промолвитъ; а если она затоворить сама, то в 
„мущины зЪваль станутъ. И что-жь она тфмъ выиграетъ? 
‚больше какъ назовутъ ее учоною женщиною, и то таке люд 
„которыхъ самихъ называютъь педантами. Прекрасная побЪ; 
„безпримЪрно какъ славна! Учоная женщина! учоная женщи 
„фуй! какъ это неловко. Напротивъ того, ежели пр1Бду я 
„такое собраше, то въ мигъ окружатъ меня вс мущины, Стан 
„наперерывъ хвалить меня: одинъ удивляется красот$ мо 
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| 
птица, другой хвалитъ руки, трет! —станъ; иной походку, тотъ 
пруятность моего голоса; иной превозноситъь нЪФжность моего 
вкуса въ нарядахъ; словомъ сказаль, ни одна изъ бездлокъ 
моихъ даже до булавки не останется, чтобы не была расхва- 
пена. Вс кричать: вотъ прекрасная, прАятная и любезная 
женщина; вотъ чудесное произведеше природы! вотъ совершен- 
ное ея сотворенте: она милая какъ ангелъ! РазумФетея, что всЪ 
гакля слова безъ проводника идутъ къ сердцу. Не успфю я 
эсмотрЪться, какъ -уже тысячи найду обожателей. Одинъ гово- 
ритъ, что онъ хотфлъ бы быть вЪчно моимъ слугою. лишь бы 
могъ имфть счасте меня видфть. Какъ это много! дезприлиьрно 
много! Изъь благороднаго человфка хочетъь сдфлаться слугою 
(ля того только, чтобъ чаще на меня смотрфть и удивляться. 
1 ругой говоритъ, что онъ оставилъ бы престолъ всего свЪфта, 
тишь бы могъ быть моимъ любимымъ невольникомъ. Ужасная 
иысль! годится хоть въ трагедо; по ечастю, что онъ еще не 
Король, а то бы и въ истину онъ такъ сдурачился... 'Слыша, 
то, какъ не восхищаться? Какъ за учтивости не платить 
аскою? Я такъ и поступаю: съ однимъ поговорю, другаго 
тохвалю, на третьяго бропгу взглядъ, поражающий его сердце, 
т так далЪе. Я ни одному ничего не об$щаю, но однакожъ 
юЪхъ ихъ къ себЪ привязываю. Уэжесть какъ завидно состо- 
пе красавицы, и какъ дезприлиьрно жалко—узоной женщины! 

„Молокососъ говоритъ: я не хочу тратить времени для 
аукъ; онф мнЪ не нужны. Чины получаю я по милости моего 
ядюшки, гораздо еще преимущественнфе предът$ми, которые 
ъ наукахъ погубили молодыя свои лфта. Деньги на мое со- 
ержане жалуетъ мн батюшка, а когда не достаетъь оныхъ, 
огда забираю въ долгъ, и мнф вЪрятъ... 

„Волокита разсуждаетъ такъ: какая польза мнЪ въ нау- 
ахъ? науками ли приходятъ въ любовь у прекраснаго пола? 
ауками ли имъ нравятся? науками ли упорныя побфждаютъ 
ердца? науками ли украшаютъ лобъ? науками ли торже- 
твуютъ надъ солюбовниками? —Нъ$тъ; такъ онЪ для меня и не 
Юдятея. Моя наука состоитъ въ томъ, чтобъ умЪФть одфваться 
вкусомъ, чесать волосы по’ модЪ‘), говорить всявя трога- 


1) См. „Сочин. Кантем.“, стр. 7 (сатир. 1). 
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„юния бездфлки, воздыхать кстати, хохоталь громко. ‚сиды 
„разбросану. имЪть праятный видъ. плфняющую походку, быт 
„совсьмь развязану; словомъ, дойти до того, чтобъ называл 
„шалуномъ тЪ люди, которыхъ мы дураками называемъ. Ко: 
„да можно до этого дойти, то это значитъ—дойти до соверше! 
„ства. въ моей наукЪ“ '). вт н 
НевЪжество. проповфдовавшее противъ образованя, п 
указан!ю нашихъ стариковъ, было двоякое: одни смотрЪли в 
науку со стороны матер1альной пользы, и если познаня Е 
вели къ непосредственному и для всфхъ нагладному удовл 
творенто первоначальныхъ житейскихъ нуждъ, то. объявлял 
ихъ безплодными и ссылались при этомъ на примФръ пре; 
ковъ, которые ине учась жили не бЪдн$е нашего; друше, под 
вшянемъ франпузекихъ нравовъ, все значене. ‘воспитан! 
полагали въ усвоен!и внфшняго лоска, въ умфньи держатьс 
въ обществЪ. въ ловкости пруемовъ и въ легкомъ . изучен! 
тфхъ искусетвъ, как!я признавались модою за необходимы: 
знан!я серёзныя и оеновательныя считали они излишнимъ. 
вмЪстЪ скучнымъ бременемъ. Вооружаявь противъ подобных 
предразсудковъ, журналы должны были и дЪйствительно обр: 
тили самое живое вниман!е на методу воспитаная, какъ в 
основу общественнаго ‹блата и въ настоящемъ и.въ будущем‘ 
„Праятное съ Полезнымъ“ воспользовалось съ этою цфлью’ ал 
гийскимъ издашемъ „Юношеской бибшотеки“ и поместило н 
своихъ страницахъ теоретическая статьи: 0 воспитани. о нс 
укатъ, преимущеетвенныя дарования экенацино для воспитана 
дътей, о путешестви (для образованя) 6% чуэюе краи. Этим 
статьями „Нр1ятное съ Полезнымъ“ думало установить бол 
правильный взглядъ на вопросы о воспитани. Шренебрегал 
воспитаншемъ (говорить названный нами журналь) есть явна 
несправедливость. отъ которой терпитъ цЪлое общество; 6 
самаго малолЪтства надобно вкоренять въ юное сердце. понят! 
чести и справедливости; надобно внушаль дфтямъ наклонност 
къ труду; „ибо ничто такъ не оказываетъ благородства. я 
какъ безпрестанное упражнен1е“; надобно праучаль ихъ. 
человЪколюб1ю, и для того обращаться еъ ними кротко. „Не 


1) Ч. 1 (изд. 9), стр. 15—96. 
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‚кто хочеть сдфлать своихъ дфтей честными людьми, тот 
„долженъ быть имъ истиннымъ родителемъ, а не строгимъ и 
„жестокосердымъ судьею. Надлежить имъ доказать, что ихъ 
„любишь; ибо когда они въ томъ удостовЪфрятся, то и тебя 
„взаимно любить будутъ. По сей къ тебЪ любви они станутъ 
„почитать твою надъ ними власть... за дЪйств1е твоей къ нимъ 
’ „горячности, и твои повелФя будуть принимать за совФты, 
° „ведущие ихъ къ благополучщо. Они тебя будуть бояться не 
‚такъ, какъ властелина, но какъ любезнато друга, коего почи- 
’ таютъ и опасаются оскорбить“ '). 
| Носл$ преобразованй, совершенныхъ Петромъ Великимъ, 
_ въ обществ® нашемъ долгое время замфчалась странная и пес- 
’Трая смфсь старины съ новизною. Пышныя моды, роскошь и 
| свободные нравы, напоминавше Парижъ и Лондонъ, стояли 
` рядомъ. съ пристрастемъ къ старымъ обычаямъ и суевфр1ямъ 
‘и съ мелочною бережливостью, которая учитывала всякую 
’ кроху и упускала изъ виду самыя главныя требованя домаш- 
’ ней эконом!и; утонченная вЪжливость и внфшйЙ лоскъ фран- 
‘Цузскато общежит!я встрфчались съ самыми угловатыми и 
’наивно-грубыми формами. Подъ вл1янемъ этихъ характери- 
’стическихь особенностей, воспитан1е главнымъ образомъ пред- 
’ ставляло два совершенно-различныя явлен!я: оно или оставалось 
в$рнымъ предамямъ и правиламъ допетровской старины, или 
` преклонялось предъ новостью и блескомъ чужеземныхъ идей, 
и въ этомъ послфднемъ ‘случаЪ ло справедливости можетъ быть 
’названо французским. И та и другая методы воспитаня имфли 
` свои хоропия стороны, но еще болфе недостатковъ. Сатира не 
могла и не хотфла оставить эти недостатки безъ обличеюшй и 
` укоризны. 
| Люди старинныхъ предавй вЪрили, что опыть житейсвй 
‘лучше всякого ученья, и большею частью предоставляли сво- 
\ ихъ дфтей матери-природ$. О воспитани немного прилаталось 
| заботь или и вовсе о немъ не было  рфчи, по пословиц: 
| „лишь бы здоровъ быль Иванушка да счастливъ, а умъ бу- 
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1) 1-Й полумбс., стр. 5—6; УШ полум$с., стр. 11—12; [Х нолу- 
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изстари положено: для дворянина — шпага, для стряичаго—перо, 
а грамота--для поповъ '). Въ глуши деревень. среди грубой 
и недфятельной жизни, выростали баричи, съ самыхъ нфжныхъ 
лфтъ привыкая къ скопидомству и`праздности. Окруженные 
толпою мамъ, нянекъ, шутихъ ?) и прочей дворни, они рано 
знакомились съ примфрами несовсЪмъ- -поучительными, о, немъ 
еще Кантемиръ отзывался съ горькимъ чувствомъ: „слуги 
суть язва дЪтей!“ 3): Учить грамотЪ начинали поздно, и вообще 
учили мало и плохо, такъ что, по отзыву „Грутня“, во всей 
Руси немного было такихъ, которые умфли бы правильно, пи- 
сать *). Учителями обыкновенно назначались пономарь, дьячекъ, 
иногда грамотный дворовый человЪкъ, и ученье ограничивалось 
чтенемъ часослова, чет1й-миней и бибщи 5). „Трутень“ разска- 
зываетъь о помфщикЪ, владЪльц$ 8000 душъ, который Фздилъ 
въ Москву искать пятнадцатилЪтнему своему сыну учителя, 
но, не пр1искавъ, возвратился домой и поручилъ воспитане 
недоросля приходскому дьячку, „человЪку весьма дородному“ °). 
Если случалось, что сыновей начинали учить съ пятнадцати 
лЪть, то, конечно, и цочерей не ранфе сажали за книгу. Въ 
письм$ уфзднаго дворянина къ сыну Фалалею читаемъ: „Сестра 
„твоя Варя посажена за грамоту; балько Иванъ самъ ей начале 
„азбуку въ ея имянины; ей минуло пятнадцать лЪтЪ! пора, 
‚другъ мой, и объ этомъ подумать; вить ужь скоро и жениху 
„станутъ сваталься, а безъ грамоты замужъ ее выдать не 
„годится: и указа самой прочесть нельзя“ ). Впрочемъ, изт 
„Недоросля“ и другихъ комедш мы узнаемъ, что существовал‹ 


у 
' 


ит 
й 


) „Живопис “, ч. Т (изд. 2), стр. 181. 


2?) „Трут.“ 1769, стр. 19. „Соч. Екатерины П®, ч. п, стр. 83 8 
Смирлина). 


3) „Сочин. Кантем.“, стр. 176 (изд. Смирд.). 
*)' „Трут.“ 1769. стр.!'50. 


5) „Живопис.“, ч. 1 ‹изд. 5), стр. 11. „ОмЪеь“, стр. 219: „вы легки 
„можете догадаться, что меня воспитывали такъ. какъ воспитывают 
„подобныхъ мнЪ дворянъ. В%рной батюшкинъ слуга, которагоя и тепер: 

„люблю, былъ моимъ учителемъ. Онъ меня выучилъ читать и писать“ 

"Прут. 1769, стр. 114. 

8) 1769, стр. 125. 

7) „Живопис.“, ч. Т (издан. 2), стр. 107—8. 
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‘мнфне, по которому и вовсе почиталось излишнимъ учить 
дЪвушекъ грамотф ‘). 

| Вотъ что разсказываетъ о воспитани подобнаго рода „Вся- 
кая Всячина“: 

р, „МъЪето, въ которомъ я взросъ и провождалъ первыя л$та 
„мои, недалеко лежитъ отъ Епифани, и хотя не боле тридцати 
`›веретъ, однако я никогда въ семъ городф ие бывалъ... „Провож- 
`»дая дни свои`въ деревнЪ, былъ воспитанъ бабушкою, которая 
„любила меня чрезвычайно. Первыя мои л$та упражнялся я, 
„проигрывая съ крестьянскими робятами цфлые дни на гумн$; 
„часто случалося, что бивалъ ихъ до крови, и когда приходили 
„они къ учителю моему (который былъ старый дьячекъ нашего 
„прихода) жаловаться, то онъ отгонялъ ихъ. Бабушка моя подъ 
„жесточайшимъ гнЪвомъ запретила ему ниже словомъ не огор- 
„чать меня. Итак неудивительно, что учитель, не хотя потерять 
„ея милости и навлечь на себя гнЪвЪъ ея, точно ‘ея приказу 
„послфдовалъ. Имфя столь хорошаго покровителя, не глядфлъ 
„я ни на кого. Когда отецъ мой отваживался меня бранить. то 
„я, расплакавшись, б$жалъ къ бабушкЪ$ и матушкЪ на него 
„жаловаться, и онф говорили мнЪ, гладя по голов$ и утирая 
„слезы: плюнь на, него, другъ мой; не слушай его: эдакой отецъ! 
„не стоишь ты имЪть такого сына! Такимъ образомъ достигъ 


°) Простакова: „Вотъ‘до чего дожили: къ дфвумкамъ письма пи- 
`шутъ! дъвушки грамот умфютъ!“ („Соч. фонъ-Визина“, стр. 94). Въ ко- 
`медш (въ 1 дЪйств. Москва, въ универс. тип. 1779 г, „Подражалель“ 
Скопидо.мова говоритъ: „Вотъ, муженекъ что отъ проклятой грамоты 
вышло. Говорила я тебф: эй, не учи дфвку читать да писать; эй, худо 
_будетъ. А ты умничалъ: дурно де не умфть дБвкЪ грамотЪ; она де у меня 
счеты переписывать будетъ. Вотъ тебЪ и счеты!“ (Стр. 37). Въ комеди 

„О. время!“ Чудихина: „Кабы у меня дочь была, меньше бы и я имБла 
„заботы. На что дфвку учить грамотЪ? имъ ни къ чему грамота не 
Е меньше дфвка знаетъ, такъ меньше вретъ... Да полно что! нынь- 
„че и дБвокъ-то всему, сказываютъ, въ ПитерЪ учатъ... Быть добру!“ 
„(,Сочин. Екатер. П“, изд. Смирд., ч. П, стр. 51—52). Въ той-же комеди 
„Мавра разсказывает о Христин$, внучкЪ Ханжахиной (1и@., стр. 29): 
„„Она ничему не учена, и грамот украдкою у меня училась, для того 
„что бабушка ея всегда боялась, чтобъ она, научась грамотЪ, не стала 
„писаль любовныхъ писемъ. Никого она не видала, и до 12 лЬть и 
„платья не знала, а бфгивала, для легкости, всегда въ одной сорочк$; 
„когдажъ пр!Бзживали посторонше къ намъ люди, то прятали ее въ 
„спальн$ за печкою“. 
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„я тринадцатаго года, и хотя учитель мой, дьячекъ, быль У 
„меня четыре года, однако съ нуждою могъ’я разбирать бук: 
„варь и марать дурныя буквы. Со вефмъ тфмъ бабушка диви- 
„лась разуму моему и не могла довольно приписать  похваль 
„моему понятпо. Въ то время отецъ мой нредложизъ ей, чтобъ, 
„взять для меня ‘учителя француза :.: Предложене с1е ей не 
„полюбилось, ‘и она никогда не’ хотфла согласиться отдать меня 
„въ руки, какъ она сказывала, басурману... Итакъ прошелть 
„еще годъ, которое время проводилъ ‘я, р№звяся съ дЪвками и 
„играя со слугами въ карты“. Разными обфщанями упорство 
бабушки было ослаблено, и наконецъ выписали изъ Москвы 
учителя-француза. „Азбука стала мнЪф становиться скучна, ов’ь 
„(учитель), видя то, прежде мн выговаривать, а потомъ началь 
‚и принуждать. Поступокъ сей мн» не полюбилея, и въ одинъ 
„день, какъ онъ, не могши стерифть больше моего упрямства, 
„ударилъь линейкою по рукЪ, закричаль ‘я такъ, какъ будто бы 
„меня рЪзали. На крикъ` мой сбфжались бабушка, матушка и 
„всЪ нянюшки, и спрашивали меня, что ‘за причина моему 
„крику? Я сказалъ имъ, что учитель хотфлъ меня‘ убить до 
„смерти и переломиль мнф линейкою руку. Желалъ бы я, 
„чтобъ могъ изобразить ярость, овладфвшую сими женщинами: 
„Онф бранили бЪднаго учителя всЪми ругательствами, каюя 
„только злоба ихъ могла выдумать; наконець бросились на 
„него, и. еслибъ онъ не ускорилъ спрятаться у моего отца, то бъ, 
„конечно, выцарапали ему глаза—Ахъ, проклятой! кричала 
„бабутка, изув$чилъ бЪфдное дитя! Вонъ изъ моего дома...“ 
Французъ былъ прогнанъ. „Посл сего учителя были у меня 
‚еще двое, которыхъ такимъ же образомь согнали. Потомъ 
„замисалъ меня отецъ мой въ службу“ ‘). Приведенный нами 
разсказъ живо напоминаетъ фонъ-Визинскато „Недоросля“ и 
особенно ту сцену, въ которой Еремеевна, защищая Митрофа- 
на, приготовилась показать Скотинину свои залиты. Митро- 
фанъ выросъ также среди дворни и также, ‘не -паучивигись 
ровно ничему, записанъ на службу, но что могла выиграть. 
служба отъ подобныхъ недорослей? р 
Вотъ другая картина воспитан!я, нарисованная „Веячиною“: 


т) Стр. 241—4. 
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„Пофхалъь я однажды ко другу моему, и не нашедъ его до- 
„ма, вошелъь къ женЪ.. въ?’дфтскую и увидфлъ ее посреди 
„четырехъ дфтей. Самый маленьый заплакалъ, и чтобъ его’ 
„растьшить, мама заставила его платкомъ бить няню. С1я 
„притворилася, будто плачетъ, а мама приговаривала: хоро- 
„шенько, батюшка, хорошенько дуру’ бей; она видишь; дитяти 
„досадила. Дитя же старалося крфико ударить няню; и‘ чфмъ 
„врЪиче било, т5мъ няня болЪфе притворно рев$ла, а дитятому 
„емфялося. Погодя, другое дитя упало: мать ему велела плю- 
„нуть на полъ и топтать ногою то мЪето; гдф онъ епотыкнулся. 
„Я подошелъ къ матери и сказалъ ей на ухо: Степанида Бог- 
„дановна, боишься ли Бога, что позволяешь мам поваживать 
„сына бить людей и см$яться воплю, да лгать притомъ, будто 
„няня досадила ему... Какое онъ можетъ получить воображене 
„о справедливости?... Она мн$ на то отвФтствовала: ихъ, бать- 
„ка! ты всегда умничаешь; будто тоже и съ тобою и ео мною 
„не было; какъ же инако съ робятами быть?... Я оглянулся и 
„увидфлъ, что третье дитя щиплетъ щенка, а возлЪ него боль- 
„шеньвй пугаетъ канарейку; бивъ рукою По влткЪ; птичка 
„же бЪдненькая билася изъ угла въ уголь“ *). й 

Такъ съ самыхъ раннихъ и нфжныхъ лфтъ дфти, отдан- 
ныя на руки глупыхъ мамъ и нянюшекъ, шутя, и забавляясь, 
привыкали къ той грубости нравовъ, которая прежде всего 
обнаруживалась на животныхъ и игрушкахъ, а потомъ. въ 0о- 
бЪе взрослые годы; получала и боле широкое и боле вред- 


`’ ное примфнеше. Какъ только ребенокъ начиналъ подростать, 


его окружали роемъ дворовыхъ мальчишекъ и дЪвчонокъ. и 
конечно худые примфры не могли не отозваться. худыми  пос- 
лЪдетв1ями. Въ письмЪ уЪфзднаго дворянина къ сыну @алалею 


_ читаемъ: „мы съ дядею тг2оимъ поговорили довольно, сидя подъ 


„любимымъ твоимъ дубомъ. гдф, бывало, ты въ молодыхъ л$- 
„тахъ забавлялся: вЪшивалъ собакъ на сучьяхъ, которыя худо 
„гоняли за зайцами, и сФкалъ охотниковъ за то, когда собаки 
‚ихъ перегоняли твоихъ. Куда какой ты былъ проказникъ съ 
„молоду! Какъ, бывало, примешьея пороть людей, такъ крикъ. 
„такой и хлопанье, какъ будто за уголовье въ застфнкЪ сЪ-- 


1) Стр. 451—8. 
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„кутьъ: таки, бывало. животики надорвешь со'см$ха* '). Вотъ 
другое, неменфе-любопытное указане, востр$чаемое въ одномъ 
сатирическомъ письм$ на страницахъ „Живопиеца“: - 
„Отецъ мой дворянинъ, живучи съ малыхъ лЪть въ де- 
‚ревнз, былъ человфкъ простаго ‘нрава и свообразовалея во 
‚всемъ древнимъ обычаямъ; а жена его, моя мать, была сло- 
„женя тому совсфмъ противнаго, отъ чего нер$дко произходи- 
‚ли между ними несоглася, и всегда другъ друга не только 
‚всякими бранными словами, какля вздумать можно; ругали, 
„но не проходило почти того дня, чтобы ‘они между собою не 
„дрались; или бы людей на конюшнЪ плетьми не сЪкли. Я, бу- 
„дучи въ домЪ ихъ воспитыванъ и имФя вседневно въ глазахъ 
„таковые поступки моихъ родителей, чрезм5рную возъим$®ль 
‚КЪ ОНЫМЪ Склонность, И ПОЛОЖИЛЪ за правило себЪ во всемъ 
„онымъ послфдоваль. Намфрене мое было гораздо ‘удачно; ибо 
„я въ скорое время къ удивленю вс$хъ домашнихъ уже со- 
‚вершенно выражалъ веф тЪ бранныя слова, которыя бывало 
„отъ родителей своихъ слышу; а что до тиранства_ принадае- 
„жало, то уже въ томъ и родителей своихъ превосходить, хотя 
„и они въ семъ искусетвЪ$ гораздо не плохи были: ибо одинъ 
„разъ батюшка за недоимку 35 душъ.....га матушка ещё и того 
„боле безчелов5чнымъ наказан1емъ на........, какъ узнала, что 
„нФкто изъ крестьянъ ‘перентибъ ногу любезной ея собачкЪ. 
„Отецъ мой хотя правда былъ недалекато разума, однако разби- 
‚ралъ понемногу четьи-минеи и другя  церковныя книги; 
„матушка же моя на смерть тЪхъ книгъ не любила, потому что 
‚она дфвицею воспитана въ городЪ; да рфдко имЪфла’ досугъ 
„читать и французск1я, потому что вседневно ходила слушать 
„очистки крестьянъ, во что ужь батюшка мой никогда и не 
‚мфшался, а только, бывало, по приговору матушки сЪчетъ 
„крестьянъ. А какъ я уже приходилъ аЪфтъ подъ десятокъ, и 
‚батюшка мой началъ преподавать мнЪ первыя начала рос- 
„айскля грамоты, то матушка, любя меня чрезм$рно и опасаясь, 
„Чтобъ отъ таковаго упражнен1я голова у меня не разломилась, 
„или бы по времени не повредился я умомъ; всегда меня отъ 


`) „Живопие.“, ч. [ (изд. 2), стр. 166. См. также „Всяк. Всячину“, 
©тр. 135. 
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„книги отрывала, и не разъ за то бранивала батюшку, что оЕъЪ. 
° „меня къ тому неволилъ. Книга, если правду сказать, мн и 
° „самому въ то время гораздо несносною казалася, ия, не при- 
„мЪтя еще хорошо, почему различать А оть Д, столько оную 
° „вымаралъ, что балюшка мой и самъ почасту не распознавалъ 
° „буквъ.. Матушка моя, пришедши изъ конюшни, въ которой, 
’° „Шо обыкновеню, ежедневно дфлала расправу крестьянамъ и 
„крестьянкамъ, читаетъ, бывало, французскую любовную книжку 
„.и мн вс прелести любви и н$фжность любезнаго пола по- 
„русеки ясно пёресказываетъ: отъ сего по тринадцатому году 
„возраста моего родилась во мн$ф та сильная страсть, о которой 
‚не только знать, но и говорить моихъ лЪтъ ребятамъ за етыдъ. 
„и неприличное дЪло почитаютъ“*). Такая странная примЪсь 
° свободныхь французскихь нравовъ, неудачно-вычитанныхЪъ изъ 
любовныхъ романовъ, и рядомъ съ этимъ грубое невфжество 
старато времени весьма ловко и харарактерно рисуютъ. опи- 
’ сываемую эпоху. 

Приведенныя нами свидфтельства сатирическихъ журна- 
' мовъ прекрасно подтверждаются записками `Данилова и Боло- 
това 2). Даниловъ разсказываеть о своемъ ученьи у сельскаго 
пономаря Брудастаго: „приходилъ я учиться къ Брудастому 
„очень рано, въ началЪ дня, и безъ молитвы дверей отворить, 
„мокуда мне не скажетъ а@лийнь, не смфлъ. Памятно мн%. мое 
‚учене у Брудастаго и поднесь, по той, можеть быть, причинъ, 
„что часто меня. сЪкли лозою. Я не могу признаться по спра- 
„ведливости, чтобъ во мнз была тогда лЪность или упряметво, 
‚а учился я по моимъ лФтамъ прилежно, и учитель мой зада- 
‚валъ мнф урокъ учить весьма умЪренный, по моей силЪ, ко- 
„торый я залверживалъ скоро; но какъ намъ, кромЪ обЪда, ни- 
‚куда отъ Брудастаго отпуска ни на малЪйшеевремя не было, 
„а, сидЪли на скамейкахъ безоходно и въ большие лфтн1е дни 
„великое мучеше претериЪвали, то я отъ таковаго всегдашняго 
„сидя такъ ослабфвалъ, что голова моя дфлалась безпамятна 
„и все, что выучилъ прежде наизусть, при слушаши урока въ 


1) Ч. 1. (изд. 2), стр. 128—180. 

*) „Записки артиллери-майора М. В. Данилова“, написанныя имъ 
въ 1771 году (М. 1842 г.), стр. 26, 88-44; Ланиловъ родился въ 1722 го- 
ду. „Записки Болотова“ смотри въ „Отеч. Записк.“ 1850г., №55. 
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‚вечеру, и половины прочитать не могъ“. Все образоваве Да- 
нилова ограничилось азбукою, часословомъ и псалтырью. Бо- 
лотовъ нарисовалъ вЪрную и яркую картину деревенской жиз- 
ни (1753-—4 годовъ), проведенной имъ въ нёжные годы отроче- 
ства въ праздности, среди игръ съ крестьянекими ребятишка- 
ми. Такое согласе литературныхъ показавйй съ разсказами 
современниковъ ручается за ихъ достовфрность и даетъ разби- 
раемымъ нами журналамъ все значене и 8анимательность ма- 
тер1ала историческаго. У 
Кром$ вышеупомянутыхъ учителей, въ городахь бывали 
еще такъ называемые мастеры, изстари извфетные на Руси; 
они учили у себя на дому чтеншюо и письму; метода учешя ни- 
сколько или весьма малымъ отличалась отъ методы Брудаста- 
го. Журналы не оставили безъ внимая ‘и этихъ „мастеровъ“; 
на ‘страницахъ журнала „И то и 6“ находимъ слфдующий 
любопытный разсеказъ: . | | | 
„Я взросъ въ томъ городЪ, въ которомъ родился... Учить 

„меня русской грамотЪ россййской мастеръ, у котораго отъ 
„утра и до вечера каждой день пропФвалъ я: азъ, буки, вЪди 
‚и проч., какъ-будто-бы по нотамъ, и кричаль съ робятами во 
„весь голосъ; ибо въ нашемъ городЪ такое обыкновене, что 
‚крикъ отъ учениковъ можно услышать и въ другомъ при- 
„ходф. Отчего въ вечеру выходили мы отЪь мастера такъ- 
„какъ шальные; раскоичимъ себф головы, и кажемея добрымъ 
‚людямъ такими, которые недавно освободились отъ сильнаго 
„угару. Однако’ с1е не м5шало намъ препроводить оетатокъ дня 
„въ р$®звости и гуляньи, а домой приходили мы всегда вмфст$ 
„съ ночью. Имфль я много у себя соучениковЪ... (Одинъ изъ 
‚нихъ) быль богатаго купца сынъ, лЪтами не’ гораздо старъ, и 
„считали ему не болЪе, какъ 24 года отъ рожденйя его. Училь 
‚онъ въ то время азбуку и часословъ вмЪстф, по причин той, 
‚что если устремитъ онъ всЪ свои мысли къ часослову, то, 
„конечно, позабудетъ всю азбуку, и не узнаетъ посл$ и аза въ 
„глаза. Такимъ образомъ велитъ ему мастеръ отложить часо- 
„селовъ въ сторону и м$сяца четыре протверживаетъ съ нимъ 
‚азбуку, а потомъ начинаетъ учить часословъ. До меня учился 
›онъ три года, и слышалъ я, что онъ и нын$ ни читать, ни 
„писать не умфетъ. Родители его любили несказанно горячо, и 
„ни о чемъ больше мастера не упрашивали, какъ только’ о томъ, 
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„чтобы онъ не только что не билъ любезнаго ихъ сынка, но 
„никогда и не стращалъ бы его; а сынокъ ихъ, сидя у мастера 
„между нами..выр$зывалъ изъ бумаги уточекъ и жаворонковъ 
и чертилъ журавлей и зайчиковъ, дБлалъ сидя хлопушки и 
изгибаль перышки, которые оттого припрыгивали сами, и 
между робятами называются скакунами, и нетолько’ что самъ 
„не учился, но и намъ м5Ьшалъ много, и н5которыхъ доводилъ 
‚и до побоевъ. Мастеръ нантъ. былъ человфкъ постоянной и 
„экономлю дома своего наблюдалъ строго, такъ-что всякой уче- 
„никъ долженъ быль ему принести каждой дванадесятой празд- 
| „никъ по нЪскольку денегъ, а с1е приносится сверхъ ряды, 
„которая надлежитъ за науку; впрочемъ, хотя онъ.и не научить 
„больше, какъ читать и писать безъ толку и безъ смыслу, но 
„почитается мастеромъ и беретъ за науку весьма дорого“ *). 
Были, конечно. и между поклонниками старины люди, 
'`понимавице потребность болфе-серьёзнаго образовая и, по 
‘примЪру высшато круга общества, возлагавице веЪ свои на- 
дежды на иноземныхъ гувернёровъ; но чтобъ выбрать достой- 
`наго наставника, имъ большею частью не доставало ни нужныхъ 
‘евфдЪъыи, ни средетвъ. Но если и замЪтно было въ нфкоторыхъ 
лицахъ это—хотя невольное и малосознанное — уважеше къ 
‘образованию, за-то попадались и таве отцы, которые прямо 
‘объявляли себя противниками всякаго образован!я, почитая 
издержки на воспитан1е дЪтей излишнею тратою и мотоветвомъ; 
‘по какому-то странному убЪжденю они ув$ряли, что „кто много 
‘знаетъ, тотъ уже отцу и матери не кормилець“. Журналъ „И 
то и се“ разсказываетъь о такихъ отцахъ, которые сердились, 
‘когда дЪти просили нанять имъ учителя, и для вящаго увЪ- 
цан1я прибЪфгали къ ременной плётк® °). 
| Каюя послфдетвя могли быть плодомъ подобнато воспи- 
‘тавя? РазумФется, самыя печальныя. „Вивописець“. въ. пре- 
| красной статьЪ, подъ заглав1емъ: Сльдетвая худаго воспитаная, 
'яркими красками обрисовываеть тотъ общественный вредъ, 
какой порождается невниматемъ къ дфтямъ, поблажкою и 
распущенностью: 


1) Недфля 42. Сличи съ разсказомъ М. С. Щепкина („Комета“, 
ьманахъ). . 
?) Недфля 2 и 4; см. также письма къ Фалалею. 
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„Вакъ я оть рождешя моего не зе 
‚миф про то никто не толковать, а ме 
„о неприличности, то, устремя веЪ 
„влюбился въ комнатную дома нашего дъЕ 
„тьми прелестями, которыя только могут 
„сердие несчастнаго любовника, и Е 
‚невольникомъ рабы своей. Отъ въ я 
„вс дороге своей жизни часы препро и | по 
„несмысленности, мнф праятною казалась, пр веер 
„зости исполнекныя дфла, а вольность сдфлала меня. | 
„и ваглымъ на вс$ предир1ятя. Я спознался съ зы 
„помфщика, неподалеку отъ нашей деревни 2 цаго 
„воспитанъ быль не лучиге моего, и (быть) дётина на 
„Оть частаго съ нимъ обхожденая научилея я 
„цфлыя ночи, весьма скоро въ игр$, въ пъянетвь. и въ дру- 
‚тихь непостоянныхъ забавахъ преходящия, и быть уже со- 
„вершеннаго зная во веЪхъ карточных 1 
„своего дома. Отецъ мой, разги5вавши ‚пе жопа ва таковые 

мои поступки. выгнать меня изъ дома и ли 

йен а я, не имфя средства чЪмъ себя пронит: 
„во всявкя неприличныя моему роду дла, и тёмъ дос 
„себе бфдное пропитан!“ '). На подобные же плоды небрежнаго 
воспитатя указываютъ и друшме современные _ журналы *), 
преследуя лфнивыхъ недорослей, трутней и леж 
рые жили въ постоянной‘ праздности: гоняли толубей, тали 
по лвору съ собаками и предавались ра: 
наклонностямъ. ОА, кли" д 

Журналы 1769-—1774 годовъ представляють ве 
любопытныхъ картинъ (фа еах 4е сепге) и 
люлей. оставшихся вфрными стариннымъ пре удкамъ 
обыкноветямъ. Приведемъ эти характеристия есше очерки, что- 
бы указать, съ одной стороны, въ какомъ М ь 
кихъ понятяхъ возрастали новыя поколфя, а еъ другой— 


познакомить съ нравами, уже въ то время начинавшими от- 
живать свой вЪКЪ. пати" 


1) Ч. 1 (изд. 2), стр. 180—132. . 45 ива 
*) „Всякая Всячина“, стр. 281, 245. „И то и ©&*, нелья =. ы. 
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„Всячина“ разсказываетъ объ одной семидесятилфтней ста- 
‚рушкй: г 
| На сихъ дняхъ, любезный читатель, съфздилъ я къ 
_тетк$ своей, барын$ лЪтъ семидесяти...Не усифлъ я войти въ 
цвери и ей поклониться, кавкъ она закричала на меня: басур- 
-манъ, какъ ты въ комнаты входишь, да не крестишься?.. Я 
старался подойти поближе въ кровати, на которой она сидф- 
„ла, чтобъ поцаловать у нея, руку, но почти непреоборимыя 
„препатствя между нами находнлись и лишали меня долго сего 
„удовольств1я. У тамой двери, направо, стоялъ превеливйй сун- 
дукь. желфзомъ окованный; налфво множество ящиковъ, лар- 
з чиковъ, коробочекъ и скамеечекъ барскихъ барынь. При кон- 
"„Цф сего узкато. прохода сидфли на землЪ рядомъ слЪная, между 
‚двумя карлицами, и двЪ богодфльницы. Передъ ними ближе 
\„къ кровали лежалъ мужикъ, который сказки сказывалъ; одна 
"излишняя за итатомъ монахиня, двЪ внуки ея родныя, дфву- 
'„шки-невфсты, да дура. Монахиня да внуки отъ прочихъ были 
„т5мъ отм5нены, что онф лежали на перинахъ. У кровати зана- 
в$ски были открыты, знатно отъ духоты, ибо тетушка была 
›одфта очень. тепло: сверхъ сорочки она имфла лисью шубу. 
‚ Ъсколько старухъ и дЪвокъ еще стояло у стфнъ для услугъ, 
'эподпирая, ‚рукою руку, а сею щеку. Ихъ недосуги живо изоб- 
| „ражало ‚растрепанное убранство ихъ головъ и выпачканное 
платье. Я заключилъ, что тетка такъ живетъ, дабы сказать 
‚можно было, что у.нея въ комнат н$тъ м$ета, гдЪф бы не 
| находился православный“. Неловкой посфтитель не могъ 'про- 
|бралься къ старушкиной постели. не задфвъ концомъ своей 
шпаги за тряпицу, которою была обверчена голова карлицы. 
Отъ, этого поднялся крикъ и визгъ. „Я еще не успЪлъ отцфпить 
„(потати), какъ услышалъ, что слЪпая возопила вемимъ голо- 
‚сомъ: ахъ, проклятый! раздавилъ. мои пироги и весь карманъ 
„мой замаслельъ. Тетушка очень осердилася на меня, и сказала: 
„что ты, шалунъ, ко мн пр1Бхалъ моихъ домашнихь переда- 
Ве Во Франши у васъ, что ли. такой манеръ? Безбожный! 
„на слфпую напалъ. Бфдная такъ радовалась давича пирогамъ, 
|, и сколько имъ укладыванья было! а дуракъ ихъ раздавилъ 
.своимъ бъшенствомъ. ВЪкь бы ты лучше, мой свЪтъ, ко мнЪ 
| того Зздить будешь, чтобы ед$- 
; да и д5тей перепугалъ: “Лиса 
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„поблЪднфла совс$мъ, а Груша и такъ со вчерашняго _ посл 
„обЪда не спала“. Тутъ Лиса, ея большая внука, впала, ей т 
„р$чь, и съ ужимкою молвила: ужесть, ‘бабушка-сударын 
„какъ я испугалась! А сестрица чуть жива. Груша на ' 
„сказала: ‚ахъ, радость, мочи нЪтъ, умаришь; не магу взд 
„мать, какъ онъ на всфмъ, па всфмъ; ифтъ ушь, сеетриц 
„какъ онъ не важен; права, ужесть какъ не важенъ! пр 
„симъ аставить въ пакоЪ“. Я примфтилъ, что во время се 
„разговора 0бЪ дввушки головою’ вертВли то на одну, то} 
„другую сторону, подергивая весьма часто рукою платокъ ше 
„ный подъ бородкою, сидя притомъ очень прямо. Я все ег 
„не терялъ надежды приближиться въ кровати теткиной, | 
„стоя въ углу извинялся, какъ могъ... Тетушка приказала по 
„нести мнф водки. Я думалъ, что я минута способна подой’ 
„къ ней; но какъ темно было со стороны кровати, гдф я под 
„шелъ,—наклонясь весьма низко, зацфпилъ локтемъ столи! 
„еъ изломленною ножкою, на которомъ закуски стояли, и ур 
„нилъ оный теткЪ на кровать. Здфеь дфвки прибфжали: од 
зацфпила лампаду... Тутъ монахиня прогласила: аминь, амин 
„‚амин-, разсыпься! Тетушка вышла изъ терифная, и закричал 
„подай плетей“. Пос$титель посифшилъ убраться *'). 

Обычай окружать себя большою дворнею, приживалкам 
барскими барынями, дураками и дурами, былъ сильно укор 
ненъ еще въ ХУП-мъ столЪти; эти приживалки, знакомц 
сказочники и дураки содержались, при веЪхь богатыхъ домах 
для развлеченя домохозяевъ и ихъ гостей, или, какъ тог 
выражались, для потишнаго двла. „Когда гости прадутъ, 
‚первое слово: позовите дураковъ. С1е есть самый ласкове 
„пруемъ... Кой часъ дураки войдутъ, то уцвиятея другъ дру 
„въ волосы, и кто которому боле выдернетъ клочковЪъ вол 
„совъ, тому поднесутъ чарку водки. Хозяинъ обыкновенно х 
„хочетъ тому такъ, что въ третьей комнат$ слышно. Знать 
„по привычк$ уже сердобол!я н$фтъ; а того и наумъ не придет 
„что и дураки суть люди. Когда же кто ихъ уйметъ, тог 
„иные гозорятъ: нфтъ ничего, они привыкли... Дураки же 6: 
„ваютъ вымараны, выпачканы, почти наги, а обыкновенно бос 
„рожи у нихъ разбиты и пьяны. Вели гости чуть етанутъ и? 


1) Стр. 69—79. 


— 15 — 


-унимати, чтобы не дралися, то бросаются на гостей, и тогда 
>бЪги скорфе вонъ“ '). По предан, въ прихожей Ромоданов- 
скаго (князя-цесаря) было завсегда забавно: много шутовъ 
находилось, и медвЪдица разносила передъ обЪфдомъ водку °). 
_Чтобъ разсфять скуку, обыкновенно призывались дураки и 


тавляли разсказывать имъ на сонъ грядуцИЙ разныя сказки °). 
Вотъ двф другя картины нравовъ, представляемыя „Вся- 
ою Всячиною*“: 
| „Какъ нынЪ$ Святая недфля, то и должно всявй день 
’„обскакивать цфлую Москву. Я, будучи въ м$стахъ пяти, и 
`›не заставиги никого дома, вздумала зафхать ко праправну- 
_„чатной моего дфдушки племянницЪ, которая хотя была и до- 
` статочный человЪкъ, но прожила весь свой вфкъ въ деревиф. 
„Ся госпожа пр1Бзжала только въ Москву по всякую зиму 
„недЪли на двЪ. для продажи суконъ, понитковъ, холстовъ, ве- 
’‚ревокъ, лаптей, кокошниковъ, сухихъ грибовъ и всякихъ 
 »ЯтОДЪ, и также, какъ говорила она, чтобы дочери ея переняли 
‚>московск я моды. Я спросила у моего кучера, можетъ ли онъ 


р. 


. сыскати домъ сей моей ‚редки? на что онъ сказалъ, что его 


.. остановились передъ одними воротами, которыя были съ 0бЪ- 
‚ихь сторонъ подперты подставками: въ которое время слуга. 
‚стоящий назади кареты, прибфжалъ отворять дверцы у оной. 
',Я спросила у него, для чего онъ отворяетъ? велфль бы Фхать 
‚прямо на дворъ. На что онъ мн$ф отвЪфчалъ, что сего учинить 
| никакимъ образомъ не можно; ибо де дворъ ихъ наполненъ 
| эпревхавииими для оо сЪна роспусками, которое самъ 


„свои башмаки... Когда вошла я на дворъ, то стояний въ ра- 
зодранномъ тулуп$ любезный мой дядюшка не удостоилъ меня, 


| т) „Всякая Всячина“, стр. 225—6. Сочин. Юкатер. И, ч. Ц, стр. 186 
К комедия: „Имянины г-жи Ворчалкиной“). / 

р 3) Сочин. Екатерины Ц, ч. П, стр. 310 (комедя: „Разстроенная 
семья“). Смотри также Словарь знаменитыхъ людей Бантышъ-Каменскаго. 
3) „Смфеь“. стр. 169. 


„чтобы съ нимъ поцфловаться, по той. причин®, | ‘что Е” был 
у него краснаго яйца; а приказалъь босому и въ одномъ Понт 
„точномъ камзолЪ проводить меня къ тетушк®. Двери у п 
„редней комнаты столь были низки, что я, зацфиясь, ‘прин 
„ждена была спихнуть весь головной уборъ 1). Туть се 
„босоногой просилъ меня садиться на скамейку, а самъ пошел 
, докладывати къ тетушкЪ, почему я и осталась одна, ‘клен 
„себя за сей проклятый пр!здъ, и сидфла. цфлый часъ, Е 
‚дождавшись тетушки. Наконецъь изволила она выплыть, 

„похристосовавшиеь 0 мною красненькимъ `яичкомъ, пове. 
„меня въ другую комнату, гдф находились ды дЬвки ВЪ тЬл 
о и въ связкахъ, а изъ нихъ одна домывата полъ, 

„другая опразливала постелю. Дородная моя тетушка, посадил 
„меня на скамью и велфла кликнуть дочекъ своихъ. `А как 
„посланная за ними дфвка сказала, что он, почивають, то т 
„пообразная моя тетушка встала тотчасъ п пошла въ комнат 
, (такъ называла она стоящйй въ боку вымазанный хлЪвъ), в 

„коей ‘раздавалея веливйй вопль. Дверь у ней не очень плот! 
„была притворена, а сродное женщинамъ любопытство и и 
„будило меня посмотрфть, что дфлается въ семъ чертог®. Там 
"увидьть я, что большая изъ ея дочерей убирались, а маленьк] 
„дЪтки, коимъ было лфтъ по 10 и больше, производили ‘играюч 
„ВЪ куклы И ВЪ кубари ужасный визгъ; на, печи же сидЪл 
„слуга и плелъ для продажи лапти, а подъ печкою. ‘сидфлти Е 
„яицахъ куры. Наконецъ вывела моя тетушка двухъ ВЪ гр: 
„зетовыхъ робронтахъ и въ напудренныхъ мукою волосах 
„дочекъ. Онф были чрезвычайно набЪлены, нарумянены ин 
„сурмлены, имфли волосы завитые по мужскому. ‘и назади 1 пр! 
„колотыя многочисленныя косы, а свора веего того на гол 
„вахъ изъ серебренаго флера лопасти“ Всесильная. мода пр 
крадывалась и въ сэмьи, привыкийя къ мелочной разечетл 
вости и неряшеству деревенской жизни, но. въ. какомъ н 
опрятномъ видф появлятась она здфеь! Дфвицы „поцфловалис 
„со мною также съ яицами, просили, чтобы я ихъ жаловал 
„И когда, по разнообразнымъ комплементамъ; ве$ мы услис: 
„то любезная моя тетушка приказала подать на харитончию 


я . 
') Мода требовала тогда носить чрезвычайно - высок!е головнь 
уборы. | 
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моченыхъ яблокъь и брусники. А какъ сказала я, что ничего 
„того не хочу, то примолвила она: такъ не изволишь ли, пле- 
'„мянушка, съ дочками моими покачаться и поскакать на доскЪ? 
|Я ей отвЪтетвовала, что качаться и скакать боюсь; а она 
сказала на то съ сердцемъ: „куда какъ ты, свЪть мой, вехли- 
'„катна,`что тебф уже съ нашими дочерьми Невлиьстно и кан- 
‚панью водить, а въ этомъ нфтъ никакого художества“. МиЪ 
зпалобно было извиниться, какъ можно пучше, почему и ска- 
| 


| 


„зала я, что не пЪжусь, а боюсь очень сего упражнен1я. Ра- 
„дость, сестрица, ` сказала большая ея дочь, ты вся по модъЪ, 
| да у тебя же икарасе въ головЪ. Я спросила съ удивлешемъ: 
'„ что-бы такое значило‘ харитончикъ и карасе? А меньшая ея 
| дочь на то и отвфтетвовала мнЪ такимъ образомъ: „полно из- 
| „дьваться, матушка! ты ужа французскую грамоту знаешь, а 
|ыне разумфешь, что эта значитъ. Вотъ эта, сказала она, ука- 
'`завъ на мой полумфсяцъ, называется карасеемъ: а харитон- 
| ЧикЪ я тебЪ тотчаеъ покажу“. Потомъ кликнула она своего 
„босоногаго лакея и вел$ла принести харитончикъ. Почему я 
думала, что принесутъ какого-нибудь мальчика, называемаго 
\, Харитономъ Но: разсудите о моемъ. удивлен!и, ибо въ то 
| время увидфла я принесенный на одной ножкЪ круглый столъ, 
„на которомъ было около пальца толщиною грязи и пыли“... ') 
„ПртБхалъ ко мнЪ братъ мой, и какъ мы узнали, что со- 
эсЪдъ мой возвратился, пошли оба къ нему пфшкомъ и взс- 
„шли по деревянной лЪфетницф въ палаты. Но намъ сказали, 
|»что палаты онъ отдаетъ въ наймы, а самъ живетъ въ хоро- 
„махъ на дворЪ“. Мы бы принуждены были брести по грязи, 
|„смъшенной съ навозомъ, черезъ весь немощеный дворъ, кото- 
| рый однако десятины полторы занималъ, если бы хозяинъ, 
|„узнавъ, что мы. къ нему идемъ, не выслалъ намъ на встръ- 
|.чу на половинф пути, изъ учтивости, двухъ досокъ, изъ ко- 
„торыхъ поперемЪнно, одну послЪ другой, какъ скоро съ сей 
„на ту стуцимъ, передъ нами постилали. Итакъ по многотруд- 
|номъ проходЪ мы дошли до гнилаго крыльца. Онъ насъ самъ 
|, встрзтилъ въ замасленномъ тулупЪ, въ колпакЪ и безъ обу- 
ви, у дверей, въ сЪняхъ величиною съ чуланъ, и ввелъ насъ 


`) Стр. 385—9. 
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„черезъ весьма закопт$лую и ничфмъ необитую. и. ко- 
„торой единственное украшене состояло вЪ НЪСКОЛЬкИХЪ скамь- 
„яхь о трехъ ножкахъ, напослЪдокЪ въ комнату, `обитую бу- 
„мажками. ЗдЪеь онъ просилъ наеъ сеть и ‘клинулъ: малый, 
„малый! Сей вбЪфжалъь въ епанчЪ; голова. нечесанная, и въ 
„грязныхъ сапогахъ. Но онъ на него закричалъ: дуракъ, скинь 
„епанчу... и мы увидфли на немъ с5рый суконный изодранный 
‚и вымаранный бострокъ съ мфдными пуговицами. Прияесли 
„намъ соломенные стулья: мнЪФ достался пфлый, но братъ мой 
„чуть сквозь стулъ не провалился, и для того принужденъ 
„былъ сидфть все время на одномъ краюше$. ‘Самъ хозяинъ 
„сЪлъ поперегъ кровати, покрытой простынями, кои боле 
„имЪли видъ сЪфрой тафты, нежели благо полотна, ‘и говорилъ 
„намъ: „не прогнфвайтеся, я человёкъ не молодой; у меня ноги 
„болятъ, я и чулковъ на нихъ терпфть не могу“, и, въ дока- 
„зательство, раскрылъ тулупъ и показалъь намъ готыя ноги... 
„Я очень радъ, что вы ко мнф пришли, чфмъ-то °мнЪ васт 

„подчивать? гор$лки вы не пьете, чаю, а у меня, окром$ до- 
„машняго, ничего нФтъ“. „Мы поблагодарили ему, и братъ 
„мой началъ... говорить `о своей нуждЪ. Онъ отвЪтетвовалъ: ну: 
„если такъ, прошу отобфдаль, и послф переговоримъ. ЗдЪеь 
„онъ приказалъ на столъ набрать, а между тзмъ у насъ спро- 
силъ. чьи мы дёти? и вспомниль, что онъ съ молода знался 
„съ нашимъ отцомъ, говоря: вы вить гораздо неубоги; и ябы 
‚богатъь былъ, если бы ве пустоши мн были отданы, о коих 
„я дЪлъ имфю „съ двадцать разныхъ, а въ тридцати и болЪе 
„я уже `получилъ отказъ; но я пошелъ въ третью апелляцию: 
„авось либо удастся!.. ПослЪ того жаловалея на дороговизну 
„здЪшняго мЪета, и что домъ ему сталъ дорого Потомъ при: 
„шли сказать, что кушанье поставлено Мы ели за столъ, по: 
„крытый скалертью съ дырами; салфетки же по-крайней мЪру 
„уже служили за осмью обфдами, да за столько-же ужинами 
„На оловянной посудЪ счесть можно было, сквозь сколько 
„рукъ она прошла; ибо всякого пальца знакъ напечатлфнъ на 
„ней остался. Я попросилъ пить: принесли мнЪ стаканъ, хотя 
„стеклянный, но чистотою подобный посудЪ, съ тфмъ еще при: 
„бавлемемъ, что рты, кои изъ него пили, тутъ-же означены 
‚были. Старикъ между тфмъ кушалъ, не останавливаяся, грозя 
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и браня за всякую бездЪлицу слугъ; отчасти и насъ подчи 
„валъ. Тутъ намъ случай былъ увЪриться, какова велика есть 
„привычка, ибо то, что намъ казалося гадко и дико, ему и 
| „непримЪтно было... Пришедши домой, услышалъ я, что онъ 
„ко мнф же присылалъ во время обфда просить соли, яицъ, 
‚пива, уксуса и тому подобнаго, что къ нему по сос$детву и 
„отпустили“ '). „СмЪсь“ упоминаеть о подобномъ же скопи- 
„домЪ, который довольствовался одними деревенскими припа- 
„сами. носилъ платье, доставшееся ему по смерти его пред- 
’„ковЪ, и даже не поправлялъ сгнившей кровли своихъ хо- 
„ромъ °). 

| Но ближе и нагляднфе всего съ людьми стариннаго по- 
`кроя знакомятъ насъ любопытныя письма, писанныя къ О9ала- 
 лею; конечно, знакомятъ они наеъ только съ темными сторо- 
нами ихъ характеровъ и убфжденй, но такова задача сатиры. 
`Выписки, приводимыя нами изъ журналовъ семидесятыхъь 
 годовъ. невполн$ изображаютъ дЪйствительный бытъ; онЪ схва- 
тываютъ только ТЪ черты, какая соотвЪтетвовали ихъ сатири- 
ческой цфли. СвЪтлыхъ сторонъ жизни сатира не могла, касать- 
‘ся; но, повторяемъ, ея живая и бойкая насмфшка надъ недо- 
’статками общества не есть ли самое свфтлое явлене, которое 
` лучше всякихъ похвалъ говоритъ за нравственное развите 
сатирической эпохи? 

Письма къ Оалалею были напечатаны въ „Живописцз“. 
Приведемъ эти образцовыя комичесюмя произведевя, изобли- 
чаюпия опытное перо: 

а) Письмо уЪзднаго дворянина къ его сыну: 

Сыну моему Оалалею. Такъ-то ты почитаешь отца твое- 
го, заслуженнаго и почтениаго драгунскаго ротмистра? тому 


старости отдалъ меня на посмфшище пфлому городу? Я писалъ 
къ тебЪ въ наставлене, а ты это письмо отдай напечатать °). 
Погубилъ ты, супостатъ, мою головушку! пришло съ ума сой- 
ти. Слыханное ли это дфло, чтобы дЪФти надъ отцами такъ ру- 


) Стр. 91—95. 

) Стр. 128—4. 

\) Намекъ на письмо къ Оалалею, еще прежде напечатанное въ 
„Живописец“ (ч. Г., изл. 2, стр. 105. 


ли я тебя училъ, и того ли отъ тебя надфялся, чтобъ ты на 
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гались! Да знаешь ли ты это, что я тебя за’ 
родителямъ, въ силу указовъ, велю выебчь р: 
Богъ и государь тфмъ пожаловали; я воленъ. и На) 
твоимъ; видно, что ты это’ позабылъ! Кажется, ят в много 
разъ толковалъ, что ежели отецъ или мать уно своего и де 
смерти убьетъ, такъ и за это положено только церковное по- 
каяне. Эй, сынокъ, спох ватись! не сыграй’ надъ собою шутки... 

Петербургъ не за горами, я и самъ могу КЪ `тебЪ прЁвхать.— 
Ну, сынъ, я теперь тебя въ послФдый разъ прощаю, по прось- 
бЪ твоей матери; а ежели бы не она, такъ ужъ я бы. даль 
себя знать Я бы и ее не послушалъ, ежели бы она не ‘была 
больна при смерти. Только смотри, впредь _ берегись: вить еже- 
ли ты окажешь еще какое ко мнЪ непочтеше, такъ_ ужь и не 
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жди никакой пощады... у меня не одинъ бои проохаешь, 


*) 


лишь бы только мнЪ до тебя дорватьея. Слушай. же, ‚сынокт, 


ИНЫ 


коли ты хочешь опять прти ко мн въ мизость, такъ. про- 
сись въ отставку, да пруБзжай ко мнЪ въ деревню. 'Веть кому 
и безъ тебя служить: пускай кабы не было войны, такъ бы 
хоть и послужить можно было, это бы евое дл; а то вить 
ты знаешь, что Нынфче время военное; неровно какъ пошлютъ 
въ арм, такъ пропадешь ни за копЪйку. Есть. ‚пословица: 
Богу молись, а самъ не плошись; уберись- ка, въ сторонку, 
такъ это здоровфе будетъ. Поди въ отставку, да прзжай_ до- 
мой: Ъшь до сыта, спи сколько хочешь, а дфла ва тобой ни- 
какого не будетъ. Чего тебф лучше этого? За честью, свЪтЪ, ‘не 
угоняешься; честь! честь! худая честь, коли нечего и 
Фсть. Пусть у тебя не будётъь Егорья, да будешь ты за то по- 
здоровфе всъхъ егорьевскихъ кавалеровъ. Съ Егорьемъ-то и 
молодые люди частенько поохиваютъ, а которые постарфе, такъ 
т$ чуть дышуть: у кого руки перестр$ляны, у кого коги, у 
иного голова; такъ радостно ли отцамъ смотрфть на, дътей. изу- 
родованныхъ? и невЪфета ни одна не пойдеть. А я тебф уже и 
пр1искалъ было невЪсту. Дъвушка не убогжя, грамотЪ и писать 
горазда, а пуще всего великая экономка: у нее ни синей по- 
рохъ даромъ не пропадетъ; такую-то, сынокъ, я тебф невЪсту 
‘сыскалъ. Дай только Богъ вамъ совфть да любовь, да чтобы 
тебя отпустили въ отставку. ПруБзжай, другъ мой; тебф будетъ. 
чЪмъ жить и опричь невЪстина приданато; я накопилъ доволь- 


и 


НЕ, 


т 
0. м было тебЪ сказать, что нареченная ‘твоя нев%- 
‘ста двоюродная племянница нашему воеводЪ; вить это, другъ 
мой, не шутка: всЪ наши спорныя ‘дЪла, будуть р5фшены въ 
нашу пользу, и мы съ тобою у иныхъ сосфдей землю обрфжемъ 
по самыя гумны: то-то любо! и курицы некуда будетъ выпу- 
‘стить. Со вемъ будемъ Ъздить въ городъ: то-то, 9алалеюшка, 
`будетъ намъ житье! никто не куркай! Да полно что тебя учить, 
|ты вить не малой уже ребенокъ; пора своимъ  умкомъ. жить. 
| Ты видишь, что я тебЪ не лиходфй, ‘учу всегда доброму. какъ 


| бы тебЪ жить было попригодяЪе..: Не испугайся, Фалалеющшка, 
|у насъ нездорово; мать’ твоя, Акулина Сидоровна, лежитъ при 
| смерти. Батько Иванъ исповфдаль ее и масломъ  соборовалъ, 
| А занемогла она, другъ мой, отъ твоей" охоты: Нёилетку твою 


‚0 съфздилъь полфномъь и перешибъ крестецъ; такъ. она; 


- 


'голубушка моя, какъ услышала, такъ и свфту Божьего не взви- 
‘дла; такъ и повалилась. А послЪ какъ опомнилась, то пошла 
Это дфло розыскивать, и-такъ_надсадила себя, что чуть’ жива 
пришла, и повалилась на постелю; да’ кътому же’ выпила сту- 
`деной воды цфлой жбанъ, такъ и присунулась къ ней огне- 
`вица. Хула, другой мой, мать твоя, очень худа! Я того и жду, 
|} кавкъ сошлетъ Вогъ по душу. Знать’ что, Оалалеюшщка, разета- 
| ваться мн® съ женою, а тебЪ и съ матерью и съ. Налеткою. 
ТебЪ, другь мой, все-таки ‘легче моего: налеткины Щенята, 
| слава Богу, живы; авось-таки который-нибудь удастся по ма- 
тери, а мнЪ ужь эдакой жены не наживать. Охти мнЪ, пропала 
| моя головушка! гдз мнЪ за всфмъ одному усмотрФть! Не со- 


== 


порадовался, что у меня былабы невЪфетка. Тошно Эалалеюнтка, 
| съ женою разставаться; я было уже къ ней привыкъ, тридцать 
лЬтъ жили вмЪстЪ: какъ у печки погрЪлея! Виноватъ я передъ 
| нею: много побита она отъ меня па’ своемъ вЪку. Ну, да какъ 
безъ этого; живучи столько вмфетЪ и горшокъ съ горшкомъ 
столкнется: какъ безъ Того? Я крутъ больно, а она неуступчи- 
ва, такъ бывало хоть маленько, такъ тотчасъ и дойдетъ до 


драки. Спасибо хоть за то, что она отходчива была !). ‘Учись, 


у 1) Сличи съ показашями „Всячины“ (стр. 150 и „Молезнаго съ 
Прятнымъ“ (1-й полумфсяцъ, стр. 8). 


другъ мой и ворожеи не помогаютъ и нае" много ихЪ 
приводили, да пути нфтъ, лишь только деньги пропали. За 
симъ писавый кланяюсь, отецъ твой Трифонъ, бщагословенте 
тебЪ посылаю. 


Ь) Письмо отъ матери къ 9алалею: : м 


Свфтъ мой, Оалалей Трифоновичъ! Что ты это, другъ 
мой сердечный, накудесилъ? пропала бы твоя головушка: вить 
ты уже не теперь знаешь Панкратьевича: какъ ты себя не 
бережешь? Ну, кабы ты, бфдненькой, попался ему въ руки, 
такъ витьбы онъ тебя изуродоваль пуще Божьего милосерщя. 
Нечего, Оалялеюшка, норовокъ-ать у него, прости Господи, 
чертовской; ужъ я ль ему не угождаю, да и тутъ никогда не 
попаду въ ладъ. Накъ закуралеситъ, такъ и евятыхь вонъ 
понеси. А ты, батька мой, что это сдфлалъ, отдай письмо его 
напечатать; вить ему веЪ сос$ди смЪются: экой-де у тебя сы- 
нокъ, что и надъ отцомъ ругается. Да полно вить, Фалалеюшка, 
всфхъ рЪчей не переслушаешь; мало ли что лих1е люди гово- 
рятъ; Богъ съ ними! у нихъ свои дфтки есть, Богъ имъ за- 
платитъ. Чужое-то робя всегда худо; наше лучше веЪхь; а ва- 
бы оглянулись на своихъ дЪфтокъ, такъ бы и не то еще уви- 
дфли. Побереги ты мой батько, самъ себя, не разсерди отца-то 
еще: съ нимъ и чорть тогда уже не совладФетъ. Отпиши въ 
нему поласковЪе, да хотя солги что-нибудь; вить это не какой 
грфхъ, не чужаго будешь обманывать, своего роднаго; и всЪ 
дФти не праведники, какъ передъ отцомъ не солгать. Отцамъ 
да малерямъ на дФтей не насердиться: свой ввоему по неволЪ 
другъ. Дай Богъ тебЪ, другь мой сердечный, здоровье; а я 
лежу на смертной постелф. Не умори ты меня безвременно; 
пру5зжай къ намъ поескорЪе, хоть бы мнЪ на тебя насмотрЪть- 
ся въ послфдн!й разъ. Худо, другъ мой, мнЪ приходить: нече- 
го, очень худо; обрадуй, свЪтъ мой, меня: ты вить у меня 
одинъ одинехонекъ, какъ синей порохъ въ глаз$; какъ мн 
тебя не любить? Кабы у меня было дфтей много, то бы свое 
дЪло. Заставай, батька мой, меня живою; я тебя благословлю 
твоимъ ангеломъ, да отдамъ тебЪ всф мои деньжонки, которыя 
украдкою отъ Панкратьевича накопила, вить для тебя же, мой 


Е, 


евЪть; ‘отецъ-атъ теб не сколько даетъ денегъ, а твое еще 
ДЪло дФтекое, какъ не полакомиться, какъ. не повеселиться; 
тво, другъь мой, такя еще лЪта, чтобъ забавляться; мы и 
"сами съ молоду таковы же были. Веселись, мой батюшка,’ ве- 
велись; пруйдетъ такая пора, что и веселье на’умъ не пойдетъ. 
‚Послала я в теб, Эалалеюшщка, сто рублей денегъ; только ты 
‚объ нихъ къ отцу ничего не пиши. Я это едфлала украдкою; 
кабы онъ свфдалъ про это, такъ бы меня, свЪть мой, забра- 
‘нилъ. Отцы-та всегда таковы: только что брюжжатъ на дфтей, 
`а никогда не потфшатъ.. Мое, другъ мой, не отцовское сердце, 
материнское: послфднюю копЪйку изъ-за души отдамъ, лишь 
‘бы ты былъ весель и здоровъ. Батька ты мой, ‘9алалей Три- 
`фоновичъ, дитя мое умное, дитя разумное, дитя любезное,; свфтъ 
‘мой, умникъ, худо мнф приходитъ: какъ мнЪ съ тобою раз- 
`ставаться будетъ? на кого я тебя покину? Погубитъ онъ, су- 
‘постатъ, мою толовушку! Этотъ старый хрычъ когда - нибудь 
тебя изуродуётъ. Береги, мой свЪтъ, себя, какъ можно береги; 
плетью обуха не перебъешь... 


| 


с) Письмо дяди къ 9алалею: 


| Любезному племяннику моему 9алалею Трифоновичу отъ. 
‘дяди твоего Ермолая Терентьевича низкой поклонъ и великое 
‘челобитье... Было бы тебЪ вЪстно, что мы по отпускъ сего 
письма всЪ, слава Богу, живы и здоровы; такожъ и отецъ 
‘твой Трифонъ Панкратьевичъ здравствуетъ же; только Сидо- 
ровна, хозяйка его, а твоя мать больно трудна: что подымешь, 
‘то и есть, а сама ни на волосъ не поворохнется. Вчерась отня- 
`лись у нея и руки и ноги, а теперь, чай, ужь и не говоритъ; 
‘и при мнЪ-та такъ ужь черезъ мочь только намекала. Она за- 
очно благословила тебя твоимъ ангеломъ да Фарсульской Бо- 
‘городицей, а меня Неопалимой. Ну, братъ племянникъ, мать- 
‘то твоя и передъ смертью не тороватфе стала! Оставила на 
 поминъ душ$ такой образъ, что и на полтора рубля окладу 
не наберется. Невидальщина какая! у меня образовъ-та и сво- 
ихъ есть сотня мЪФста, да не эдакихъ, какъ жаръ вызолочены; 
а эта, братъ, Неопалима подлинно что не обожжетъ; и окла- 
дишко весь почернЪлъ: Богъ съ нею! Спасибо хоть за то, что 
‚она въ полномъ умЪ исповфдалась и масломъ особоровалась; 
‘хоть и умретъ, такъ ужь по христански. Дай Богъ всякому 


такую кончину! Да и тутъ, @алалеюшка, кабы не я къ бы 
разв глухою исповфдью исповфдывалть.. Ужь я ей говорилъ: 
эй, Сидоровна, ‘исповфдайся; вить уже ты въ гробъ. глядишь. 
Такъ нфтъ-ста, на силу прибили. А кавъ приспичило, такъ 
давай, давай попа. да ужь за то въ одинъ. день трижды испо- 
вфдалась. Знать что у нея.многонько грфшковъ-то скопилось. 
Приводили, правда, и ворожей: нечего, впавибо твоему отцу. 
не поскупился, да ничего не помогли; а поелЪ привели было 
еще одного, да ужь и Сидоровна сама не захот$ла напрасно 
тратить деньги. Кому жить, @алалеюшка, ‘такъ будетъ. прито- 
манно живъ, а кому умереть, тому и ворожеи не пособятъ. 
УЖивотомъ и смертью Богъ владФетъ... Ну, Фалалеюшка! вить 
матушка твоя скончалась: поминай кавъ звали. Я только те- 
перь получилъ объ этомъ извфст1е; отецъ твой, еказывають. 
воетъ какъ корова. У насъ такое повФрье: которая, корова 
умерла, такъ та и къ удою была добра. Вакъ Сидоровна была 
жива, такъ ‘отецъ. твой бивалъ ее какъ свинью, ажакъ умерла, 
такъ плачетъ будто по любимой лошади. ПраБзжай, другъ мой 
ОЭалалеюшка, пр!Ьзжай Бога ради поскорЪе, хоть не надолго, 
‚а буде можно, такъ и вовсе. Ты самъ увидишь, что ‚тебЪ дома 
жить будетъ веселфе петербургскато '). дм 

Отецъ Эалалея настаивалъ, чтобъ сынокъ - ‘вго выходить 
въ отставку 2); многе же изъ деревенскихъ недорослёй сами 
спЪшили воспользоваться этимъ правомъ дворянской вольности. 
Но, покидая службу, они имЪли въ виду праздное _ п безплод- 
ное препровождене жизни. Сатирическе журналы, защитники 
‘труда и общенародной пользы, не могли равнодушно смотрфть 
на подобное явлене; они указывали на тосударетвенную. служ- 
бу, какъ главнфйшую сферу, въ которой можно содфИствовать 
народному развито и общественному благу, и пасмфштиво от- 
зывались о спфшившихъ въ отставку трутняхъ: 


1) Ч. Г (изд. 2), стр. 168—173) И: 


?) „Всячина“ упоминаетъ объ отцф, который говор своему сы- 
ну: „ежели де я услышу. что ты пойдешь въ службу, то разефку тебл 
‚плетьми и собью съ двора долой“. При этомъ „Всячина“ прибавляетъ: 
„было-бъ не худо, хотя бы въ новомъ улоэюенфи сдфлать какой-нибудь 
законъ для отцовъ. которые имфютъ дБтей въ совершенных лътахъ“ 
«стр. 228—230). т 


„ностю, многимъ захотфлось отвфдать сего прлятнаго подар- 


„вольны. Свободное упражнене таковыхъ людей достойно при- 
„мфчаня, и дабы ем полезные мужи забвению. преданы не бы- 
„ли, упомянёмъ о нФфкоторыхъ не для примЪфру, какъ жить 
дворянину должно, “но’какъ жить ему не’ должно:  Господинъ 
’„Отдыхаловь — сему дворянину не полюбилась служба. для 
” .тото, что’ надобно служить, а ему захотфлось’ воли: Взяль 
„отетавку,. уфхалъ въ свое помфстье, построилъ. голубятню, на- 


у 


_-купиль разнаго рода голубей. гоняетъ ихъеъ’ утра до вечера, 
° приманиваеть чужихъ въ свое: стадо; машетъ, евиетитъ, и по 
„таковыхЪ трудахъ спокойно засыпаетъ.:. Господинъ’ Досужю- 
_ ников®-—родъ'евего дворянина столь’ давно начало свое возъ- 
’„ымЪль, что никто не помнитъ, какъ они дворянами сдфлались. 


„Батюшка его слыхалъ отъ своего батюшки. а тотъ отъ своего 


‚они дЪйствительно дворяне. Остаточный ихъ потомокъ, вЪдая 
„Что ОНЪ оТЪ такой высокопочтенной крови родился, не дослу- 
`›„жаеь далфе, какъ до комисарскаго чина. не развудиаъ боле 
„родъ евой безчестить малою степенью, пошелъ ‘Въ отставку, 
’„легъь спать: не разбудите его, ‘читатели; это заслуженный 
— „офицеръ!..: Не злалой досугъ мы ‘оскорблять  нам$рены; . онъ 
_ ‚драгоцфненъ для тхъ людей, которые чувствуютъ долгъ 
— „прямаго’ гражданина ‘и подлиннаго сына отечества. Таке люди 
'„ум$ютъ обращать свободное время своей жизни въ такую же 
) „пользу; какъ и во время службы своей. Многе. то уже дока- 
_ вали, и многе вседневно доказываютъ, стараясь ‘или о воепи- 


'.0 изыескани прямаго добра’ человфческому роду; есть таковые 
„однако есть и подобные тфмъ, о которыхь мы упоминали, и 
и конечно не могутъ инако почитатьея, какъ всеобщею тя- 
° „гостю !)*. Фонъ-Визинъ зналъ многихъ, которые тотчасъ же 


1) „Вечера“ (изд. 2) ч. 1, етр. 55-60, 165; ч.2. стр. 112—3. Коме- 
мя: ‚Воспитане“, сочиненная въ 1744 году (печат. при московск. унив. ): 
„благородный человфкъ не для того называется сыномъ „отечества, 
>чтобъ только получать насл$ля. и не для того пользуетея .имфн!ями, 


„Сътфхъ поръ, накъ росе!йское дворянство подарено воль-- 


`„дфдушки, такъ жакъ и дфдушка оть своего прадфдушки, что. 


’ „танти дфтей своихъ, или о прямомъ домостроительствЪ. или. 
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выходили въ отставку, какъ добились права впрягать четверню 

Однимъ изъ самыхъ обызныхъ и любимыхъ развлечени 
деревенской жизни была псовая охота, на которую тратилос! 
много и денегь и времени; друше любили смотрЪть гусины‹ 
и ифтушьи бои и гонять голубей, предавались этимЪъ, занят!ямт 
с0 страстью и въ нихъ убивали скуку, порождаемую празд 
ностью. „Всякая Всячина“ насмЪФхается надъ т$ми, которые 
оставляя городъ, спфшатъ въ деревни и въ сотовариществ1 
стаи собакъ стараются время свое употребить на оборону курт 
и коровъ оть лисицъ и медвЪдей, или, что бываетъ чаще 
гоняются за зайцемъ, который никогда не бывать съ ними вл 
ссорЪ ?). Сатиричееме журналы рисуютъ намъ нЪеколько любо 
пытныхъ портретовъ такихъ господъ, еъ которыми мы и по 
знакомимъ теперь нашихъ читателей. Вотъ господинъ лфтЪ со 
рока-пяти; будучи небогатъ, онъ живетьъ у своего брата, кото 
рый за женою взялъ хорошее приданое, и вмотритъ у него 3: 
охотою; во всемъ государствЪ нЪФтъ охотника, который бь 
съумЪфлъ лучше его напустить собакъ и перескакаль зайца. Сверхт 
того, онъ умфетъ дфлать изъ щепокъ мельницы и бумажны‹ 
корабли, и за такля добрыя качества вездЪ хорошо принять т 
со всфми сосфдями коротко знакомъ. Онъ вымФниваетъ собакл 
своихъ друзей, живущихъ на разныхъ краяхъ уфзда, и осо 
бенно любимъ молодыми людьми, проживающими въ деревнЪ 
которымъ онь иногда дарить сЪти или своры своей работы, : 
иногда лягавую собаку, которую самъ! воспиталъ; „иногда жи 
матерямъ или сестрамъ даритъ чулки и подвязки, имъ вязан 
ныя, и забавляетъ ихъ вопросомъ „при вефхъ случаяхъ сви 
дан!я: каково носки его чулки?“ '). Вотъ еще деревенскй тру 
тень; онъ живетъ въ селф; „домъ „господекой дфдушка его по: 
строилъ было на время, но они „такъ въ немъ обжились, чтс 
„новаго и по с1е время не построили; ибо батюшка сего дво: 
„рянина отягощенъ былъ дфлами, а именно: пилъ, Ъль и спалъ 
‚а сынокъ къ строен не имЪфетъ охоты, но вмФето того упраж: 


„чтобъ наслаждаться токмо оными, и не служить своему отечеству, а 
„наипаче въ такое время, когда отечество службы требуетъ“ (стр. 54 
также стр. 67—68). 

*) Стр. 3820. 

) „Барышокъ Всяк. Всяч.“, стр. 481—8. 


м 


сы въ весьма полезныхъ дфлахъ, ибо онъ изыскиваетъ: 
можетъ ли боецъ „гусь побфдить на поединкЪ лебедя, ради чего 


`выписываетъ ‚изъ Арзамаса самыхъ славныхъ гусей, и пла- 
в - 
отитъ за нихъ „по двадцати, по тридцати и до пятидесяти руб- 
` лей за каждаго“, онъ имфетъ также бойцовъ-пфтуховъ и со- 


| 
‚ держитъ отромную псовую охоту, и положенный на него сое$- 
’дями за помяте ихъ хлЪба оброкъ каждый годъ платитъ без- 
 доимочно *). „Трутень“ упоминаетъ еще о сынкЪ одного пои- 
’ казнаго, который лазилъ по голубятнямъ, гонялъ голубей, дер- 
 жалъ пфтуховъ для бою и выкармливалъ разнаго родо собакъ "). 
а „Щепетильникъ“ разсказываетъ объ одномъ молодчикт, ко- 
’торый не могъ письма написать безъ помощи дядьки, но за-то 
‚ знатокъ былъ и въ голубяхъ, ивъ свобакахъ; страсть къ нимъ 
простиралась у него до того, что однажды, парившись въ банЪ 
и увидя изъ окна стаю голубей, бросился благимъ матомъ на 
будку, схватилъ шестъ и нагой началъ гонять своихъ голубей я). 
Особенною характерною чертою старинныхъ людей, вырос- 
`ШихЪ ВЪ глуши, было суевЪр1е, наследованное ими отъ глу- 
’.бокой древности. СуевЪр1е это было естественно въ людяхъ, 
’прожившихъ вЪкъ среди глубокаго невфжества и мелочныхъ 
`интересовъ; они плохо понимали требоватя истинно-нраветвен- 
_ныхъ побуждейй. Подобныя явлен1я должны были дать обиль- 
(ную пищу современной сатирЪ и комед1и. 
Въ самомъ дфлЪ, въ эпоху разсматриваемыхъ нами жур- 
лов много еще попадалось въ обществ такихъ простаковъ, 
’которые готовы были искать кладовъ. разрывъ-траву и ко- 
’сточку-невидимку *), серьезно боялись колдуновъ и мертвеновъ, 
`и были убЪждены, что по ночамъ домовые собираются въ 
’ погребахъь и конюшняхъ °), отъ души вЪрили, что старинныя 
ь примЪты, сны и ворожба на бобахъ, кофе и картахъ, непре- 
мЪнно сбываются, что бЪда отъ дурной встрфчи неминуема, 
’что просыпанная соль и тринадцать человЪкЪ за етоломъ пред- 


') „Грутень“ 1769, стр. 124—5. 
=) 1769, стр. 202. 
3) Стр. 108—4. См. письма къ Оалалею и „Сочин. Екатер. И®, 
ч. 2, стр. 247 („Имянины г-жи Ворчалкиной“). 
+) „И то и сё“, недбл. 29, 80. 
5) „См5еь“, стр. 288. 


и, 


въЪщають бфду и смерть, что когда ношетея задонь —эт“ 
читъ: скоро считать деньги, и проч. !); были и таве, которы 
въ болфзняхъ, вмфсто лфкарей, обращались, къ, ворожеямт 
какъ это свидфтельствуютъ письма къ Эалалею. „И то и се 
разсказываетъ о такихъ родителяхъ, которые, видя, что сынок 
ихъ илохо учится грамотЪ, обращались къ колдунамъ, истра 
тили много денегъ, но толку не добились, и неучь остался п’ 
прежнему ‘леявиУ 2). Осуждая эти ходяще. предразоудии» жур 
ныхъ разсказахъ представить всю сышую ‘и вредную. их. 
сторону: . Е 
„Бздилъ я недавно обЪфдаль за Москворёчье къ одном; 
„знакомому мн$ человЪку. Съ неудовольствемъ увидфлъ я вес 
‚домъ его въ великомъ уныши. Я навфдывалея, лены 
„чиною, и получилъ на то отвфтъ, что жена его видфла дурно! 
„сонъ, который ему, ей, или дфтямъ грозить. ‘какимъ-то, не 
„счастьемъ. Она мн$ казалася въ столь глубокой печали, чт 
„онабы произвела во мнф. много сожалЪея, еслибъ. я напередл 
‚не узналь причины. Мы сЪли за столъ.., Меньший ихъ. ма 
„ленью сынъ, который сидфлъ въ концф стола, зачалъ, тово 
„рить: матушка, въ понедфльникъ зачну я склады.— Въ, поне 
„дЪльникъ? вскричала мать, сохрани Богъ! съ. понедфльник: 
‚не начинаютъ. Скажи пономарю, чтобы со вторника началъ 
„Пока я мысленно дивился, что нашелъ 060бу, коя желал: 
' установить правиломъ —- потерять въ недфяв одинъ ода 
„хозяйка просила меня подать ей соль. Я, сифша сдфлаль ©} 
„сю угодность, отъ скорости и робости уронилъ на половин? 
„дороги солонку. Увидя с1е несчастйе, она залряелась и тотчаст 
„примфтила, что соль просыпалася прямою дорогою „въ ней 
„Я самъ оробфль и стыдилея, что я у всфхъ произвелъ то 
„ливй страхъ. Хозяйка, немного опомнясь, вздыхая, муж) 
„сказала: голубчикъ, одно несчасте безъ другаго не бываетъ 
„вспомни, что голубятня наша обвалилась въ тотъ. же день 
„какъ дЪвка просыпала соль на столЪ. Помню, отвФтетвовалт 
‚„мужь; а на другой день получили мы извЪете о цорндорфекой 


') „Всячина“, ттр. 240. „Вечера“, ч. Г (изд. 2), стр. ая 
2) „И то и сё“, недфл. 42; „Живописецъ“, ч. Г (изд. 2), стр. 167. 
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‚батажи... Читатель представить себф можетъ мое трудное со- 
‚стояе при сихъ разговорахъ. Я сифшильъ наЪфеться съ пас- 
‚мурнымъ видомъ. При концф стола я положилъ на своей 
‚тарелкВ ножъ и вилки ненарочно на-крестъ. Но хозяйка про- 
‚сила меня, чтобъ я оные положиль рядомъ... Я скоро потомъ 
‚узнать изъ обхожденя сея госпожи, что она меня принимала 
‚за челов$ка страннаго и за предвЪстника ’несчаст!й. Итакъ, 
‚кой часъ отобфдалъ, я простясь уфхалъ домой и, запершись 
„ВЪ своей комнатф, размышлялъ: сколько безпокойства люди 
„сами себБ наносять глупыми выдумками, иногда обращая 
„самыя. простфйпия приключеня во вредныя себЪф примФты, 
„и страдая запбдлинно отъ таковыхъ пустыхъ вымысловъ. 
„Я зналъ человЪфка, который ночь цфлую не спалъ отъ того, 
„что увидфль сЪверное сляше. Иногда крикъ вороны болфе 
„тревоги въ дом$ производилъ, нежели смерть невЪстки. По- 
эслЪдняя бездфлица’ бываетъ страшилищемъ ужаснымъ сею бо- 
„лФзню зараженнымъ мыслямъ. И тогда старый заржавфлый 
увовдь и кривая булавка принимаются за диво. Я помню, 
„›какъ быль я одиножды въ бесфдЪ, гдЪ веселье и удовольств1е 
о блистало до т5хъ поръ, пока одна старушка не при- 
„м$тила, что насъ сидЪло тринадцать за столомъ. Услыша ©1е, 
„мно я женщины испугавшися вскочили изъ-за стола, и по- 
„бЪжали вонъ изъ комнаты. Но одинъ изъ моихъ знакомыхЪ 
дать примЪтить, что тутъ же была его беременная сожитель- 
»„ница, и что насъ не тринадцать, но четырнадцать, сказавъ 
„притомъ, что не токмо нфтъ никаюмя примфты убыли чрезъ 
эсмерть, но явное еще предсказаше прибыли будущимъ рожде- 
эщемъ его жены оказуется... Я знаю дфвицу, коя имфетъ при- 
|› падки бол$зни... Она въ одномъ знатномъ дом$ въ тетка 
„окиветь, предсказывая отъ начала года до конца. Она видитъ 
| всегда сны, она предвфщаетъ смерть, войну и миръ. Н$еколько 
„дней тому назадъ, какъ она было съ ума сошла отъ того, что 
„дворная собака лаяла, котда у нея зубы бол5ли. Она выслала 
дЪвку емотрфть, лаетъ ли собака, подымая рыло, или опуская 
| голову въ землю. Дфвка пришла съ отвфтомъ, что собака, со 
„двора ушла; и то было б$да“ '). 


1) „Всячина“, стр. 17—91. 
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Приведемъ и другой разсказъ: „Жиль никогда. во мнок 
„вЪ одномъ домЪ отставной капитанъ, человфкъ честной, но суе 
„вЪръ большой; просилъ онъ не'о чемъ (то-есть о чемъ-то 
„нЪкотораго знатнаго господина, которой приказалъ ему пруйти 
‚по утру къ себф и обфщалъ тогда сдфлатъ еъ нимъ милость 
„По разсвЪтави дня одфлся онъ попорядочнзе и пошелъ полу. 
„чить свое счасте. Какъ только вышелъ за ворота, то по 
„пался ему встр$чу монахъ, отъ чего перем$нилея въ лиф р 
„воротился домой весьма съ безпокойными мыелями. ПобидЪвт 
„нЪеколько, пошелъь онъ опять, и какъ только появился н: 
„улиц$, то повстр$чалея съ нимъ попъ, отъ чего пришел? 
„онъ въ пушее безпокойство, и воротившиеь домой не хот$лт 
„уже идти въ тотъ день... Нужда же его быта‘ больше, _ не 
„жели примфчане, и такъ принужденъ онъ былъ идти; тутт 
„попалася ему дтвка, которая несла на коромыелЪ5 полныя вед 
„ра воды. Увидя ©1е, онъ раземфялея и еказалъ еъ радост!ю 
„здраствуй, красавица! и та пожелала ему благополучнаго пути 
„и это былъ добрый знакъ, что полныя ведра. Однако за встрЪ 
„чами опоздалъ и не иолучилъ ни того, ни сего. Еще случи 
„лось мнЪ видфть: нфкогда приказной служитель, который чаши 
„бывалъ въ кабакЪ, нежели въ приказ$, елфдовательно всякук 
„минуту ожидалъ правильнаго за то наказаня, одфвшись за 
„стегнулъ камзолъ черезъ пуговицу, и когда усмотрфль оное 
„То сказалъ, что быть ему въ тотъ день или пъяному' или би. 
„тому, что и была дЪйствительная правда: по утру его выс$кли 
а къ вечеру, съ горя, напилея опъ пьянъ“ *}. СуевЪрныя врн 
м$ты рождали много комическихъ положенй, которыми пре 
красно воспользовалась императрица Екатерина Великая вт 
своей комел!и: „О, время!“ ?). | 

Тавя насмфш«и, разумфется, принимались стариками 1 
старухами весьма неблатосклонно и вызывали странныя обви 
нен1я, падавпия на голову насмфшниковъ. „Да онъ ни во чт. 
„не вфруетъ! повторяли они ‘о невзрующемъ въ примЪты. Ну 
„предвьщаня, ни 18 человЪкъ‘ за столомъ, ниже найденны; 


„безъ ушковъ иголки и безъ головъ булавки ни во ‘что ‘не ста, 
и 


1) „И то и с6“, недфля 8. | 
*) „Сочин. Екатер. П“, ч. П, стр. 22, 25, 47, 50 (изд 'Смирдина). 
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ВИТЬ. Инако бы онъ говорилъ, если бы зналъ, кавя предв5- 
‘эщавя о нынфшней войн$ были. Помнишь ли ты, свфтъ мой, 
„какъ’ поставецъ напгь среди благо дня подломился и посуда, 
„вся разбилась?.. Но ставятъ ли они то во что, и знаетъ ли 
эонъ полно еще, что есть лБпий или домовой?“ *). 

Въ старой комеди: „Доброд$тель, увфнчанная вЪрностью“ 
‘цфлая сцена основана на суевфр!и: 


СОуевврова. Я всю ноченьку хоть бы на волосъ... 
Билагоразумова. Что? вы конечно занемогли? 


Суевврова. НЪтъ, матушка, домовой всю ночь не даль 
спать, все продавилъ, и вотъ теперича такъ грудь... ну, вотъ 
вздохнуть не дастъ, и бока болятъ, а спина такъ не слышится; 
со мною это бывало и прежде, да все-таки не такъ, а нынче 
изъ рукъ вонъ! 

Биагоразумова. Полно-те, сударыня; какой домовой!.. 
'ихъ нЪть. Это у васъ остановленше крови въ нфкоторыхъ тон- 
кихъ жилахъ; это со вс5ми случается. 


| Суевтерова. Полно, мой ‘св$тъ, какъ тебЪ не стыдно? грф- 
‘штишь, будто домовыхъ нфтъ; безъ нихъ, сударыня, домъ стоять 
не можетъ, не только домъ, да и конюшня. Скажу тебЪ: у по- 
койника батюшки была бурая ‘лошадь. Сперва она была всЪхъ 
жирн$е, такъ что этому, бывало, весь домъ не надивится. По- 
томъ вдругъ та-же лошадь стала хоть на дровни положи; стали 
умать, отъ чего бы, и наконецъ примЪтили, что ее проклятой 
домовой всякую ночь мучить, а послЪ, окаянной, и подъ ясли 
ее подобъетъ, такъ что наеилу, бывало, бЪдная отдохветъ .... 
Да полно, что съ вами говоритъ, вы нонче ничему не взрите. 
в: | 

1 


т) „Всяк. Всячина“, стр. 810—1. Молокососовъ: „Ханжихина раз- 
эсказывала, что не токмо ‘за годъ передъ кончиною покойнаго ея су- 
пруга изтухъ снесъ яйцо, но и дни за три кузнечикъ въ’ стЬнЪ безъ 
зумолка стучалъ; что, она изъ того неизбфжно заключить могла: что 
супругъ ея умретъ, и потому, не упуекая времени, къ смерти приго- 
товить его велфла. Я, слыша эдаюмй вздоръ, не могъ удержаться, и 
громко захохоталъ: господинъ Непустовъ также. не преодол$лъ себя. 

| Старухи всё три разсердились; вдругъ стали креститься, плевать и оду- 
ваться, ‘вдругъ и въ одинъ голосъ кричать. и бранить насъ, называя 
|насмёшниками, безбожниками, .басурманами“. (О, время!“ — въ „Соч. 
Екат. П<, ч. 2, стр. 35—86). См. также. комедию. „Подражатель“. стр. 12. 


Воля ваша, васъ испортили учителя; они въ васъ.. эту ерес! 
вселили, чтобы ничему не вЪрить *). | Ан о ИЕ, 
Пер!одическое издане „Поденьшина“ ифсколько листков? 
своихъ посвятила разсказамъ о ворожеяхь (знахаряхъ), кото 
рые занимаются лЪченьемъ различныхъ недуговь нашептыва 
вемъ; отъ сглазу обливають сквозь рЪшето холодною водою— 
средство, употребляемое ими и противъ лихорадки. Нели лихо 
радка отъ того не проходила, тогда, чтобы рот болЪфзнЕ 
знахари привфшивали на шею больнато записку, ‘въ которо 
означались имена двфнадцати сестеръ- лихоманокт, или ‘прибт 
тали къ другимъ столь же вфроятнымъ ередствамъ, ‘каковь 
зм$иный выползокъ (шкурка, оставленная змею) и сухая тре 
ва, которая ‘растеть въ’л$су или на’ полях въ костях лоше 
диныхъ головъ. Со словъ одного изъ такихъ' знахарей „П‹ 
деньшина“ сообщаетъ слфдующйй суевфрный разсказь: 
„Въ деревнЪ своей‘ я былъ лфеникомъ: должность ‘наша т: 

„кая, чтобъ день спать, а ночь ходить по’ тъсу. Въ деревнях 
„не одни крестьяне, но многе и’ господа, а особливо пожилы 
„старушки думаютъ объ насъ; что мы не просты, что нам 
„непремЪнно надобно знатьея еъ лЪшими, такъ-какъ мельн! 
„камъ съ чертями. Иногда на пиру для лишняго стакана ираз. 
„нишнаго или свадебнаго кислаго пива и разскажешь како 
„нибудь съ льшимъ свиданье или ссору; крикъ по яфеу рус 
„локъ и разные страхи: послЪф все это. и разеказывается : 
„новость и для препровожден1я времени госпожамъ. Иные е 
„мымъ лучшимъ почитаютъ утБшешемъ, чтобъ слушать толь 
„про колдуновъ и про мертвецовь, и всему тому вфрятъ : 
„Въ одинъ день бывши на праздникЪ, вечеръ и ночь. я тр 
„спалъ, а проснувшись на разсв$тЪ, чтобъ показаться прикащ 
„ку, что я иду изъ лесу, взявъ свой топоръ, ножъ и рогат 
„ну, которую имфемъ мы для опасности отъ медв$дей, поше: 
„я въ рощу. Идучи увидЪлъ на деревЪ сороку; ‘хотя ‘она’ м 
„никакой помЪхи не дфлала но только чтобъ позабавиться. 
„вепорхомъ, ударилъ я обухомъ по дереву, на коемъ она с 
„дфла. Въ тотъ самой мигъ я окаменфвъ повалился на зе 


*) „Добродфтель, увфнчанная вЪрностью“, комещя Михайлы Нраз 
дина, лейб-гвардн офицера и члена вольнаго росс Йскаго собрания. [ 
чатана при московек. университ. 1774 года, стр. 9—11, 25—26. | 
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„лю... лежалъ безъ памяти, пока не разбуженъ былъ отъ 
этого нфкакою старухою. Очнувшись, ‘увидфлъь я ее и подль 
„кожу съ перьями, какъ будто только что содрана съ сороки, 
„Опомниеь, не бойся, говорила старуха; хотя ты мнЪ и доса- 
эдилъ, ноя на’ тебя не сержусь, зная, что это сдфлалъ ты не 
эвЪдаючи; однакожъ впередъ сорокъ не замай —Помилуй, по- 
„щади меня, ваша милость могучая вЪдьма! говорилъ я ей въ 
зетрах$ и. трепетф.—Не называй меня такъ, сказала она; это 
имя намъ противно, а говори: знатоха или ворожея“. ЛЪеникъ 
‘повелъ вфдьму вЪ свою хату. „Идучи разсказала мнф старуха, 
„что была она тдф-то на высокихъ горахъ, куда колдуньи 60 
звсего`св$та всякую ночь, оборачиваясь въ сорокъ и воронъ, 
„слетаются и пируютъ. Откуда летЪвъ назадъ, захотфлось ей 
„отдохнуть; она сфла, на то дерево, ‘но’ которому я ударилъ и 
‘звечаянно попалъ на сукъ, а когда закроется сукъ какого-ни- 
„будь дерева или доски, то никакая ворожейная сила тогда 
| уне дЪйствуетъ, ‘и отъ того-то упала она съ дерева и стала 
„опять. человЪкомъ. Пришедши ко мнЪ домой, подчивалъ я ее 
`„ве$мъ т$мъ, что у меня ‘сыскаться могло. Сидя за столомъ, 
‚реъ глазъ она не спускала молодую мою нев$фстку. а та была 
`,брюхата и почти на сносяхъ. У насъ часто случается, что 
`„вдьмы  ребятъ выкрадываютъ 1); испугался того'я и 0 своей 
‘„невфеткЪ; выславъ’ ее на часъ вонъ, самъ повалился старухЪ 
| „въ ноги, чтобъ пощадита’ она моего внука или внучку. ХлЪбъ- 
„соль твоя меня къ тому не допуститъ, сказала она; и не 
„только чтобъ самой что сдфлать, да и другихъ не допущу... 
`„Пофдемъ ко мнф, я на вЪкъ сдфлаю тебя ‘съ хлфбомъ. Тот- 
„чась запрегь я свою лошадь ‘въ телфгу и повезъ колдунью 
„въ ней домой. Тутъ-то натери$лся я страху отъ зв$рей, змЪй 
‚и всякихъ тадовъ, ‘которые мнЪ казались въ пустой кл$ти, 
‘куда она меня заперла. Однакожъ выучила она меня загова- 
| ривать кровь, тБчить шоптомъ всяк1я болфзни, приворачивать 


1) Ханжихина: „какъ шестнадцатымъ-то была я брюхата, такъ злые 
флюди выкрали ребенка, а вложили камешекъ, и я помню, съ какимъ ве- 
| тикимъ болемъ его родила, и теперь ношу его у себя за пазухой; каковъ 
| ни есть, да милъ, такъ какъ и настоящее дитя“. (Комед, „О, время!“ — 


| въ „Соч. Екатер. <, ч. 2, стр. 58). 
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„напримЪръ: обнесутъ ‚его слаканом® или сдфлаютъь другую 
„какую досаду, то всю свадьбу оборотитъ онъ волками. Сколько 
„я видалъь такихъ оборотней волковъ и волчиць, бъгающихь 
„цфлыми стадами по полямъ, такъ что смотр$ть на нихъ’ жалко, 
„а пособить нельзя; ‚надобно тому же, ‘кто ихъ оборотилъ, да 
„и тотъь иногда уже не можеть, если онъ. ихъ на вфкъ сдфлале 
„такими... Околько видфлъ я ‘усней приворотныхъ кореньевт, 
„двойчатокъ-орЪховъ, траву о четырехь писткахъ, которая 
„ростетъ всегда о трехъ, а’ наудачу такую находятъ," какая у 
„ней. Траву и орфхи даеть она многимъ ва деньги носить дя 
„счастья... Объявляла 0 силф своей надъ м$сяцемъ, что она 
„когда захочетъ, можеть его свести ‘съ неба и замереть кт 
„себЪ въ коникъ съ своими горшками... Шолуча знанйя! отт 
„вЪдьмы, дФлалъ я великя дЪфла въ своей деревн$ и во всемт 
„УЪБзд$, испфлялъ всявя болфзни и порченныхъ людей; находилт 
„пропажи и узнавалъ кто укралъ, отгадыважъ напередъ, чт“ 
„съ кЪмъ сдфлается, кто. сколько проживетъ, будетъ пи богат? 
„или счастливъ, когда будетъ какая непогодь;, да и самъ' ма 
„леньк1я изморози дфлываль“. Стали браль его и по господамъ 
„тогда лЪеникъ-знахарь отпровился на оброкъ и, таскаясь п‹ 
„многимъ городамъ, не могъ пожаловаться на свою добычу ") 

Въ описываемое время .большимъ дов рлемъ пользоватост 
гаданье на кофе. Гаданье. это, по справедливому замфчавт 
„Смеси“, не было извЪфетно. въ старину, ибо тогда не’знали 1 
не употребляли. кофе. „НынЪф же сей напшитокъ служить в 
„предсказан1ю, какъ у язычниковъ внутреннйя части жертвъ 
‚приносимыхъ идоламъ. Тогда, лгали жрецы, ‘а теперь шатал 
„пиеся по свфту бродяги находять въ кофейной гущф изобра 
„жене любовниковъ, предв$щан1е счастля, видятъ, похороны... 
„еловомъ, разсказываютъ всякая нелЪпости. Слабые ‘умы том; 
„вЪрятъ и платятъ деньги за то, чтобъ ихъ такъ безсовестн 
„обманывали. Сими отгадчиками бываютъ обыкновенно старухи 

| <) 

`) Стр. 36—49, 52—54. Тагищевъ разсказываеть: „я не весьм 
давно отъ одного знатнаго, но не разсуднаго дворянина слышал, як 
бы онъ самъ нфсколько времени въ медвфдя превращался. Въ 171 
году... въ Украйн$ за5халъ къ фельдмаршалу Шереметеву, и. слышалт 
что одна ‘баба за чародЪИство осуждена на смерть, которая о. себ 


сказывала, что въ сороку и дымъ ЛИ и оная съ, пытки В' 


томъ винилася“. ` #5) 
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„которыя, нав$давшись отъ слугъ о домашнихъ обстоятельствахъ, 
„смотрятъ -въ кофе и предв$шають ихъ господамъ счасте и 
 несчасте“ ‘). Сборище такихъ побродягъ не любитъ кормиться 
‘честнымъ трудомъ и, не имя смфлости что-либо похищать, 
 чтобъ не понесть за то наказаня, обираетъ деньги у просто- 
‘душныхъ суев$ровъ. Когда приказываютъ позвать гадальщицу, 
‘то, обыкновенно предлатаютъ ей вопросы, ‚„напримЪръ, Скупя- 
_„гина спралтиваетъ, кто укралъ серебреную ложку? Безплодова: 
 „будетъ ли она имЪть дфтей? Страстолюдова: вЪрно ли лю- 
„бить ея полюбовникъ? Щеголитина: скоро ли умреть ея 
 „мужъ-картежникъ? и такъ далЪе. Тогда должно сварить коф!И, 
„и @е уже само по себЪ разумЪется, что поднесутъ ей больния 
 „двЪ чарки водки, чтобы возбудить симъ въ ней болфе пред- 
„сказательнато духа. Потомъ нальетъ почти половину чашки 
 „густаго коф1ю, и болтаетъ его кругомъ иногда ©ъ важнымъ, 
„а иногда съ пронырливымъ видомъ троекратно, чтобъ кофй 
„внутри повсюду присталъ. Между кофегадательницами есть еще 
„въ томъ несогласе: надлежитъ ли посл троекратнаго болтанля 
„дуть въ чашку или нЪтъ... ПослЪ сего ставить чашку обернутую 
„на столъ, чтобы кофай изъ нея вылился, поворачиваетъ ее еще два, 
`„раза, дабы троекратнымъ движешемъ ничего-незначущ!й кофлй 
’„вонъ выбфжалъ, (и) чтобъ предсказательныя части коф1я въ 
‚„эчашеъ однз прилипшими остались“. Потомъ „поднимаетъ 
„чалику вверхъ и въ нее смотритъ. Вопрошающия особы стоятъ 
„передъ сею отгадчицею, пребывая между страха и надежды. 
`„Наконецъ открываетъ она ротъ свой и предсказуетъ, напри- 
`„мФръ: воръ, похитиви!И ложку, имфетъ чорные волосы. Во- 
`‚прошающая отвЪчаетъ: такъ, это правда; я знала ужь давно, 
„что Ванька воръ. Чашкогадательница получаетъ полтину, 
„иногда рубль и болфе, и потомъ уходить домой. По выходв 
гадательницы, вопрошавшая призываеть Раньку, приказы- 
„ваетъ принести плети и батожье; спрашиваетъ его, куда онъ 
„дЪвалъ ложку, и приказываетъ, чтобы онъ немедленно при- 
„знался. Ванька божится, клянется и увфряетъ ее; что онъ 
„ложки не крадывалъ: но божбамъ его не взрать. Боярыня 
„его ругаетъ; и лицо его, кажется ей, изобличаетъ его въ 


1) Стр. 388—4. 
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„покражЪ. Раньку сЪкутъ безъ пощады; долго онъ терпитъ 
„напрасное мучеше и говоритъ правду; но наконецъ начинаетъ 
„лгать; онъ признается въ покражЪ ложки, сказываетъ, что ее 
„продалъ и пропилъ... Боярыня Ваньку своего еще наказываетъ 
„отнятемъ жалованья и кормовыхъ денегъ, чтобы возвратить 
„свою пропажу и то, что заплачено кофегадательниц®. Ванька 
„изъ добраго челов$ка по нуждф становится воромъ, окрады- 
„ваетъ свою госпожу, уходитъ, проматываетъ, попадается; его 
„отдаютъ въ приказъ; НЕ пропооноый а Ваньку яко 
„вора посылаютъ на каторгу“. !) 


”. 


Суев$рныя повфрья и примфты тФено связываются, по 
предантю, съ народными праздниками и семейными церемоями 
при родинахъ, крестинахъ, свадьбахъ и похоронахъ. Чулковъ 
коснулся этихъ народныхъ праздниковъ и семейныхъ церемо- 
И, и сообщиль нфсколько живыхъ и любопыхъ этнографиче- 
скихъ свЪдЪШЙ въ свозмъ журнал „И тои ©6“. Ему первому 
принадлежитъ счастливая мысль собрать народныя повёрья и 
записать ихъ, хотя онъ и не предчувствовалть, какъ мастерски 
воспользуется впослЪдетв1и подобными матерлалами историко: 
филологическая критика, и каве знаменательные сдФлаетъ вы: 
воды о внутреннемъ быт$ доисторической эпохи.. Сообщимт 
нъкоторыя изъ собранныхъ Чулковымъ свЪдЪши, передаваемыхт 
журналомь „И то и сё“ съ свойственною ему легкою насмЪ 
шливостью. 


Святки нераздфльны съ гаданьями. На этотъ праздникъ 
по захожден!и солнца, изъ разныхъ домовъ собираются ДБВуше! 
въ одну, назначенную ими комнату, берутъ красное деревянно 
блюдо, покрываютъ его большою салфеткою, кладутъ на сал 
фетку небольшой кусокъ хлфба и уголь. Потомъ дЪвушки за 
тадываютъ на перстняхъ, на кольцахъ, на запонкахъ и других” 
подобныхь вещахъ, касаются ими краевъ блюда и кладут’ 
ихъ подъ салфетку. Зат$мъ усаживаются вс рядомъ и зап 
вахотъ тибснь хлду, а окончивъ пфше, ломаютъ хлфбъ и д 
лятъ кусочки между собою. Эти кусочки завертываютъ он® в 
рукавъ и посл спять съ ними, чтобъ пригрезились в®щ! 
сны. Тогда начинаютъ пфть подблюдныя пЪени: „Идетъ кузнец! 


') „Живопиеедъ“, ч. [ (изд. 2), стр. 186—9. =. 


=> ВА —= 


изъ кузницы“, „ОЪй, мати, мучицу, пеки пироги“, и проч. !'); 
за каждой пфеню вынимаютъ изъ блюда вещи и, по значеню 
ифсенныхьъ словъ, гадаютъ о судьбЪ той, чья вещь вынулась. 
 Окончили подблюдныя ифсни—надо идти ‘въ пустую комнату, 
тдф поставлено на столЪ зеркало, а по сторонамъ его зажжены 
св$чи; двушка садится передъ нимъ и загадываетъ: „суженый, 
ряженый, покажися мнЪ въ зеркалЪ!“ ?) Зеркало’ начинаетъ 
 Тускнфть, и дфвушка протираетъ его нарочно-приготовленнымъ 
’полотенцемъ. Наконецъ суженый явится и станетъ изъ-за ея 
 плечъ смотр$зться въ зеркало; разсмотрфвъ его черты, дЪвица 
вричитъ: „чуръ сего мЪста!“ и нечистый пропадаетъ. Въ одномъ 
многолюдномъ селЪф у богатаго помфщика справлялись святки. 
Хозяину вздумалось покататься на нечистыхъ, а это дфлается 
такимъ-образомъ: дфвушки берутъ воловью кожу, несутъ ее 
въ проруби, разетилаютъ и, очертивъ вокругъ нарочно-приго- 
товленнымъ для того огаркомъ, садятся на нее. Изъ проруби 
должны выйти водяные и возить ихъ, сколько угодно. Хозяинъ, 
его полюбовница и еще одна дЪвушка уефлись на кожу у про- 
руби; минуты черезъ двЪ, откуда ни возьмись, выскочили 
четверо ребятъ, ухватили за кожу и начали таскать ее по 
вс$мъ сторонамъ. Ноутру хозяина ‘нашли въ лесу; голова у 
него болла и бока страдали. Возили его’ не водяные, а люди, 
подосланные его соперникомъ. Любовница его очутилась въ 
своей деревнЪ$ въ добромъ здоровь$ и, припоминая этотъ слу- 
чай, хохотала 3). 

Друпе народные праздники описаны Чулковымъ „въ шу- 
точныхъ стихахъ. Онъ начинаетъ съ святой недфли и круглыхъ 
 качель, на которыхъ вертится нашъ непудреный’‘ народъ: 


Земля отъ топоту шатающихся стонетъ 

И всякюй м65щанинъ въ винЪ и пивф тонетъ, 
Тюльпаны красные на лицахъ ихъ цвфтутъ 
И розы на устахъ поблеклыя ростутъ. 

Тутъ царствуютъ игры, прятности и см$хи; 
Началомъ ихъ любви каленые ор$хи: 


т) Чулковъ напечалалъ при этомъ двадпать подблюдныхъ ифсенъ. 
*) Или: собираютъ въ пустой комнат два прибора для ужина, но 
‘безъ ножей; дфвица зоветъ: „суженой - ряженой, приди ко мн$ ужи- 
нать!“ 
3) Недфли 47—50. 
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Бросаетъ Адонисъ съ качели ими виизъ, арии приееы 
Съ улыбкой говоритъ: сударушка, склонись; А : 
А та отв$тствуетъ ему и взоромъ. И 
Любовь подтверждена,’ и онъ уже качаетъ! свою красавицу ‘на 
качеляхъ и подчуетъ ‘ее изюмомъ и клюквою: Въ толи про- 
дирается пьяный гражданин, толкаетъ дал “ладонью и ку- 
лаками, такъ-что имъ приходится‘ приводить снова въ поря- 
докъ свои платки; кофты и шугаи. Но рый еееащесылй я 


гк з 


даетъ обидчику щедрые тузы. {0978 м 
5 БУ о: том | 

Великая лежитъ яицъ въ народЪ куча; 

Съ пригорка покатитъ веселый молодець, 

Разбито яицо, добъетъ его въ конецъ; 

По грязи безъ скорлупъ таскаютъ и БС, 

Куда же яицы си употребляютъь? или име ив 

О вкус5 молодцы не разсуждаютъ строго и 

Въ Санктпетербург$ же воды гораздо много. й о 

Ты: 


А вотъ кулачный бой: 


вооон 


. Мальчишки начинаютъ, 
Другъ друга по щекамъ ладонями щелкаютъ; к 
Не въ зубы юноша, но мфтитъ парня въ глазъ, ч 
А отрокъ отроку даетъ получше раз: у ма: 
Въ минуту славное сражеше явится, Ва 
Не рвется воздухъ тутъ и солнышко не тмится, 
Щелкане, тузы валятся такъ, какъ градъ, 
Ланиты, носы, рты и зубы зазвенятъ. 
Не огнестр$льное оруже пылаетъ, р, 
Тутъ витязь кулакомъ противныхъ ‘поражает. | 


Съ побитыхъ валятся шапки; со всфхъ сторонъ большая по- 
хвальба, кричатъ: взяла! взяла! „Пошель по брюху ЗвоНЪ, 
какъ въ добрый барабанъ“ п всЪ О | 


Хоть послЪ пять недбль отъ битвы отдыхаютьъ, 

Однакъ съ охотою опять въ битву д 

Охотно мучатся, но если ночь наста, 

Тогда и ихъ раздоръ, какъ прочихъ брань, предо. 
Ерылята, Бузники, московсве герои. _ 

Не здЪсь ') они, но тамъ (въ Москвз) бурлацки водятъ строи. 
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` Семикъ описываетъ Чулковъ въ такихъ стихахъ: 


Да что-жъ за крикъ такой народы: зат$ваютъ? 
Неужто псенки къ березк5 припфваютъ? 
Вять только-что теперь во. град разсвфло 
И солнце изъ-за горъ недавно какъ взошло; 
Я чаю многе отъ вена не пробудились, 
Которые‘ вчерась по рощамъ веселизись: 
Трактирщики теперь еще ложатся спать; 
Хоть ц$ловальникамъ вы дайте, матки, встать. 
Постойте, дфвушки, вить рано забавляться; . 
Позвольте съ разумомъ и мнЪ, друзья, собраться. 
Не слушаете вы, крича, разинувъ ротъ, 
ПИ вижу васъ идетъ ужасный короводъ. 
а что-же личики ужь ваши покраенфли? 
„Конечно. отъ того, что рано вы запфли. 
`Однако, осмотрясь, прощентя прошу 
И извиневе д5вицамъ приношу: 
Я бабъ почель за нихъ, не зная въ этомъ моды, $ 
Что рано дфвушки не’ходятъ въ’короводы ... 
Березка шествуетъ въ различныхъ лоскуткахъ, 
Въ тафтБ и въ бархат5 и въ шелковыхъ платкахъ. 
Вина не пьетъ она, однако пляшетъ, 
И втвями тряся, такъ какъ‘руками машетъ. 
Мрель нею скоморохъ неправильно кричитъ- 
Ногами въ землю онъ, какъ добрый конь; стучитъ, 
Танпуетъ и пылитъь, иль грязь ногами м$ситъ, 
_ДоколБ хмБль его совеБмъ не перев5ситъ. 
'Тамъ дама голоситъ, сивухой нагрузясь; 
Въ присялку пляшучи, валится скоро въ грязь; 
Нотомъ другая вмигъ то м5ето заступаетъ, 
Которая плясать вельми искусно знаетъ, 
Танцуеть голубца, танцуетъ и бычка :.„.. 
'Тамъ сдфланъ огородъ, березки всф въ кругу, 
Верхушки же у нихъ согнуты ве въ дугу; 
Въ средин5 стозъ стоять, безъ скатертя поставленъ.. 
Но только кушаньемъ казался мнЪ задавяенъ. 
Что. хлЬбъ-соль хороша, тому свидфтель я: 
Ватрушки были тутъ, подовыя съ огня, 
Оладьи, калачи, блины, пирогъ и пышки, 
Й можно такъ сказать, всф праздничны излишки. 
Баханки 1) таковы: попляшуть, покричатъ, 


1) То есть вакханки. х 
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Приступятъ ко столу и множество съЪфдятъ; _ т 
Но только кушаютъ, казалось мн$, безъ вилки, 
Однако съ помощью наполненной бутылки. . 

Частенько на кабакъ съ бутылкой посылають, 
Въ складчинку вс ее сивухой наполняють *). 


м 


Стародавя черты находимъ и при отправлен1и семейныхъ 
праздниковъ въ н$5которыхъ домахъ. „Позванъ я былъ на 
„крестины (говоритъ издатель еженедвльника „И то и с5“) къ 
„нЪкоторому приказному человЪку, знакомцу моему и хл$бо- 
„солу. Во первыхъ разумЪлъ я это точно, что въ приказному 
„зеловЪку р$дко ходятъ безъ денегъ, а вЪ такое время носятъ 
„деньги и не къ приказному. Итакъ завернулъ я полтинникъ 
„въ бумажку, и изготовилъ его положить родильниц$ на зу- 
„бокъ, по древнему между нами обыкновеню, и притомъ взявши 
„СЪ собою мелкихъ двадцать пять копфекъ бабушкВ на кашу, 
„пошелъ праздновать на крестины. Въ воротахъ дома моегс 
„хлЪбосола увидфлъ я стоящаго челов$ка; который былъ хотя 
„и не въ разодранномъ рубищЪ, однако имфлъ на себЪ платье 
„похожее на то, то есть поношенное ‘до дыръ. Вафтанъ быле 
‚на немъ французской малиноваго цвЪта, который, отъ стро- 
„гости здЪъшней суровой зимы, отъ частыхъ дождей и снЪфговъ 
„и оть неумфреннаго солнечнаго с1ян1я, весьма много полинялт 
‚и казался двуличневымъ. Камзолъ на немъ быль зеленато 
„сукна, а штаны изъ синей канфы, скворцовые гарусные чулк! 
‚и въ поношеныхъ башмакахъ видны были розные пряшки 
„Снявши съ себя картузъ, говорилъ онъ мн такъ: милости: 
„вЪйпий государь! не просительное ли д$ло имФете вы до хо 
„зяина сего дома, то съ честю вамъ объявляю, что сего числе 
„оный вышер$ченный хозяинъ не имфетъ производить ника, 
„‚кихь судебныхъ дфлъ, хотя бы оныя и къ р5шеню подлежали 
„понеже онъ судьями уволенъ и секретаремъ отпущенъ, и оно 
„его небыте въ приказ$ помфчено протоколистомъ, и въ днев 
„номъ журналф объяснено добропорядочно, понеже сего дня 
„имЪются быть у него крестины, и соблаговолятъ собираться 
„ВЪ компаню къ нему патроны, чего ради во ИзвЪете вамл 
„репортую, чтобы вы втун$ трудовъ своихъ не прилагали, : 
„я имфюся быть въ повытьБ его милосерля первымъ ко 
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„шШистомъ. Я ему отвфчалъ, что иду въ гости, и былъ впущенъ 
`’энаконець въ покои. Родильница лежала тогда’ въ постелф, 
` »охала съ довольною пр1ятност!ю, и была набЪлена и нарумя- 
„нена негораздо’ слегка. Я съ ней поцфловался и сказаль въ 
„ноздравлеще слова съ два-три, а складно или нескладно, то 
’ зи самъ того не помню, и подсунулъ нодъ подушку обернутый 
„въ бумажку полтинникъ, по общему вс5хъ обыкновеню. Въ 
эекоромъ времени прибыли изъ церкви кумъ и кума съ окре- 
„щеннымъ ‘младенцемъ, и ни мало не медля зачали садиться 
„за столъ кушать, а попросту обфдать. Народу было много, а 
„приборовъ напротивъ того. не весьма довольно, и такъ я ви- 
„ДЬтЪ самъ, что въ концЪ стола попрашивали ножей и вилокъ 
„другъ у друга на подержанье, а хлебали двое и трое часто 
’ „одною. дожкою; но правду выговорить, всЪ были довольны, а 
‚хозаинъ повторялъ часто с1и слова: кушайте, государи мои; 
„хяфбъ-соль на столЪ. А чтобы болфе имфли гости охоты къ 
„кушанью, то весьма часто подносилъ. онъ разные напитки, 
„то есть секретарямъ водку, канцеляристамъ и нижнимъ. чи- 
намъ вино простое, а дамамъ всфмъ вообще мартовское пиво 
‚и домашнюю сдфланную изъ пшена брагу, до которой иныя 
„дамы такля были охотницы, что каждую минуту выпивали 
„оной по доброму стакану, проговаривая къ тому, что это де 
„не. хмЪ$льное. За столомъ ни одна дама не пила ни водки, ни 
„вина простаго, не смотря на то; что всЪ кавалеры каждую 
„зарку до дна осушали, и вфкоторые, изъ усерд1я къ хозяину, 
„выпивъ все до капли, опрокидывали чарки къ себЪ на головы, 
зизъявляя т$мъ, что выпито все, и что они любятъ хозяина 
„отъ искренняго сердца, для чего ни капли и не оставляютъ, 
‚а друге опрокидывали выпитыя чарки въ хозяину на нод- 
„носъ. Какъ дамы, такъ и кавалеры говорили ‘060 всемъ вдругъ, 
„и всякой ве$ми силами старался заглушать другаго. Н$кото- 
„рые говорили о войнф, друге о продаж: товаровъ, третьи о 
„дЬлахъ приказныхъ, а четвертые негодовали на то, что рано 
„стала зима, ибо не имфли они у себя ни шубъ, ни епанечъ. 
„Дамы напротивъ того разговаривали совефмъ о другомъ. 
` „Одна предлагала, чтобъ искоренить робронты и карнеты,. & 
„ввести въ моду куньи шапки и чепчики съ шишами; другая 
_ „на то не соглашалась и говорила, что всякая женщина фи- 
„гурн$зе можетъ быть въ разлетаЪ, повязанномъ платкомъ ита- 


„панскимъ, и чтобы тоть платокъ быль синяго цвфта”еъ зе- 
„‚леными каймами. Третья, какъ будто по реэстру, прокрики- 
„вала своихъ соперницъ, вс$ми силами старалаея ихъ опоро- 
„чить и привести въ безслав1е, и наконецъ, пришедъ въ теал- 
„ральную пасс1ю, бранила ихъ безъ милосердая; еловомъ ска- 
„вать, въ короткое время с1е собране людей начало походить 
„совсЪмъ на безпорядочную школу, въ которой за ученическимъ 
„крикомъ не слышно учителя, а за учительскимъ толкомъ не 
„слышно учениковъ. Наконецъ на бабушкиныхь рукахъ въ$хала 
‚каша, которая весьма много походила на кутью; ибо изго- 
„товлена она была изъ сорочинскаго ишена и съ изюмомъ. 
„Въ е1е ‘время ‘приказано было выступить хозяину изъ ком- 
„наты, а по выходЪ его принялась одна’ евфтекая дама за 
„ложку, положила въ нее половину соли, третью часть кутьи 
„той или каши, а четвертую толченаго сахару, и перем шавити 
„все оное прикрыла тремя изюминами, и приказала ‘вступить 
„хозяину. По повел ню всЪхъ гостей, выключая одного меня. 
„принужденъ онъ смесь ею кушать; но, глотая ее, поперхнулея 
„и получилъ за ©1е туза два-три самыхъ добрыхъ отъ усерд: 
„нато гостя, чтобъ лучше та каша прошла ему въ горло. 
„Потомъ бабушка подносила вс5мъ; ве$ выпивали рюмки и 
„клали ей на подносъ мелк!я деньги, каждой по своей силЪ. 
напримЪръ, иной пять копфекъ, другой дв коифйки, н$Ъкото- 
„рые по ‘деньг$ и такъ далъе; однако сове$мъ т$мъ накопилося 
„У ней съ рубль м$ето и побольше. Поел$ стола началася му- 
„зыка, а на какомъ инструментЪ, онаго я сперва не разобралъ, 
„а какъ сталъ всматриваться далфе, то и увидЪлЪ, что ве 
„1768 или девятомъ году привезенныя изъ 'Украйны рыле пе- 
„редЪланы были въ скрипку, на которой натянуты три струны 
„и шипфли весьма несогласно; однако дамы налии стали танцо- 
„вать въ четыре пары бычка и голубца: Соглаее нашей чу- 
‚доскрипки умножилося тотда, когда кавалеры начали прито- 
„пывать ногами, а дамы притянули къ ней различными голо- 
„сами. До одиннадцатаго часа’ по полудни продолжалося `ве- 
„селе наше безъ помфшательства, а ‘съ ‘сего’ времени на- 
„чаль я. усматривать, что въ разныхъ углахъ различные 
„люди задремали на стульяхъ. Иной человЪЕъ  неосторожный 


„падаль на полъ,”а другой и‘поневол$  ложитея, ‘потому ‘Что 
ом она 
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ноги ему: болфе не служили, а голова не держалася на, пле- 
‘эчахь“. 1): 

„На прошедшей недфлЪ свершился бракъ. у моего знакомца. 
‚Я былъ на ономъ первымъ  гостемъ, и пишу ‘оное’ для того, 
чтобы научились. люди производить’ свадебные обряды. По 
„восход солнва въ субботу пришешъ ко мн$ мсй знакомещъ 
„и начать кланяться мвф гораздо ниже обыкнсвечнаго, ‘а какъ 
‘„послЪ я о томъ. узналь, то должны кланяться ‘такъ женихи. 
‚Онъ просилъ меня на’ дфвишникъ, которой долженъ былъ со- 
„вершиться того “дея въ вечеру. Шо знакомству налиему не 
„хотфлося.мнЪ ему отказать, и такъ безъ отговорокъ на›оное 
„я согласился, и далъ ему слово. Въ вечеру долженъ быль я 
ор!Бхать къ нему, а какъ я прубылъ, то просили меня; чтобы 
поклалъ я въ ящикъ порядочно новыя.вещи, то есть: башмаки, 
„чулки, опахало и друг1я. потребности, которыя должно ‘было 
„везти къ невЪетЪ; я и.отъ сего не отговорилея и сдфлалъ то 
„по просьбЪ многихъ. Потомъ вс люди прис$ли на часокъ 
„и, вставши, пофхали къ невфстЪ. Вошедши въ горницу, велфли 
„жениху невфоту взятг. за _руху, и посадили ихъ за’ столь; 
„отца. и мать посажоныхъ подлЪ$ ихъ, а меня, качъ первато 
„гостя, первымъ по нихъ, и ‘такъ далЪе. Посажоной отецъ 
„быль отставной офицер‘; служаний въ гарнизон лЪтъ сорокъ 
„или боль, слБдозательно былъ онъ челавЪкЪ старинной и знать 
„совершенно всЪ$ оные обряды. Во первыхь сказалъ онъ жени- 
„ху, чтобы оной во весь столъ держалъ за руку невЪету и не 
„покидалъ бы ее- ни на часъ, увъряя его и. во$хъ гостей, что 
„отъ опущен!я руки случается часто великое несогласе между 
„мужемъ и женою, а: для лучшаго прикрылъ ихъ руки сал- 
„феткою. Онъ же былъ раздавателемъ кушанья, а я не при- 
нимался за то, отасанся, что можетъ быть по ‘обыкновеню ихъ 
„ошибуся, въ чемъ-нибудь, ине схБлаю. имъ т$мъ угожденйя; 
„да, и правду сказать, то бы ся ошибся. Вогда подали курицу, 
| по ихъ названю;, въ похлебкЪ; то посажоной отецъ вытащиль 
„ее къ себЪ ‚на тарелку, и безъ помощи вилки ‘искрошивъ ее 
„въ мелке кусочки, вывалиль онъ въ чашу и приказываль 
„всфмъ таскать ее ложками; это-де будетъ безъ дальняго труда; 
„а я бы такъ не сдфлаль, слЪдовательно, можеть быть; было 


т) Недбл. 44. : 


— 144 — 


„бы и не угодно. Всякого ‘кушанья бралъ онъ’ на вилку и, по- 
„давая жениху, приказывалъ подчивать невфету, которой не 
„велЪлъ брать въ руки вилку, а ‘принимать ‘изъ жениховыхъ 
„рукъ уетнами, сказывая,) что’ и въ этомъ есть’ нФкоторая за- 
„дача,—чего бы я ‘сдфлать также ‘не догадалея. Во все ©1е время 
„приифвали къ намъ дфвушки изсни, а ‘мы посылали къ нимъ 
„по стакану ‘пива, въ которой опускала сваха по тривн$ и 
„больше мЪ$дной монеты, которые стаканы онз выпивали, ‘не 
„смотря на’ то, что деньги въ нихъ'омывалиевь. Шо окончании 
„стола, старуха, мать невфетина; приполнила ‘по чарк$ водки, 
„а дочер$ своей -подала тарелку съ овощами и съ подаркомъ. 
„Начали всфхъ дарить, и меня’ не обошли; выпивъ я рюмку 
„и взявши у невфсты платокъ, кланялея ей много и положилъ 
„его въ карманъ; но’ отецъ посажоной выговорилея ‘мн, что Ва 
„подарокъ принялъ ‘не такъ, а ‘должно, взявши ©ъ тарелки, 
„обтереть имъ губы, за что приневолили меня, чтобы я выпить 
„другую рюмку и обтеръ устнф мой подаркомъ.. Овощей на- 
„сыпали мн$ф въ карманъ, а оные состояли изъ двухъ кусковъ 
„зяземекой ковришки, изъ тверскихъ пряничныхь ор$ховъ, 
‚изъ нЪеколькихъ изюминъ, винныхЪ" яРодъ и черносливу, 
‚между которыми проскакивали гвоздички и маленьке куски 
‚корицы для лучшаго запаху. Въ средин® етола, кажъ выпи- 
‚валъь отецъ посажоной стаканъ пива, ‘то прихлебнувъ из 
„него поставилъ и сказалъ: не очень, ‘братъ, сладко; ‘то тот- 
„часъ женихъ поцаловаль невесту. А’ отець, ‘прихлебнувт 
„еще, поворотиль (повторилъ) нееладость: ‘женихъ поцало- 
‚„валъ опять. Итакъ продолжалось оное съ полчаса и боль- 
„ше; а посл того дфлали оное'и вс, выключая меня. Посл? 
„всего этого сказалъ отецъ посажоной: время уэюе тлюбъ-соли 
„‚величать; я думалъ, что надобно пфть, а у нихъ значитт 
„оное вставать изъ-за стола. Ве отв$чали ему: воля ваша 
„мы уже довольны. Итакъ онъ первой всталъ, а за нимъ уж 
всЪ. Когла уже мы со всеми простились и ири многихъ чар 
„кахъ и стаканахъ хотфли выходить вонъ, то дфвушки-извиць 
„зашьли особливую пЪеенку, въ которой, называя невфету име 
„немъ, говорили: возьми у своего сокола ключи. Невфета оста, 
„новила жениха и просила у него ключа, а какого, объ этомт 
„я прежде не зналъ и для того-то казалось мнФ ©е весьм: 
„чудно, а наконецъ провфдалъ, что отъ того ларчика, въ кото: 
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„рый клалъь я по порядку купленные женихомъ невЪст% по- 
„дарки. Посажоной отецъ присудилъ жениху отдать тотъ ключъ, 
„Но не меньше какъ за пятьдесятъ поцалуевъ.. и велфлъ не- 
„вфстЪ цаловать жениха. Они цаловались, отецъ считалъ, амы 
„стояли; а чтобы не пропустить времени напрасно, то подми- 
„гивала мнЪ сваха и склоняла къ себЪ въ любовь, которая, 
„правду сказать, была молода и недурна. Наконецъ вышли мы 
„за вороты при громогласномъ пни дфвицъ и при великомъ 
„присутстви различныхъ должностей народа. Отецъ посажоной, 
„какъ челов$къ немолодой и къ тому же слишкомъ подгулялой, 
„садяся въ сани, перекувырнулея черезъ нихъ вверхъ ногами, 
„а$мъ произвелъ ужасной см5хъ между зрителями; а какъ не 
„было въ немъ больше силы бодретвовать, то положили его 
„попорегъь саней и повезли домой. Такимъ вступлетемъ го- 
„сетины наши кончились, и мы пр1Ъхали домой вс въ добромъ 
„здоровь$, выключая отца посажонаго по причин той, что онъ 
„больше вебхъ заботился, а особливо въ приказывани, чтобъ 
‚подносили вино и пиво почаще. 


| „Наступившее утро принесло намъ больше увеселения, 
„ибо и я приглашенъ былъ къ свадебному столу. Отобранные къ 
„тому люди поБхали за невЪстою и, купивъ за гривну ее косу, 
„привезли невЪ$сту въ цервву; тутъ обвфнчались и прибыли домой. 
„Съ хлЪфбомъ и съ солью принимали уже жениховы родители 
„и послЪ посадили жениха и невЪсту въ передъ на двЪ овчин- 
„ныя и весьма косматыя шубы, а с1е значило, чтобъ жить имъ 
„богато. Во весь столъ подкладывали жениху и невЪетЪ пре- 
„множество кушанья, однако они и за ложку не принимались, 
| эпонеже у нихъ такое обыкновеше, а кормятъ ихъ тогда и то 
| -тайкомъ, когда поведутъ на подклЪтъ: тамъ, сказываютъ, Фдятъ 
`„они больше обыкновеннаго. Въ средин$ стола, или ко оконча- 
` „ню онаго, подошли ко мнф съ подносомъ, на котэоромъ по- 
„ставлено было стаканъ меду, стаканъ пива и рюмка водки. 
Я, взявши медъ, выпилъ и поставильъ пустой стаканъ; но при- 
„вязались ко мн$ просить, чтобы я выпилъ ихъ всЪ: это де 
„просятъ князья молодые; однако я отговаривался, что и для 
„старыхъ сдьлаль мнф сего не можно. Изъ почтеня ко мнв 
‚они отъь меня отвязались, а другихъ приневолили всякого вы- 
„пить тройку. По окончанти стола Фздили бабы на куль- 
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‚кахъ, играли емелою, скакали, прыгали ий. чет рввви- 
„лись“ *). пот а м 

Къ этому описан журнала „И то и 66“ ева присо- 
единить т любопытныя черты, кавя сохранены нашими ста 
ринными комедями. Не смотря на елишкомъ-явное подражан!е 
драматической литературы нашей французскимъ образцамъ, 
екатерининскй вЪкъ въ ифкоторыхъь комедяхъ, конечно не- 
многихъ, коснулся и нравовъ чисто-русскихъ. Воть почему 
истор1я литературы тотда только получить надлежантую пол- 
ноту и интересъ, когда станеть обращать свои пытливыя розъ- 
искан!я и на друт1я драматическя произведеня, нын% забытыя, 
а н6 станеть огранйчиваться однфми комедлями фонъ-Визина. 
Въ комеди: „Подражатель“ (1779 т.) читаем такую характер- 
ную сцену, происходящую въ семьф дмитровскато куипца Ско- 
пидомова. Мать, обращаясь къ дочери своей Ювдок!и, говоритъ: 
„Дура! ужь нынЪ такъ извольничалаеь, что и чужихъ людей 
не стыдишься... (мужу) Пришелъ давича, мой батька, къ тебЪ 
изъ ратуши подьячей, ’.а она тутъ же стоитъ, какъ пестъ, и 
не уйдетъ. 

Скопидомов%. А вчерась племяннику кланялась. Эдакая 
повЪса! РазвЪ забыла ты, что надобно уйти тогда въ свою гор- 
ницу, когда у насъ чуже люди? 

Евдокля. Я, сударь, только ему поклонилась, а не ИЗ 
СЪ НИМЪ. 

Скопидомова. Еще бы ты и говорила! Я бывало въ дЪв- 
кахъ только сквозь щелочку на чужаго человфка смотрю, и 
то однимъ глазомъ. А буде по улиц кто идетъ, такъ изъ-за 
косяка выглядывала.. И на Спиридона Агафоновича, когда 
ужь онъ стоворенъ во мною былъ, смотрЪла’ ИЗЪ подлобья.. А 
Такъ ли, душинька? ы 

Скопидомовъ%. Точно .такъ, сердце мое! Этого-та дъвушеВ 
и учиться надобно, чтобы ни на кого не смотр$ть и ни съ 
кЪмъ не говорить. Сиди себф въ своей конурЪ, какъ медъ 
киСни. ое 
Окопидомова. Помнишь ли, лапушка, какъ меня къ тебъ 
на сговор подвели, а я плакала? Ты меня приголубиваешь, 
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я тебя отталкиваю; лишь ты хочешь со мной заговорить, а я 
прячусь... Учись у меня, Авдотьющшка. 

Окопидомов®. Намъ ужь полно ее учить... Слушай, дочка! 
`тебз выбралЪ жениха, и онъ сейчасъ будетъ. Молодець со- 
тоятельной, табаку не пьетъ, волосовъ не корчитъ, уменъ, къ 
ому же и не глупъ. Въ МосквЪ въ Панскомъ ряду у него 
ять лавокъ, въ Суровскомъ лавки двЪ-три есть, да въ Гробо- 
омъ торжокъ нарочитой имфется. Наличныхъ круглевиковъ 
ысчняга друга—третья водится. Хотя онъ и строгъ, да тебя и 
ада держать въ ежовыхъ рукавицахъ, а то ты востренька не 
о природф. 

СОкопидомова. Забудешь тогда кланяться и стоять при 
ужихъ людяхъ.. Ну кабы это при женихЪ было, вить бы 
тыдъ налпимъ головушкамъ! 


Скопидомовъ (дочери). Какъ-же жениха-та ветрЪтишь? 
Евдокзя. Какъ изволите приказатъ, 


Скопидомова. А вотъ эдакъ, дзвушка. Какъ онъ придетъ, 
акъ ты на него ‘не смотри, закройся платкомъ, либо отворо- 
ись. Коли 0нъ станетъ съ тобой говорить, такъ ты. молчи. 
отъ онъ и увидитъ, что ты честная дЪвица. 
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Скопидомовъ. Да и уйди отъ него. 

Евдокзя. По этому онъ заключить 0бо мнЪ, что я дура. 

ОкопидомовъЪ. Вотъ еще на! будто и велико дело, коли 
ъ подумаетъ, что ты дура! хоть дура, да смирна. 

Скопидомова. Конечно! смиренье дЪвушкВ ожерелье. 

 Скопидомовь. А ну, какъ тебя къ вфицу повезутъ, такъ 
то ты тогда говорить станешь? 

Евдокзя: Ничего, для того что вы мнЪ нвмою и слЪпою 
ть велите. 

Окопибомова. Завралась, завралась, сударыня... Ты тогда 
вой, для того что которая дфвушка сговоренная не воетъ, 
&ъ житве будетъь дурно; завой вотъ такъ: благослови меня, 
сударь-батюшка и государыня-матушка, мн идти ко злату 
нцу. А коли не поплачешь за столомъ, такъ наплачешься 


столбомъ. 
Окопидомовъ. Помни же наше родительское поучете... 


йдемъ, жена, приготовимъ овощи къ сговору. 
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Скопидомова. ПобЪлись еще, матка дфвушка! Эдакое ду 
тятко! не могу принудить бФлиться, да зубы чернить. Вить : 
которой двушки зубы чорны, та счастлива. \ 
Скопидомовъ. Опусти голову-та пониже, да сложи руки. 
Стоитъ какъ манежная лошадь. ОА 
Скопидомова (дочери). Тихонько. положи на порогъ. Е 
мокъ, и какъ женихъ перейдетъ черезъ порогъ, такъ ты замок 
замкни и о Это примета, чтобы женихь отъ сватовсте 
не отсталъ“ 38 
Въ Ой сценЪ Скопидомовъ, разговаривая съ женихом: 
прибавляетъ: „для того-то я и выдаю дочь за ‘своего бра: 
купца. Много за нее и приказныхъ сваталось, да я на это уз 
тлухъ; у нихь причуды велики. Они захотять, чтобъ даров 
и овощей не было, и чтобъ пфеенъ ни на сговор, пи на д 
вишникЪ не п$ли; имъ надобетъ музыка, а у насъ какъ ча 
гаркнутъ, такъ што ихъ валтора“ '). К АВР УЕСУЯ 
Въ комеди Пракудина: „Доброд$тель, ув$нчанная въ 
\ностью“, изъ которой выше привели мы одну сцену; такъ ра 
‘суждаетъ вдова Суевфрова, просватавшая свою племянницу: 
Суевьрова. Здравствуй, матушка, съ женихомъ ‘я ужь 1 
рукамъ ударила, и онъ скоро сюда будетъ. | фт 
Благоразумова. Какъ вамъ ни стыдно, сударыня; . она : 
него .нейдетъ. са 
Суевърова. Полно, матушка, я сама ва ‚ покойника. -та (о: 
его по невол$ была выдана; да мы, правду сказать, СЪ Ни 
жили сорокъ лЬтъ, какь у печки погр$лись, да и вЪкъ пр 
жили. Только досажалъ онъ мнЪ побоями; часто бивалъ вит 
бывало, ч$мъ ни попало; да полно я и сама была зубы... 
Благоразумова. И вы имфли тери5н1е еъ нимъ жить... 
Суевьрова. Какъ же? было бы кому побить; да и пож 
ловать. РАВ 
Благоразумова. Я, сударыня, сама замужемъ, и мы | 
мужемъ никогда не бранимся, и онъ часто говорить свою, п 
словицу: „когда жену бранить, то ея не любить, а коли би! 
то съ ней не жить“. : | 6 
Суевьрова. Это у васъ ныньче по новоманерному; а 
насъ было не такъ. 
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„Всячина“ осуждала еще вытье по умершемъ. Олимтада 
'Сердцекрадова адресовала къ редактору этого журнала такое 
‘послаше: „Какъ мнф быть? я не знаю. У матушки есть знако- 
„мая, отъ которой она вид$ла много одолжен!я; у сей знакомицы 
„умерла дочь. Матушка вчерась велФла мн$ къ ней Ъхать на 
„похороны... и притомъ накр$ико приказала плакать, кричать, 
„биться и прочая, какъ водится, или водилось изстари. Я же 
„притворяться не могу; покойница мн$ почти незнакома была, 
„и я ни мало не печальна... Я думаю пригожфе всего мн® 
„упасть въ обморокъ. Я видывала, какъ Татьяна Михайловна 
`„(Троепольская) на оеатрф обмираетъ степенно; и упавъ такъ 
„@ъ начала пролежу до конца, и т$мъ вефхъ хлопотъ разомъ 
 „избавлюся“. 

°— СуевЪрные обычаи воспитывали въ свбихъ приверженцахъ 
ту мнимую, ложную набожность, которая нер$дко высказыва- 
‘лась съ непонятною для насъ наивностью, и противъ которой 
‘была направлена колкая сатира Кантемира, Сумарокова и пе- 
`р1одическихъ издав!й разсматриваемато нами времени. Приве- 
‘демъ выписки изъ двухъ сатирическихъ писемъ, напечатанныхъ 
въ издашяхъ Новикова: 
й а) Племяннику моему Ивану здравствовать желаю! На 
`послфднее мое къ тебЪ письмо слишкомъ годъ дожидалея я 
‘отв$та, только и понын$ не получилъ. Я безмфрно удивляюся, 
‘откуда взялось такое твое о родственникахъ и о самомъ себЪ 
'нерадёше. Мн$ твое воспитане извЪстно: ты до двадцати лЪфтъ 
своего возраста старанйю покойнаго твоего отца соотвфтствовалъ. 
`Онъ изъ дфтей своихъ на тебя всю полагалъ надежду, да и 
‘нельзя было не такъ: большой твой братъ, обучаяея въ кадет- 
скомъ корпуе$ свЪтскимъ наукамъ, чему выучился? Ты знаешь, 
сколько онъ приключилъ отцу твоему раззореня и печали. А. 
ты, подъ присмотромъ горячо любившаго тебя родителя, жилъ 
дома до двадцати лЪтъ, и учился не пустымъ нынфшнимъ и 
‘не приносящимъ никакой прибыли наукамъ, но страху Божию; 
книгъ, совращающихъ отъ пути истиннаго, никакихъ ты не 
читывалЪ; а читалъ жит!я святыхъ отецъ и библлю. Вепомнишь 
ли, какъ тебЪ тогда мног4е наша братья старики завидовали, 
и удивлялися твоей памяти, когда наизусть читывалъ ты мно- 
тихь святыхъь жит я, разные акаеисты, каноны, молитвы и 
‘проч.; и не только мы простолюдимы, но и священной левит- 
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ской чинъ тебЪ завидовалъ, когда ты, будучи. т ЗЫ 
птенцомъ, шестнадцати только лЪть, во весь толь кр угъ. 1 
ковнаго служен1я зналъ, и отправляти могъ А Ву ‚Это 
все дЪвалося? Всеконечно Создатель нашъ, за ‚тр®х хи отецъ 
твоихъ, отъялъ отъ тебя благодать свою _и поп стилъ ‚врагу 
нашему злокозненному Даволу искушати тебя и ‘совращати 
отъ пути, ведущаго ко спасен. Ты стоишь Нат краю. погибель- 
номъ, бездна адской пропасти подъ тобою ‚равверзается, отець 
даволовъ, разинувъ челюсти свои и испущая зо оныхъ Ее 
ный дымъ, поглотить тебя хочетъ, атгели ‘мрака радуются, а 
силы небесныя рыдаютъ о твоей погибели, ‚ежели то правда, 
что я о тебз слышалъ! Сказывали мн%, будто’ ты по постамт 
Фшь мясо, и, оставя увеселяющая чистыя сердца "идухь сокру- 
шенный услаждаюцщйя священныя книги, принялся За свтевя 
Чему ты научишься изъ т%хъ книгъ? ВЪрз ли несомнЪнной 
безъ нея же челов$къ спасенъ быти не можеть? Любве ти КТ 
Богу и ближнимъ, ею же пр!обр$тается царстве _ небесное; 
Надежд$ ли быти въ райскихъ селеняхъ, ВЪ НИхЪ же водВо: 
ряются праведники? НФтъ, отъ тЪхЪъ книгъ погибнешь ты не 803 
вратно. Я самъ гр$шникъ; вфдаю, что беззаковшя моя превзы 
доша главу мою; знаю, что я преступникъ законовъ, что окра, 
дывалъ государя, разорялъ ближняго, утфеняль сираго, вдов ИЦ 
и ве$хъ б$дныхъ, судилъ на мздЪ, и короче сказать —грёшиль 
и по слабости челов$ ческой еше и нын$ грфшу почти против; 
всЪхъ. заповфдей, данныхъ намъ чрезъ пророка Моисея, т 
противу гражданскихъ законовъ; но не потасить любве кл 
Богу, испов$дываю его предъ вс$ми творцомъ всея `‘вселенныя.. 
Сказано: постомъ, бдЪюемъ и молитвою побздиши давола; 5 
исполняю кцерковныя преданя, службу Божю слушаю съ со 
крушеннымъ сердцемъ, посты, среды и пятки всЪ сохраняю 
не только самъ, но и домочадцевъ своихъ къ тому принуждаю 
Да я и но принужденно, но только по теплой вёрЪ, и ещ 
прибавиль постовъ; ибо я и ве домашне мои во ‘весь ГоДЪ 
окромЪ воскресныхъ. дней, ни мяса, ни рыбы не ядимъ... Пе 
рестань знатися по вашему съ учоными, а по нашему еъ не 
вЪждами. Къ чему потребно тебЪ богопротивное умствование 
какъ и изъ чего созданъ мфъ? В$даешь ли ты, что судьбь 
Божя неиспытанны, и какъ познавать вамъ небесное, когд: 
не понимаете и земнаго? Помни только то, что земля еси 1 


— 15% — 


в% землю отыдеши. На что тебЪ учитися рфчешямъ иностран- 
нымъ? языкъ намъ данъ для прославлен1я велич1я Божля, такъ 
и на природномъ нашемъ можемъ мы его прославляти; но вы 
учитесь онымъ для того, чтобы читать ихъ книги, наполненныя 
расколами противу закона... *) 


Ъ) Сыну нашему Фалалею Трифоновичу... Ниши къ намъ 
про свое здоровье: таки такъ-ли ты поживаешь, ходишь ли 
въ церковь, молишься ли Богу, и не потерялъ ли ты святцовъ, 
которыми я тебя благословилъ. Береги ихъ; вить это не шутка: 
меня ими благословилъ покойникъ дфдушка, а его’ отецъ ду- 
ховной, Ильинской батька. Онъ былъ боленъ черною немочью 
и по обфщантю Фздиль въ Кевъ: его Богъ помиловалъ и 
к1евскле чудотворцы помогли; и онъ оттуда привезъ этотъ ка- 
нонникъ и блатословилъь дфдушку, а онъ его возомъ муки, 
двумя тушами свиными, да стягомъ говяжьимъ. Не тфмъ-то_ 
покойникъ, свЪтъ, будь помянутъ! онъ ничего своего даромъ 
не давалъ: дБдушкины-та, свЪтъ, грЗхи дорогоньки становились. 
Кабы онъ покойникъ поменьше съ попами водился, такъ бы 
и намъ побольше оставилъ... А ты, Фалалеющка, съ попами 
знайся, ла’ берегись; ихъ молитва до Бога доходна, да убы- 
точна... Отпиши, Оалалеюшка, что у ваеъ въ Питер$ дфлается: 
сказываютъ, что велик1я зат$и. Колокольню строятъ, и хотятъ 
сдфлать выше Ивана Великато: статочное ли это дфло? то дЪ- 
лалось по благословен!ю патр1аршему, а имъ какъ это сдВлать? 
В?Ъра-то тогда’ была покрфпче; во всемъ, другЪ мой, надфялись 
на Бога, а нынфче она пошатнулась, по постамъ Фдятъ мясо, 
й хотять сами все сдфлать; а все это проклятая некресть дЪ- 
паетъ: отъ ньмцевъ житья нЪтъ! Вакъ поводимея еъ ними 
еше, такъ и намъ съ ними быть въ адф. Пожалуйста, Фала» 
леюшка, не заводи съ ними знакомства: провались они про- 
влятые! НынЪче и за море $здить не залрещаютъ, а въ кормчей 
внигЪ положенб за это прокляте. Нынфче все ничего; и но- 
тяски пошли съ дышлами, а и за это также положено проклят1е; 
нельзя только взятки брать да проценты выше указныхъ: это 
имъ пуще пересола; а объ этомъ въ кормчей книгЪ ничего ‘и 


:) „Трутень“ 1769 г., стр. 118—8; смотри еще стр. 69, 222—8, и 
’„См$еь“, стр. 75. 
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не написано. На моей душ проклят!я не будеть: я и ‘по сю 
пору $зжу въ зеленой своей коляскЪ съ оглоблями '). 

Наконецъ прибавимъ, что сама императрица Екатерина 
Великая ратовала противъ ложной набожноети, и въ превос- 
ходной своей комеди: „О, время!“, сочиненной въ 1772 году, 
создала типическое лицо Ханжихиной. — 


ПТ. 


Въ частной и общественной жизни высшихъ слоевъ об- 
щества у насъ въ ХУПТетол$ ти, въ свЪтекихъ нравахъ и обы- 
чаяхъ, замфчается сильное чужеземное влляще. Въ этомъ отно- 
шен!и особенно важно было знакомство наше съ французами. 
Современники екатерининской эпохи признавались, что нёмцы, 
голландцы и англичане никогда бы не смягчили такъ нашихъ 
нравовъ, какъ смягчило ихъ частое обхождене съ французами 
и путешествая въ Парижъ. а 

Но какъ при первомъ знакомств налмемъ съ Европою 
общество русское стояло на весьма невысокой ступени уметвен- 
нато и нравственнаго образованйя, то понятны крайности и 
односторонность его увлеченй внфшност!ю европейской жизни, 
свЪфтскими условными приличями и обыкновенями. Что въ 
разсадникъ истиннаго просвфщеня, насажденный Петромъ Ве- 
ликимъ и его сподвижниками. вторглись разные плевелы, въ 
томъ виновата не западная цивилизац1я, виноваты мы сами, 
налпа молодость и неразвитость. Медленно и еъ трудомъ усвои- 
вая себЪ богатыя свфдЪн1я по различнымъ отраслямъ. наукъ и 
высоко-гуманныя идеи, вызванныя къ жизни европейскимъ 
образованемъ, мы какъ дЪти бросились на то, что кидалось 
намъ въ глаза и нравилось своею яркостю и блескомъ: на 
моды, роскошь и свфтевля удовольствя. Подъ французскими 
кафтанами еще долгое время таились грубые старинные нравы; 
наружная ‘утонченная вЪжливость очень часто прикрывала 
внутреннюю пустоту и мрачныя убЪжденя. Тавя противор$ я 
заставили Сумарокова и другихъ литераторовъ выступить съ 
обличительнымъ протестомъ. Сатиричесве журналы, со всею 
энермей патр1отическаго негодован1я, наравнз съ темными 


1) „Живописець“ изд. 2, ч. 1, стр. 105—8. 
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твлен!ями старины, осмфивали и крайности односторонняго 
влеченя чужеземнымъ, и въ’ ихъ насмфшкахъ замфчается 
тодчаеъ желчное остроум!е. 

| На листкахъ „Кошелька“ напечатано сл$дующее письмо 
алцитника французскихъ нравовъ: 

‚ Чортъ меня возьми! по чести моей, я объ васъ сожалъю. 
Зы (г. издалель  „Кошелька“) родились въ такомъ в®кЪ, въ 
оторомъ велик1я ваши доброд$тели блистательны быть не мо- 
‘утъ: ваша любовь къ отечеству и къ древнимъ росс!йскимъ 
обродётелямъ не ‘что иное, какъ, если позволено будетъ ска- 
‘аль, сумазбродетво. Пр1ятель мой! вы поздно родились или 
е въ томъ мЪстЪ, гдЪ бы вы мнфн!ями своими могли просла- 
иться. Время отъ времени нравы перемфняются; а съ ними 
г нравоучительныя правила... Перестаньте понапрасну марать 
умагу; нынф молодые ребята всё живы, остры, вЪтрены, на- 
мФшливы, вить они васъ засм$ютъ со всею вашею древнею 
РБ отечеству любовью. Вамъ было должно родиться давно, давно, 
'ю есть когда древнйя росейскя добродфтели были въ употре- 
тени, а именно: когда русекле цари ‹въ первый день свадьбы 
воей волосы клеили медом, а на’ другой день парились въ 
ан вмфстЪ съ царицами и тамъ же обфдали; когда, веЪ науки 
аключалися въ однихъ святцахъ; когда разные меды и вино 
[ивали ковшами; котда женилися, не видавъ невфсты своей 
и глаза; когда всЪ добродЪтели замыкалися въ густотЪ. бороды; 
ютда за различное знаменованте... сожигали въ срубахъ или 
"3Зъ особливаго благочест1я живыхъ закапывали въ землю, сло- 
юмъ сказать, когда было великое изобиме всЪхъ т$хъ добродЪ- 
елей, кои оть просвзщенныхь людей именуются нын%. варвар- 
ТВОМЪ. Тутъ-то бы вы прославились! Я думаю, что вы б$фднымъ 
5ранцузамъ не дали бы и НЪмецкой слободы въ МосквЪ; но 
сЪхъ бы ихьъ выгнали изъ государства, или еще изъ особен- 
Юй ревности приказали бы вефхъ ихъ сжечь: то-то бы славное 
‘вето до! Но шутки въ сторону; вы, государь мой, везьма 
мфшной проповфдникъ! Пропов$дуете пороки ‘подъ ‘именемъ 
обродфтелей и хотите, чтобы вамъ вЪфрили...м Вы стараетесь 
ивлекать людей къ тому, ‘отъ чего съ превеликою трудност!ю 
хъ отторгали: вы конечно худо ‘поняли’ намфрене ЖЖ. Ж. 
уссо, съ которымъ онъ утверждалъь свою систему. Скажите 
нЪ, не хочется ли вамъ, чтобы путешеств1е въ Парижъ, мо- 
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лодыми нашими дворянами предир1емлемое`дия познанёя`евЪ 
и для просвъщевшя своихъ единозёмцевъ, залеретили? Не’ ж 
лаете ли, чтобы науки, въ Россшю, помонию ‘обращеная ‹ 
фрапцузами, еъ великимъ трудомъ введеиныя, опять изъ Ро 
с1и изгнаны были вмфст$ съ французами? Не того ли ищет 
чтобы бросили французекое платье, ‘претворившее наеъ и: 
варваровъ въ европейцевъ? И если это такъ, такъ вы; велику 
имфете причину сожалфть о старомъ платьв, ибо оно и краси! 
и покойно: въ которомъ платьЪ епишь, въ томъ можно ит 
гости къ женщинамъ ходить... Ха, ха! какой вы чудакъ! Пр 
славляя древн1я русекля добродЪтели, вы, кажетея мн$, не п 
трудились поискать о томъ извЪел!1я въ иностранныхъ о Ро 
си писателяхъ, но довольствовалиеь утвердиться на словееных 
объявлешяхъ старожиловъ, которые товорятъ: въ старину: 
было хорошо жить; въ старину-то были люди’ ботаты; въ ст 
рину-то хл5бъ родился; въ етарину-то были люди умны!“ — 
Въ заключен письма высказано, что Росейя только тот; 
можетъ назваться просвфщенною страной, котда веб простья 
наши будутъ разумЪть по-французски *). Чаи 
Рядомъ съ этимъ письмомъ любопытно будетъ прочитал 
другое, подписанное „Люборусеовымь, на котораго уже избра: 
ный псевдонимъ указываетъ, ‘какъ на залщитника народности. 
„Июблю я, говорить онъ, русскихъ, потому что происхохж 
отъ русскихъ людей; люблю русске столы, ибо кажетея мн 
что у нёмцевъ для русскихЪ желудковъ оные голодноват! 
люблю по-руееки ужинать, ибо не вЪрю, чттбъ испортился от 
того желудокъ, а полагаю, что т$, которые не ужинаютъ, ст. 
раются больше еберечь деньги, нежели ихъ здоровье. Щи, п. 
трохъ, селянка, рубцы. говядина, дворовыя птицы и ироч: 
русекля кушанья чрезвычайно мн пр1ятны, & суповь, фрик: 
сеевъ, рату, дичи, биркесовъ, клюквы 0 еметаной, сыру с 
червями и прочихъ иностранныхъ поваренныхъ выдумок 
хотя бы для меня и на евЪфтЪ не было! ибо кажется мнЪ, 9 
многя изъ нихъ выдуманы не для вкусу, а только для тот 
чтобы чЪфмъ-нибудь (хотя и худымъ) набить свой желудокъ 
сберечь хорошие припасы ‘для продажи и екопленя денег” 
Почитаю русскую одежду для того, что она проста и покойн: 


1) Стр. 52—80. 
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це такъ какъ, инострённая, которая‘изобильна ненужными мно-- 
точисленными прорфхами ‘). Еоворю. я по-русски, а другихъ. 
звыБовъ, хотя нЪеколько разум$ю. но говорить на оныхъ не 
могу, да и не хочу; ибо кажется мнЪ; будто’ они противъ на-. 
шего недостаточны, да и расположеше ихъ чудно...“ 

Въ приведенныхъ нами письмахв высказались ТБ два 
противоположныя убфжден1я, которыя ‘и послЪ долгое время 
слышались въ нашемъ обществЪ, заправляли литературными 
отзывами и служили неисчерпаемымъ источникомъ журнальной 
полемики. Об$ стороны желали высказаль истину, но, подъ. 
угломъ бол5е или менфе крайнихъ воззрЪй, не. всегда, доети- 
тали своей цфли. „Какъ истребить, спрашивалъ фонъ-Визинъ, 
два сопротивные и оба вредные предразсудка: первый, будто: 
‚у насъ все дурно, а въ чужихъ краяхъ все хорошо; второй, 
‚будто. въ чужихь краяхъ все дурно, а у насъ все хорошо?“ 
`Временемь и знанйемъ, отв$чала Екалерина Великая. Необхо- 
‘димо, впрочемъ, замЪтить, что трудная задача объ отношешяхъ 
‚народности къ общечеловЪ$ ческому образован1ю никогда не было 
‘разрЪшаема такъ практично, какъ въ сатирическихъ издашахъ 
1769—1774 годовъ. Они не щадили темныхъ сторонъ русскаго 
быта, ни т$хъ, какя насл$дованы отъ до-петровской старины, . 
ни т5хъ, кавя возникли вслЪдств1е слЪфпаго пристраст1я къ 
чужеземнымъ обычаямъ; нападая на ложь условныхъ прилий 
и неразборчивость нашу при выбор$ иностранныхъ гувернеровъ, 
они съ чувствомъ полнаго уважен1я относились къевропейской 
наук$ и ея представителямъ. Не м5шаетъ указать на эту до- 
стойную подражан1я черту тфмъ изъ новЪйшихъ защитниковъ 


1) „Трудолюбивый Муравей“, въ которомъ напечатано письмо Лю- 
боруссова (стр. 169—171), помфстилъ на своихъ страницахъ статью: О 
 старинномъ русскомъ платьЪ бояръ, дворянъ, приказныхъ, купцовъ и 
боярынь (стр. 97). „Всякая Всячина“, насмЪхаясь надъ тёми, которые 
|хаже на своихъ крестьянахъ желали видфть нфмеце!е кафтаны, нанеча-- 
тала инсьмо, гл въ защиту народной русской одежды выставлялись ея 
пластичность. удобство и соотвфтственность съ климатическими условями. 
Къ этому письму редакторъ присоединилъ свое замфчаше, что русское 
платье сходнфе съ холоднымъ климатомъ, но что всякая долгая’ одежда 

амаетъ проворство и поворотливость: еслибы къ французекому нафтану 
‚ибавить, что у; него недостаетъ, или’ у русекаго! плалья` убавить! ‘все 
шнее, то можно бы составить одежду, приличную клималу, и. соглаоную- 
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народности, которые далеко не воспитали въ ееб% подобной 
трезвости взгляда: теперь, когда серьёзнфе стали мы смотрЪтЕ 
на задачу просвЪщен1я, когда несравненно полн®й. и отчетлив И, 
нежели наши’ предки, познали блага, доставляемыя. цивихиза” 
щей, когда въ самомъ обществ почти исчезло крайнее увле 
чен!е иноземнымъ,—теперь, казалось бы, съ большимъ правомъ 
можно ожидать и терпимости и безприетрастйя! 


Въ высшихъ кружкахъ русскаго общества, ВЪ прошломъ 
столЪт1и, воспитан!е дЪтей и юношей поручалось иностраннымъ 
дядькамъ, мадамамъ и учителямъ, наибол$е охотно франпузамъ 
и француженкамъ. Если богатыхъ и знатныя фамими, распо- 
лагая огромными матер1альными средствами и усвоивъ себЪ 
европейскую образованность, безъ особенныхъ трудностей могли 
вызывать изъ-за границы учителей и гувернеровъ, дДЬйстви- 
тельно свздущихъ и достойныхъ; то для другихъ выгода эта 
была рЪшительно недоступна: при недостаточномъ образования 
самихъ родителей не легко было имъ выбрать добраго воспи- 
тателя, не говоря уже о препятетвяхъ, полагаемыхъ состоя. 
немъ. Но духъ подражан1я, владычество моды и примЪрь 
большаго свЪта были слишкомъ сильны. Большинство сталс 
принимать къ себф иностранныхъ учителей и гувернеровъ, н. 
разбирая ни нравственныхь ихъ достоинетвъ, ни. познаний 
думали только о наружномъ лоск$ и заботились, чтобы воспи 
зе удовлетворяло принятымъ обыкновенйямъ и стало подешевле 
Въ стать о воспитателяхъ, напечатанной въ „Вечерахъ“, п 
этому поводу сказано: „Можно признаться, что мы через" 
французскй языкъ, а не черезъ французекихъ учителей, новы: 
пр1обрЪли зная, возстановили хороший вкусъ въ литературЪ.. 
Но ч$мъ мы сей наци вподлинну обязаны, за то благодарит 
ее и почитать должно, не ослфпляясь однако именемъ челов$кг 
который на Сенф родился. По какому-то непонятному приетра 
ст1ю къ уроженцу парижскому или другато городка древних. 
талловъ, мы надфемся въ каждомъ изъ сихъ гостей, которы 
въ наше отечество втираются, находить ею великость дух: 
остроту разума и справедливость сердца, какимъ въ учоных’ 
и преславныхъ французахъ дивимся... Желать открыть дорог 
своимъ дфтямъ къ новымъ познанямъ’ ‘черезъ французс 
языкъ— похвально; но не имЪть попеченя о ихъ нравахъ,, любв 
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‘къ отечеству, любви къ ближнимъ--безбожно!“ *) Толпы ино- 


земцевъ, нисколько не приготовленныхъь къ важному двлу 
воспитан1я, явились на Руси съ предложешемъ своихъ ко- 
рыстныхъ услугъ. и имъ-то мног1е родители стали неосторожно- 
ввфрять будущую надежду отечества. Насм$шливый „Трутень“,. 
въ своихъ сатирическихъ вфдомостяхъ, публиковалъ: 


.„Нронштадт»з. На сихъ дняхъ въ здЪше!Й портъ прибылъ. 
изъ Бордо’ корабль; на немъ, кром$ самыхъ модныхъ товаровъ,- 
привезены 24 француза, сказываюние о себЪ, что они веЪ ба- 
роны. шевалье, маркизы и графы, и что они, будучи несчаст- 
ливы вЪ своемъ отечествЪ, ло такой приведены крайности, что’ 
‘для пр!обрЪтеня золота принуждены были Фхать въ Росетю. 
Они въ своихъ разсказахъ солгали очень мало, ибо, по доето- 
 в5рнымъ доказательствамъ, всф они природные французы, 
’упражнявииеся въ разныхъ ремеслахь и въ должностяхь 
 третьяго рода; мног1е изъ нихъ въ превеликой ссорЪ съ па- 
рижскою полишей“. которая и попросила ихъ выбраться изъ 
столицы. „Ради того пр?Бхали они сюда и намфрены вступить 
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‚ людей“ ?). 


| ‚ Что дЪйствительно бывали подобные воспитатели, этотъ 


ждено основане московскаго университета, сказано, что. „у 
большей части помфщиковъ жили на дорогомъ содержаши 
’учителя, изъ которыхъ мног!е не только не могли преподавать 
науки, но и сами ничего не знали; оттого лучшее время для 
’ воспитавя пропадало даромъ. Иные же родители, не имЪя 
знан1я въ наукахъ или по необходимости не сыскавъ лучшихь 
учителей, принимали такихъ, которые лавеями, парикмахерами 
и другими подобными ремеслами всю жизнь свою препрово- 
ждали“. Въ замфнъ такихъ невЪжественныхъ воспитателей 
необходимы, по словамъ указа, нап1ональные надежные люди 
для заведен!я, при посредств5 ихъ, училищь по большимъ 
` тгородамъ. -* 


1) Ч. Т, стр. 10—12 (изд. 2-е). 
з) 1763 г., стр. 125—6. 


° въ должности учителей и гофмейстеровъ молодыхъ благородныхъ 


грустный фактъ засвидфтельствовало самое законодательство. 
Въ именномъ указЪ 12-го января 1755 года, которымъ утвер-- 
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И современныя записки, и комед!я овнывиян Ав ОВО 
но харажтеристическихъ ' указалй, подтверждающих. ‘отзывы 
‘журналов '). Не‘останавливаясь однако на Этихв. источниках, 
воспользуемся ‘обильными матерлалами, записанными въ сати- 
рическихъ издамяхъ. Прежде всего приведемъ нисьмо Фомы 
`Стародурова къ пр1ятелю, съ просьбою пртискивать для его 
внуковъ учителя, письмо, написанное съ такимъ же талантом, 
какъ и всфмъ извЪфетное письмо его иревосходительства Дуры- 
кина, принадлежащее перу фонъ-Визина. МИХ | 

„Ты знаешь (пишетъ Стародуровъ), что я уже. ый 
пожилой, слишкомъ лЪтъ въ шестьдесять; итакъ нынфшин!я по- 
веденщи кажутся мн очень. чудны, такъ что имъ не могу 
надивоваться, и он же денежки очень таскалотъ. Дфды наши 
были хотя и не такъ смышлены, какъ нынфшие молодчики» 
однако. сказать правду-матку, были они насъ гораздо покрфиче 
да и побогатЪе; иноземсвя прихоти были имъ незнакомы. Я 
про себя скажу, чтобы конечно не прежде, какъ лЪтъ въ двад- 
цать пять, зачалъ я учиться россйской азбукЪ, если бы не 
было у насъ государя императора Петра Т, который дворянъ 
велЪлъь выгонять въ службу. Тогда и я попался на Сухареву 
башню и зЪло поученъ былъ въ арихметик$... НынЪ же ше- 
стилфтн!И ребенокъ болтаетъ по-французскому или по-нЪмецкому 
— хоть куда ноди! Этотъ манеръ завелся и у деревенских» 
дворянъ, такъ что за инымъ не болфе 300 душь, & У него. жи- 
веть иноземець и дереть съ него очень, очень порядочныя 
денежки. МнЪ, правда, хочется, чтобы и мои внучаты нын®ш- 
нимъ-то наукамъ поучены были, однако не могу найдти учи- 
теля о своему достатку, а бросать деньги даромъ я право ‘не 
привыкъ: мнЪ всякая полушка потомъ приходитъ. 'Третьято 
года хотфль было я ихъ записать въ кадетсвй корпусъ и по- 
Убавиль имъ года по четыре съ ‘небольшимъ, однако ихъ по 
лицу узнали, что они старфе шести лтъ. Итакъ я принуждень 
быль учить ихъ дома русской грамотЪ, и они у пономаря 
моего выучилиеь читать и писать. Послаль бы ихъ въ Питеръ 
въ школу, да право нфтъ силы, а притомъ боюсь, чтобъ они 
отъ иноземцевъ не научились ихъ отступничеству и не при- 


1) Записки Болотова („Отеч. Заш.“ 1850, № 5, Кл у. Комеди 
фонъ-Визина и Екатерины П. 
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ыкхи бы по постамгь Фсть мясо. ‚Однако, что делать? надобно 
хъ учить, а то нынЪ, сказываютъ, безъ наукъ-то’ немного по- 
учинть. Пожалуй, другъ мой, выпиши мнЪ изъ Питера какото 
обренькаго челов$чка, который бы взялся двухъ мойхъ вну- 
атъ учить по-французскому, по-нёмецкому, егографя, исто- 
нямъ, иноземекой пляскЪ, арихметикЪ и другимъ нынфшнимъ 
зукамъ; только, пожалуй, ноторгуйся еъ нимъ хорошенько; а 
г уже, какъ быть! дамъ ему въ годъ рублей сорокъ, а особливо 
тгда станётъ онъ у меня смотр$Зть въ бЪдномъ моемъ домишкЪ 
а холопишками, за животиной, за хлфбомь и за сфномъ. А 
о я уже становлюсь старъ, и за ве$мъ ине усмотришь. Если 
а эти деньги найдти не можно, то что дфлать! хоть рубли по 
юлтора и прибавить, а болЪе платить я право не въ состоящий. 
Зить при старости съ голоду умереть не хочется, да мнЪ же 
с стВны ве станутъь смфяться, если въ одинъ годъ употреблю 
а иноземца столько, сколько самому мн$ не издержать и въ 
ри года. Отъдвухъ тысячъ душъ не кстати тянуться за боль- 
тими боярами и учить дЪтей нынфшнимъ наукамъ... Пожалуй, 
ругъ мой. постарайся поискать подешевле, а великая бы ми- 
ость Божля, когда бы можно было сыскать рубликовъ за двад- 
ать за, пять или ровно за двадцать“ '). 


| 


При общемъ недостаткЪ въ учителяхъ, дешевые воспита- 
ли были конечно и самые негодные, отъ которыхъ ничего 
ыло ожидать добра. „Всячина“ разсказываетъ, что въ одномъ 
мЪ$ такъ дорого платили порядочному учителю, что мать за 
Ужное сочла отпустить его, чтобъ имЪфть возможность приба- 
ть повару лишнихъ сто рублей; а для сына былъ выбранъ 
| угой наставникъ подешевле, изгнанный изъ своего отечества, 
и напечатаемъ герба распустившейся лилеи на спин$“ и 
ь знавпий даже грамот$. Не посчастливилось ему и въ .Рос- 
ы, ибо между имъ и полищей возникло н$которое недоразу- 
не: полиця доказывала, что онъ воровалъ, а наставникъ 
тверждалъ, что слово: „воровалъ“ крайнимъ, невЪжествомъ 
думано. Когда этотъ дешевый учитель попалъ въ тюрьму, 
атушка очень сожалЪла: „ГдЪ мнЪ найдти другаго столько 
шеваго?“ говорила она. Однако она утфшилась т$мъ, что 


хе Ц 


1) „Полезное съ Приятнымъ“; полумес. 2, стр. 28—7. 


В. 


вскорф прибыли въ Москву кучеръ, поваренокъ, парикмахер 
и егерь французскато. посла, которые не захот$ли .еъ ним 
обратно Фхаль, а рЪшились заняться воспитавемъ русскаг 
блатороднаго юношества ‘). Можно ли, епраливалъ сотрудник 
одного сатирическаго журнала, разсчитывать на нравственно 
развит!е. ребенка, отданнаго на руки такого челов$Ъка, достоие 
ства котораго заключаются только въ томъ, что онъ родиле 
во Франц и дешево беретъ,. за учен1е? „СмЪхь и жалость 
чувствую, когда вспомню о томъ контракт$, какой видфлъ 
въ МосквЪ, между однимъ господиномъ и оборваннымъ фрал 
цузомъ, сдфлавшимея изъ лотерейнаго: разнощика учителем" 
Учитель показался не дорогъ, и контрактъ заключенъ съ ним 
такого содержаня: 1) ‹„Я Пьеръ де-Фаде обязуюсь получат 
отъ господина № М каждую недфлю штофъ водки и кажды 
день по одной бутылкЪ французскаго вина; 2) потому что: 
де-Фаде, истинный норманскай дворянинъ, то мн$ должно имЪл 
три раза въ недфлю для выфзда экипажъ съ кучеремъ и п: 
пеемъ, которымъ иного дфла пе будетъ, какъ возить мен: 
де-Фаде, по всему городу къ моимъ товарищамъ; 8) когда 
своихъ пр1ятелей пос$щаю, то естественно, что и они 'посЪфщал 
то естественно, что и они посфщать меня будутъ, а для то: 
‚имфть мнЪ друге три дни особый столъ... жалованья мнЪ и 
лучать 500 рублевъ, а я, ПШьеръ де-Фаде, обязуюсь. обуча" 
дфтей помянутаго М М своему природному языку, благонрав: 
и всему, что я знаю“. Отецъ и мать плакали оть радост 
найдя такого учонаго мужа; стали дюткй учиться, чере: 
полгода позабыли русскую грамоту и плохо. узнали францу 
скую, черезъ годъ выучились въ банкъ и квинтичъ, ско] 
потомъ узнали бимярдные дома и наконецъь промотали отцо 
ское имфше ?). И что другое могли дать подобные воспитател: 
Сами чуждые основательнаго образованя, они много-мно 
могли выучить своему родному языку. Науки оставались | 
второмъ планЪ, а то и вовсе до нихъ не было дфла. УмЪв 
одЪваться со вкусомъ, любезность, грашя внфшнихъ праемов 
ловкость въ танцахъ—вотъ главное, на что обращалось особе 
ное внимане гувернеровъ. О твердомъ нравственномъ восп 


1) Стр. 114—6. й 
*) „Вечера“ ч. Т, стр. 12—15 (изд. 2). 
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‘тавзи, безъ вомнфийя, не могли думать ни фонъ-визиновсюяй 
’Вральманъ, ни мусье де-Фаде. ‘Такая сторона современнаго 
 воспитаня особенно м$тко осмфяна сатирическими статьями 
. „Вошелька“. Въ этомъ журнал между прочимъ напечатано 
было письмо одного марсельскаго ремесленника къ сыну: 

„Ты находишься въ ПетербургЪ, ты французъ, ты мой 
_сынъ... ПослЪ всего этого я не умру съ голода. Безъ сомнфя 
ты уже нашелъь въ Петербург прибыточное м$сто и имфешь 
деньги; раздфли же ихь съ отцомъ твоимъ. Ты требовалъ, 
_ чтобъ я прислаль тебф отсюда дворянск!Й пасоортъ, но я не 
могъ достать онаго, и съ превеликою трудностю получилъ 
мфщансюи: непорядочная твоя въ молодости жизнь тому при- 
°чиною... Я сторговалъ было паспортъ посл$ одного бфднаго 
’ капитана, умершато скоропостижно, но, не могши достать денегъ, 
 упустилъ оный, а купилъ его сынъ нашего сос$да, бочара, и 
’ съ онымъ отправился въ Петербургъ, чтобы вступить въ воен- 
`ную службу“. По справкамъ, прибавляетъ издатель журнала, 
оказалось, что этотъ марселецъ на границахъ росслйской импе- 
р1и произвелъ себя въ шевалье де-Мансонжъ и поступилъ въ 
С. Петербург въ одному знатному дворянину учителемъ его 
дфтей за 500 рублей въ годъ, да сверхъ того получаетъь еще 
стол, слугу и карету. Чтобы ближе познакомить публику съ 
 этимъ мнимымъ шевалье, „Кошелекъ“ напечаталъ два разго- 
| вора его съ нёмцемъ и съ русскимъ. 

{ „-— Скажите мнф, спрашиваетъ его нЪмецъ,--чему будете 
обучать поручаемыхъ вамъ воспитанниковъ? ибо между нами 
сказать, вы и сами, кромф франпузекаго языка, ничего не ра- 
‚ вумфете, а. въ этой наукЪ всякой французск!Й сапожникъ не 
'менфе вашего учонъ! 

„-- Что за нужда! отв$чаетъ ЩЕ что бъ ни 


| 
| напротив того дфлаю очень умно, жёлая получить о да- 
в 
| ромъ. Въ должность учителя я вступаю не для того, чтобъ 


| учить моихъ воспитанниковъ, но чтобы запастись деньгами. 


Во зовары и постараюсь получать ихъ безпошлинно. При- 


| 


чате теперь, какъ они достанутся мн$ дешево: пошлина не 
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плачена, лавки для нихЪ” не нанимаю, купеческихь по 
не плачу и никакихъ тягостей не несу. Товары мои’ 
распродавать: знакомымъ молодымъ людямъ за наличныя деньги 
а если въ долгъ, то стану приписывать въ счетахъ и. ‘брать 
векселя. Въ пять лЪтъ буду я имЪть нФеколько, тысячъ рублей. 
и ворочусь въ свое отечество. Межъ тёмъ какъ. и самая. спра- 
ведливость того требуетъ, буду ругаться оруями, служившими 
къ моему обогащению, какъ варварами и невждами!“ о 

Съ такими надеждами приступалъ шевалье де-Манеонят 
къ труднымъ занятямъ воспитателя. ВФрный ‘своей ‘метод, 
вЪ свободное время занималея онъ передЪлкою ‘простатго руль- 
наго, тертаго табаку въ 12030вый, ‘и продавать его по 5 и по 
10 рублей за фунть '). О торговыхъ спекулящяхъ! француз- 
скихъ гувернеровъ упоминаетъ и „Адская Почту“ Я) вии 

Соглаено съ принятою системой вослитаня, богатые ро- 
дители считали необходимымъ отпускать своихъ  взрослыхь 
сыновей за границу, чтобы, путешествуя шо западной ЮврошЪ, 
закончили они тамъ свое блестящее образоваше: мысль пре- 
красная! Польза такихъ путешествй, предпринимаемыхъ по- 
слЪ достаточнаго приготовительнаго воспиталя, ‘велика и не- 
сомнфнна. ВЮще „Веякая Всячина“ настаивала, чтобы, отпуская. 
молодыхъ людей въ чулие края, опредфляли предметъ, ‘для 
изучен1я котораго они посылаются. По поручению. императрицы, 
И. И. Бецый въ 1782 году соетавиль прекрасный план для. 
путешествля молодыхъ людей за границей ©ъ цфарю образова 
ня. Но юные недоросли, избалованные дома и привычкою къ. 
роскоши, и окружавшею ихъ лфнью, выросие подъ руководл- 
ствомъ невЪъжественныхъ тувернеровъ и отцовъ, мечтали не о. 
трудахъ, а о наслаждетяхъ парижекой жизни. Что могли они 
вывезть прочнаго изъ-за границы, куда вырывались на полную 
свободу, и гдЪ на каждомъ шагу искали однихъ соблазновъ, 
гдф женщины были такъ увлекательны, а общественныя фаз 
влечен1я такъ легко доступны, гдЪ роскошь въ то время явля- 
лась во всемъ изящномъ блескЪ? По отзывамъ современниковъ, 
они со страст!ю предавались праздной и шумной жизни, про- 
матывали въ большихъ европейскихъ городахъ цфлыя состоя- 
НИ 


:) Стр. 138—144, 17—44. 
3) Стр. 95. 
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вая, и никогда не заглядывали въ т$ м5ета, гдЪ обитали 
науки ‘). „Грутень“ жаловался, что молодые люди вывозили 
изъ чужихъ земель только свфдЪн1я о томъ, какъ тамъ од$- 
ваются, какая бывають зрфлища и увеселеня, а никто не раз- 
° скажетъ о нравахъ, учрежденяхъь и узаконеняхъ просвфщен- 
‚ ныхь народовъ “). Много смЪшного можно было подмтить въ 
’этихъ путешественникахъ, ‘и комед!я не замедлила воспользо- 
ваться такимъ богатымъ источникомъ. Комедя у насъ по- 
’стоянно шла объ руку съ сатирою, взаимно восполняя другъ 
друга и помогая одна другой. Подобно сатирЪ, комед!я обратила 
самое тревожное внимане на воспитание, какъ на главный жиз- 
’нонный вопросъ. Фонъ-Визинъ посвятиль этому вопросу три 
комеди. Въ яркихъ, типическихъ образахъ и строго-комиче- 
_скихъ положеняхъ, осмзялъ онъ и недостатки того воспитаня, 
которое основывалось на букварЪ, и пустоту легкато свЪтскаго 
”воспитавня, подъ руководотвомъ невЪжественныхъ гувернеровъ. 
’Вь Бригадирю фонъ-Визинъ коснулся тЪхъ безплодныхъ, со- 
’вершаемыхъ глупыми недорослями путешестви, о которыхъ 
_въ другомъ м$етЪ, обращаясь къ уму своему, онъ говоритъ: 


| 
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Е "Гы хочешь здёше!е обычаи исправить, . - 

Ты хочешь дураковъ въ Росси поубавить, 

И хочешь убавлять ты ихъ въ таке дни, 

Когда со вс$хъ сторонъ стекаются они, 

Когда безъ твоего полезнаго совета, 

Возами ихъ везутъ со всёхъ предфловъ свЪфта. 

Когда бы съ дураковъ здфсь пошлина сходила, 

Одна бы Франщя казну обогатила... 

Но, видно, мы за то съ нихъ пошлинъ не сбираемъ, 

Что сами сей товаръ къ французамъ отправляемъ, и пр. *, 


т) „Адская Почта“, стр. 193. „И то и се“, недфля 2, 4 

*) 1770 г., стр. 63—64. Сличи съ первою сатирой Кантемира. На 
подобныхъ путешественниковъ „Трутень“ (1769 г., стр. 45—46) въ своихъ 
 ‘сатирическихъ вфдомостяхь напечаталъ слфдующую ‘злую замфтку; „Мо- 
‘ходаго россЁйскаго поросенка, который $здилъ по чужимъ землямъ для 
просвфщеня своего разума, и который воротилея уже совершенною 
свиньею, желающие могутъ видфть безденежно по многимъ улицамъ сего 
торода“. Г 

3) Въ 1174 году была напечатана при московекомъ университет 
| комед1я: „Воспитане“ (въ пяти дБйстыяхъ), касающаяся того же 
| вопроса. 
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Въ подобныхъ нападкахъ сатирическихъ писателей ХУПГ 
вфка на французскихъ гувернеровъ и русскихъ баричей, стран- 
ствовавшихъ въ Парижъ, нельзя не замЪтить нкоторой доли 
преувеличен!я; сатира такъ легко переходить въ каррикатуру, 
а писатель, тревожно занятый интересами своей эпохи п воз- 
мущенный ея недостатками, съ большимъ насимемъ для себя 
можетъ выдерживать хладнокровное безпристраете; обыкновенно: 
овладЪваеть имъ жажда безпощаднато осмфяшя тфхъ крайно- 
стей, въ которыхъ видится ему источникъ нравственнаго зла. 
Зло конечно существовало; это засвидфтельствовано передовыми 
людьми прошлаго стол$т1я, вовсе не старовзрами, а людьми, 
горячо преданными европейскому образоваюю, каковы: фонъ- 
Визинъ, Новиковъ и сама императрица. Но нападая на него.. 
писатели не всегда выдерживали должную мФру. Не все же 
были Вральманы; были изъ иноземцевъ и таже, которые дЪй- 
ствительно научили нашихъ предковъ многому добру. Особенно 
рЪзкая односторонность зам чается въ журнальныхъ обвинеяхъ. 
французскихъ гувернеровъ и учителей въ томъ, что они вну- 
шали своимъ воспитанникамъ презр5е къ отечественнымъ. 
нравамъ и безконечное уважене къ французекимъ. Понятно, 
что люди, рожденные въ странф высшей цивилизация и при- 
выкше къ инымъ, болфе мягкимъ и человзчнымъ нравамъ и 
обычаямъ, съ гордымъ сознанемъ своего народнато достоинства. 
говорили 0 своемъ отечествЪ, и непривЪтливо смотрфли на 
на наши суровыя обыкновен1я и откровенную грубость въ 
обхождени. Если фонъ-Визинъ, одинъ изъ замфчательно-свЪ$т- 
лыхъ умовъ своего времени, съ непрлязненнымь чувствомъ 
замфтилъ, что во Франти лакеи, ‘сидя въ передней, не вска- 
киваютъ съ мфетъ передъ господами, проходящими мимо этихъ 
скотовъ; если фонъ-Визинъ былъ непрйятно. пораженъ т$мъ, 
что французске офицеры гуляли по улицамъ безъ слуги, то 
какъ должны были поражаться европейскими нравами люди, 
стоявшие далеко ниже фонъ-Визина по уму, по образовано, и 
съ дфтетва воспитанные въ грубыхъ и не совсфмъ человЪчныхъ 
убЪждешяхъ? Съ другой стороны, какъ должны были поражать 
иноземцевъ, выросшихъ среди иныхъ обычаевъ, наше безце- 
ремонное обращене съ подчиненными и слугами, наша барская 
спфсь и семейная автократ1я! Передавая своимъ ученикамъ 


ИИЩИИКЕН. ЧУ 


16 


презр$в1е къ такимъ суровымъ нравамъ, они конечно дЪйство- 
вали не совсфмъ недобросовЪетно. 

Въ воспитан1и дфвицъ мадамами и гувернантками также 
тлавное внимане было обращено на внфшн!И лоскь и наруж- 
ныя формы. Почти съ того дня, какъ разставались дфвочки 
©ъ своими кормилицами. начинали ихъ наряжаль, потомъ учили 
‘танцовать, выпрямливали станъ, заставляли голову носить 
предписаннымъ образомъ и поворачиваться по циркулю, подъ 
опасенемъ не выйдти никогда замужъ, если не будутъ ходить, 
тлядфть и двигаться прямо; о томъ же, чтобы приготовить 
изъ нихъ добрыхъ хозяекъ, образовать ихъ умъ и сердце, 
почти совсфмъ не заботились '). Приведемъ откровенное при- 
знан1е модницы, записанное „Трутнемъ“: 

„Батюшка покойникъ, скончавшись третьяго года, изба- 
‘вилъ меня отъ ужаеныхъ хлопотъ и безпокойства. "Ты уди- 
вишься, какъ я тебЪ скажу; у васъ въ Петербург$ и въ голову 
никому это не входило. Послушай, да не засмЪйся: уморишь, 
радость! Я принуждена была смотрфть за курами, за гусями 
и деревенскими бабами— ха, ха, ха! Разсуди, радость, сносно 
ли благородной дворянкЪ смотрфть за эдакою подлостью... Я 
знала только, какъ и когда хлЪбъ сЪютъ, когда садятъ капусту, 
огурцы, свеклу, горохъ, бобы и все то, что кужно знать дураку 
прикащику. Ужасное знане! А того, что дфлаетъ нашу сестру 
<овершенною, я не знала. По смерти батюшкиной, пр!Бхала 
въ Москву, и увидфла, что я была совершенная дура. Я не 
ум$та ни танцовать, ни одфваться, и совс$мъ не знала, что 
такое мода. Повфришь ли, мнЪ стыдно признаться, я такъ 
была глупа, что по пр1здф только моемъ въ Москву узнала, 
что я хороша! Разсуди теперь, какъ меня приняли московскя 
щеголихи. Онф съ головы до ногь меня засмЪяли, и я три 


`’ месяца принуждена была сидфть дома, чтобы только выучиться 


по мод$ одфваться. Ни день, ни ночь не давала я себЪ покоя, 


’но, сидя, передъ туалетомъ, надфвала карноты (чепчики), ски- 
’ давала, опять надЪфвала, разнообразно ломала глаза, кидала’ 
’ взгляды, румянилась, притиралась, налфпливала мушки, учи- 
° лась различному употреблен1ю опахала, смФялась, ходила, одф- 


валась, и словомъ въ три мфсяца все то научилась лфлать по 


` 
т) „Всячина“, стр. 124, 825—6. 
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модЪ. МнЪ кажется, ты удивляешься, какъ могла я въ та ое. 
короткое время всему, да ещё и сама, научиться. Я тебв это. 
таинство открою: но счастНо попалась мн® ‘одна французская. 
мадамъ, которыхъ у насъ въ МосквЪ довольно. Она предложила 
_миЪ свои услуги, разсказала мнЪ, въ какомъ я нахожусь не- 
въжествЪ, и что она въ состояши изъ меня сдБлать самую 
модную щеголиху. Вотъ какое изъ насъ французы” дфлаютъ 
превращен! 'Изъ деревенской дуры въ три мфсяца сдфлать. 
модную щеголиху—для человфка невозможно, а французы дё- 
тт алиад, моею 

но что при такомъ направления восничаня! учители 
танцован1я почитались наиболЪе пеобхозиеьй да ВЫ ‘ие- 
редъ всЪми другими учителями пользовались о ‚особенным 
предпочтенемъ °). ‚ов вело 

Въ жизни высшихъ общественных кружковъ на об 
планЪ стояла мода, а она требовала ловкости, свободныхь пр!е- 
мовъ и веселой, непринужденной болтовни. п жаловались: 
сатирики, на все мода: одфваются по модф, одять по модф, 
даже и бранятся по мод$ф. Эти моды измфичивы и убътозны: 
не усифла утвердиться одна, какъ ее вытёеняеть другая, ‘тото- 
вая вскорЪ уступить третьей, и т. д. Въ такихъ превращеняхь 
уходить время, и что сегодня было любимымъ, завтра будеть 
называлься стариннымъ. Петербургъ внимательно следить за 
измфненшями парижекаго вкуса, Петербургу 74 
ва, а столицамъ— провинции 3). В, 


По требованю моды, роскошь въ костюмахъ ‘доходила `до 
крайностей: бархатъ, кружева и блонды, серебреныя и и золотыя 


\е4 4 


а - считались а принадложшостями туалета. 


значило бы и о. долженъь быль т такихъ 
богатыхъ кафтановъ и камзоловъ по нЪекольку, Е какъ можно 
чаще перемФнять ихъ, сообразуясь съ временем года. и съ 
принятымъ модою цвфтомъ. Шубы бывали бархатныя, съ ‘з0- 
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1) 17710 г. стр. 48—44. 

?) „И то и сё“, недфля ХГУ: а 

3) „И то и се“, недфля ХХХ. „СОмфеь“, стр. 148. „Полезное съ 
Приятнымъ“, Г\” полумфсяцъ, стр. 22, 29. у 


о — 


лотыми кистями; на кафтанахъ тоже подлЪ петель привЪши- 
| дла иногда кисти, а на пнтат$ — ленточка; манжеты носились 
й  тонвя, кружевныя '). Щоголи заказывали себЪ платье у фран- 
цузекихь портныхъ, которые продавали свое искусство весьма 
' дорого и, возвращаясь на родину съ нажитымъ въ Росаи со- 
` стоящемъ, сказывали, что нЪтъ лучшей дороги къ счастлю, 
‘какъ быть французскимъ портнымъ въ Росаи, потому что 
`тамъ за всякое платье даютъ вдвое и втрое, исключая то, что 
`догадливый портной сумфетъ самъ украсть *). Франты прошлаго 
`вЪка носили чулки со стрфлками, башмаки съ красными или 
‘розовыми каблуками и большими пряжками; имЪли при себЪ 
`хорнетъ, карманные часы, по н$скольку золотыхъ, иногда оеы- 
‘панныхь бриллянтами табакерокъ съ минатюрными портретами 
`врасавицъ или съ изображешемъ сердца, пронзеннаго стрФлой, 
и другя драгоц$нныя бездЪлки; на пальцахъ’ дорог1е перстни, 
‘а въ рукахъ трость 3). 


, Но особеннее вниман!е щеголей было обращено на голов- 
‘ную уборку: вавиван!е волосъ, пудру и парики. Убрать голову 
‘вотласно съ требован1ями свЪтекихъ приличй и для мущинъ 
и для женщинъ было хлопотливое и нелегкое искусство. Вблосы 
были завиваемы буколь въ двадцать и болфе, и (по свид5- 
тельству „Трутня“ щоголи просиживали за такимъ занятемъ 


пуз$-парикмахер$, который жилъ у богатато помфщика и по- 
тучалъ по 200 рублей, платье, столъ и экипажъ 5). „Пустомеля“ 
насмЪхается надъ тЪми, которые, гоняясь за богачами, три 


Г. ’) „Всячина“, стр. 81. „См$еь“, стр. 814. „Вечера“, ч. П, стр. 172 
ьПоденьшина“, стр. `24, 32—36. „Адская Почта“,- стр. 88, 61, 169. „И то 
м се“, недфля 34. 

| 1) „Ито и се“, недфля 24. Въ „Вечерахъ“ (ч. Ц, стр. 242) напечатана 
похвальная эпистола новому кафтану; въ „Старин$ и НовизнЪ“ — стихи 
На смерть закройщика Брокара (ч. Ц, стр. 208), авъ, „ЩепетильникЪ“ 
(стр. 147) — стихи на смерть шляторлеза Г. В. 

3) „Адская Почта“, стр. 161. „Модное ежемфсячное издаше“ 1779 г. 
Т, стр. 240. „Грудолюбивая Пчела“ 1759 г. стр. 276—т. Комеди Лукина. 
+) 1769 г. стр. 54. „Адская Почта“, стр. 169. 

5) Стр. 8—14. 


четверти своего дохода издерживали будто бы на одно завива- 
не кудрей и пудру ')! Пудра употреблялаеь разная, смотря по 
цвзту волосъ: ропаге сг1зе, ропаге Ыопае °). „До вихъ поръ 
объявлялъ сатирикъ, завивали волосы и ставили кудри на 70- 
700004е заливныхь трубъ и винныхъ 0оченковъ; я нынЪ 
упражняюся въ изобрьтени новато манеру. Выдумка моя со- 
стоитъ въ томъ, чтобы ставить кудри на подоб1е цвфтка розы 
и пропудривать волосы красною съ нЪкоторою бЪлизною пуд- 
рой“ *). Журналы записали насмфшливыя уУказавя па упо- 
треблене париковъ и кошельковъ %). 


Въ 1769 году между евЪфтекими дамами вошло въ моду но- 
сить на башмакахъ высоке каблуки и какъ можно выше поды- 
мать свои прически, что послужило обильнымъ матераломт 
для журнальныхъ нападокъ. По словамъ „Веячины“, женщины 
вс$ выросли на пядень съ т$хъ поръ, „какъ бока ихъ поте- 
ряли стремлене выпячиваться, какъпрежде бывало“, и появилист 
высок1я прически. Еслибъ это случилось съ мущинами, тогда 
пожалуй можно-бъ было догадаться, зачемъ стараются они при: 
крывать свои головы высокими прическами; но дамы!... Вакт 
не дйвиться высокому зданю, поднятому на женской толовкЪ 
„Устоитъ ли это обыкновеше или нЪтъ, неизвестно; но то правда 
что кареты будутъ дороже. Каретники уже принялись дфлал! 
оныя выше, чтобы дамамъ можно было сидфть прямо“. Я, при 
бавляетъ сатирикъ, заказалъ въ своемъ дом$ всЪ двери сдфлат! 
выше, дабы дочь моя какъ-нибудь головою не увязла. „.ТЬтт 
съ двадцать назадъ, бывало, расширяй домы, двери, кареты 
и прочая—для фишбейновъ; а нынф возвышай домы. Въ Пе 
тербург5 уже веЪ строеня, сооружннныя нынфшнимъ лфтомъ 
не въ примфръ выше тЪхъ, кои строили, когда носили больни. 
фишбейны; тогда и домы имъ повиновалися, и расли въ ши 
рину поземисто, не подымая стропилъ до облаковъ... Прочитава 
это, быть можетъ, дамы позадумаются, а вышедши въ другук 
горницу, сядутъ убираться и скажутъ: дЪвка! повыше, пожалу! 


') Стр. 55. 

*, „См5еь“, стр. 26—7. 

$) „И то и се“, недфля 1, 2, 4. Зы 1 

*) „Всячина“, стр. 284. „Кошелек“, стр. 47. „Сочин. Сумарокова 
ч. У, стр. 19. . Е 
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‘ставленной въ 1772 году на прилворномъ театрЪ?). Въ „Мод- 
'номъ ежемфсячномъ издаши, или БиблютекЪ для дамскаго ту- 
’алета“, на 1779 годъ, приложены любопытныя гравированныя 
| изображен1я дамекихъ головныхъ уборовъ. поражающихъ своею 
’‘изысканностно и разм$рами. таковы: ийииакъ Минервинъ или 
_710-драгунски, рогъ изобилия, чепецъ побъды, уборъ а ла белль 
пуль, и др. Мода эта прекращается въ восьмидесятыхъ годахъ: 
„Вечерняя Заря“ (1782 г.) уже напечатала эпитафио широ- 
ким навладкаль и высокимь прическамъ 3). 
Румяна, бЪлила и мушки были необходимою принадлеж- 
’ностшю щегольскаго туалета; къ ним прибфгали не только жен- 
щины, но даже мущины. Въ праздничные дни щеголи, по сло- 
’ вамъ Чулкова, ни о чемъ не думали, кромф нарядовъ и убранетва: 


Во первыхъ мажутся пахучими водами, 

Гнутъ волосы въ крючки... .. 

Потомъ касаются сурмилами бровямъ, 

Румянъ и горсть бфлилъ бросаютъ по щекамъ, 
Сердечки изъ тафты желфзомъ выбиваютъ, 

И наклеивъ на перстъ. для моды прил5иляютъ, 
Который въ старину именовался врач“). 


| 
Но только ото_сна взглянувЪ на свфтъ очами 
| 
| 
р 


Но преимущественно украшеня эти, разумФется, остава- 
’ лись за дамами, которыя бЪлились, румянились, нал$пливали 
на лица мушки разной величины и формы и часто перем$щали 
` ихъ съ одного мЪ$ста на другое Въ назидане щеголихъ „По- 
лозное съ Шруятнымъ“ публиковало статью о женскомъ уборЪ, 
въ которой между прочимъ сказано: „Хотя и всен а свЪтЪ под- 
властно непостоянству времени, однако женсый головной уборъ 
`всего скорЪе перемЪФняется, и уже на нашемъ вЪку весьма много 
возвышался и понижался. Правда, нынф и мущины своими 


т) Стр. 890—2. 

?) „Сочин. Екатнрины И“, ч. П, стр. 170, 160. 

3) Ч. Ш, стр. 250, 243- 6. 

4) При этомъ стих$ находимъ слфдующее прим$чаше: О именахъ 
 ручныхъ перстовъ справиться можно въ Безстрашномь гражданинь 
`(сатиричесый романъ), который въ скоромъ времени печататься будетъ.“ 
{И то и ©“, неделя 17-ая). „Всячина“, стр. 145—6; „Живописец“ (изд. 3) 
| ч. Ц, стр. 49. 
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возвышенными вержетами прибавляютъ себЪ ‚ роету; о ато мы 
бфдные можемъ учинить всклочиванемъ своихъ волосъ противъ 
непостижимаго могущества женскихъ ‘чепчиковъ, которые по 
пропорщи возвышаются на желаемые градусы?“ Опутывая свою 
голову’ бахромками, блондами, кружевами и проволокою, испе- 
щряя лицо черными пятнами и закрашивая его румянами, дамы 
свосвольно затмфвают свою природную’: красоту: такова-то 
польза отъ ихъ уборовъ’)! › ми мирно 

„Смфсь“ напечатала на своихъ листкахъ наесмфшливую 
статью .подъ заглав!емъ: „Происхождене, польза и употреблене 
опахала“. Опахало, говоритъ авторъ, «прекрасно и полезно. 
Оно исправляетъ должность зефира, отвращаетъ солнечные лучи, 
прикрываетъ нехоройне зубы и.непристойныя усемфшки. Нри 
мнЪ одна ножилая вдова учила свою внучку: когда начнешь 
сердиться, покраснфешь, стапутъ напрягалься жилы и мор- 


`щиться лицо; то ни мало не теряя врем надлежитъ раз- 


вернуть опахало и изо всей силы махаться, такъ чтобы слышны 
были: кли, кли... Знающия свфть женщины умФютъ опахаломъ 
изображать разныя страсти; ревность, держа у рта свернутое 
опахало, не говорить ни слова, непристойное любопытство, 
сохраняя стыдливость, закрываетъ лицо развернутымъ опаха- 
ломъ и смотритъ на то сквозь кости опахала, на что стыдно 
смотр$ть простыми глазами; а любовь играетъ опахаломъ, какъ. 
младенцы игрушками. Не безъ причины опахало падаетъ изъ 
рукъ красавицы: это часто дфлается для испытания обожателей.. 
Они всЪ за нимъ бросятся съ великою скорости, и первый, 
кто, поднявъ, подастъ красавиц и поцфлуеть ея руку, пояу-| 
читъ побЪду надъ своими совмЪетниками; его благодарятъ за 
учтивость, и въ такомъ случаЪ прелестный полъ болфе гово- 
ритъ глазами, нежели языкомъ. Опахало имбеть. свои выра- 
жешя, которыя любовники легко познаютъ, какъ напримръ: 
будучи в гостяхъ, красавица нарочно позабудетъ свое опахало, 
то ея любовникъ, конечно, отвезетъ его къ ней и симъ посред- 
ствомъ заведетъ знакомство, или по крайней м$рЪ отошлетъ 
при любовномЪ письмЪ или стихахъ, на что всегда есть причина, 
отвЗчать... Теперь скажу о тБхъ веселыхъ часахъ, въ. кои 


) ГУ-Я полумфсяцъ, стр. 30-32. „Всячина“, стр. 285. „Сыфсь“. стр. 
28—29. я 
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токиты ‘говорятъ красавицамъ страстныя’‘и’ пубтыя ръчи, | 
Го если вырвется словцо двоякато смыёла,” тотда свернутёиъ ые 
пахалом, на подоб1е палочки, должно съ великою скоросто ‘и : 
иБренною силою ударить по пальцамъ или по ‘рукф такого 5) 
м"Бльчака, а послф сего усмЪхнуться и вымолвить: перестань ; 
оокалуй! Такое пр!ятное словцо тронетъ самое нечувствитель- 
‚аа сердце“ 5 

| “Въ 1772 году стали было, по свидФтельству „Живопиеца“ 
одражать. англичанамъ °); но французская мода одержала 
верхъ, и ей долгое время суждено было властвовать надъ на- 


ре. 


и ими петиметрами и свЪтекими дамами. 


Я 


ок. - цв: 


’Свфтское модное воспитане не обошлось безъ сильнаго 
ь 1явщя на отечественный языкъ. Пертодическ1я издавшя, про- 
икБутыя строгимъ сатирическимъ направлешемъ, горячо всту- 
идись за родное слово, которое въ большомъ св$тЪ искажалось 
и перед5лывалось на французскую и кЪмецкую стать 3): здЪсь 
Юздался свой особенный разговорный языкъ, съ странною при- 
иБсью множества иностравныхъ словъ и оборотов %). По зам5- 
ант „Смеси“, в большомъ свЪтЪ безъ французекаго языка и. 
ГмпымЪ прослыть было невозможно; хоропий тонъ требовать 
о крайней мфр% примфшивать къ рЪчи отборныя французек1я 
ь ова. тазеужлая о такомъ пристрастия къ французскому языку, 
Кошелекъ“ прибавляетъ: „Неоспоримая есть истина, что до- 
[с ры будутъ презирать свой отечественный языкъ въ обыкно- 
енномъ разговор$, дотолБ и въ письменахъ не можетъ оный 
о совершенства дойдти“; почему издатель и его знакомые сог- 
@сились постановить между собой такое правило, по. сил 
Отораго каждый за всякое ипостранное слово, произнесенное # 
иъ въ разговор$ безъ крайней нужды, повиненъ заплатить. > 
ть копфекъ въ пользу воспитательнаго дома, а вновь отыс- 5. 
нныя или сочиненныя, по примфру н5мцевъ, коренныя рос- 
искИЯ слова сообщать для напечаташя къ пользЪ любителей , 


5) \Отр: 3=8: -х 
. Г @зл. 2), стр. 95. = - 

3) „Всячина“, стр. 290; . 

*) „И то и се“ нанечатало цлый снисокъ общепринятыхъ иностран- 

ъ словъ (авантажъ, амрицш. галанть. консиль, реваншъ и пр.), съ | 

ененями (недЪля 25-я). ; 


к ФИЛЕ 


росс1йскаго слова ‘). Вмфоть съ иностранными р®чешям 
цфликомъ взятыми, вЪ разговорномъ язык$ моднаго евфта з: 
мЪчалось и неум$ренное употреблене буквально переведенных 
французскихъ словъ и выражен, противныхъ гев!ю наше! 
языка, и постройка цфлыхъ предложевй по правиламъ фра 
цузскаго синтаксиса. Народный строй рфчи быль постоян! 
нарушаемъ; кореннымъ русскимъ словамъ нерфдко придавала 
новый и странный смыслъ; самыя грамматическя формы по 
вергались нЪФкоторымъ искажен1ямъ, напримфръ говорил 
увидаю, услыхаю, какъ ли ни, и пр. Словомъ, говоря 1 
русски, модный свфтъ думалъ по французски °). 
„Живописець“ сообщаетъ интересные образцы подобных 
искаженй въ статьЪ: „Опытъ моднаго словаря щегольска 
нар я“: < 
Болванчикъ— ласкательное назваюе, которое придава: 
другъ другу любовники, то-же что #40е ае топ ате: „Ах 
мущина, какъ ты забавенъ! Ужесть, `ужесть! Твои гнили 
взгляды и томные вздохи и мертваго раземфшить могут 
Ахъ, какъ ты славенъ, безподобный болванчикъ! Ну, если 
сказала я тебЪ: люблю, такъ вить бы я пропала © тобою. 1 
чести, ты бы до смерти меня залюбилъ, не при ей Пер 
тань, радость, шутить, это ни чуть не славно“ 
Маханье—волокитство; махаться—волочиться: „Ха, х 
ха! ахъ, монкёръ, ты уморилъ меня! Онъ живетъ три года ‹ 
женою, и по .сю пору ее любитъ! Черестаяь, мущина, э 
никакъ не можетъ быть; три года имЪФть въ головЪ сво’ 
вздоръ!... съ чужою женою и яомахаться не вмФетъ, еще 
за гр$хъ ставитъ! Прекрасно! Перестань шутить; по чести, 
меня отъ этого сдфлается тЪенота въ голов$. Ахъ, вакъ э 
славно! Они до смерти другъ друга залюбятъ. Ахъ, мущи! 
ты уморилъ меня“! 
Безподобно и дбезпримьрно въ особенномъ новомъ смысл 
напримфръ: „Безподобные люди! она дурачиться по-дФдовски 
тЪмъ 0езподобно его терзаетъ, а онъ такъ теменъ въ свЪтЪ, ч 


1) Стр. 11—16. 
*) „СмЪеь“, стр. 150. „ТГрюдолюб. Ичела“, стр. 58—61, 225. „Пус: 
меля“, стр. 15. „Сочиненя Сумарокова“, ч. МИ, стр. 868—870. 
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Частое употреблеше слова: а2%! „Мущина, притащи себя 
ко мне, я до тебя охотница. 45%, какъ ты славенъ! 'Ужесть, 
ужесть: я от тебя падаю... а2%!..“ ?) 


К Вотъ еще образчикъ моднаго нарЪч1я: „Моп соепг, Живо- 
писецъ! пишет щеголиха. Ты, радость, безпримфрный авторъ. 
По чести говорю, ужесть какъ ты славенъ! Читая твои листы, 
я безподобно утЪшаюсь; как все у тебя славно: слогъ разстеганъ, 
мысли прыгающи. Твои листы вЪчно меня прельщаютъ; клянусь 
то я всегда фелитирую ихъ безъ всякой дистракщи... А ‘при- 
томъ ты всегда стараешься оказывать намъ учтивости, не такъ 
какъ н$фкоторый трубланъ, сочиня комедю, одну изъ подругъ 
'моихъ вытащиль на театръ (намекъ на комедю императрицы 
Екатерины: „Имянины г-жи Ворчалкиной“): куда онъ много вы- 
нгралъ! Я чаю, онъ надфялся, что всф расхохочутся до смерти: 
анъ право никто изъ нашихъ сестеръ и учтивыхъь мущинъ и 
не улыбнулся. Онъ хотфль насъ одурачить, да не удалось. 
|Ужесть какъ славно онъ забавлялся надъ бфднымъ мальчикомъ 


'Фирлифюшковымь: со всЪмъ т5мъ подобные ему люди останутся 


| ше тронулъ; однакожъ я и сама не знаю, за что я его никакъ 


не могу терпЪть. Въ первой его комеди („О, время!“) я и сама 


ло смерти захохоталась: ужесть какъ славно шпетилъ’ онъ на- 
пихь бабушекъ! а эта комед1я такую сдфлала дистракцю и 
такую грусть, что я поклялась на имянины не Зздить. Правда, 


т) Переводъ: „Редюе люди! Она любитъ его постоянно, а онъ со- 
всЪмъ незнающь въ щегольскомьъ обхождени, и не разумфетъ того, что 
постоянная любовь въ щегольскомъ свфтБ почитается тяжкими оковами 
Гонъ такъ глупъ, что и самъ любитъ ее равномЪрно“. 

.1 2) Ч. 1 (изд. 2), стр. 69, 71, 74—6, 115—7. „Всячина“, стр. 56. „Со- 
| чинен. Юкатерины 1“, ч. П, стр. 172, 215. 

3) Фирлифющиковь и Дремовъ—дЪйствующйя лица въ комеди Кка- 


ты дражайшато моего папахина. Как это Е человЪ 
Ужесть, радость, какъ онъ неловокъ выдфланъ. По, счастью ско] 
выдали меня замужъ; я пр!Бхала въ Петербургь, подвинузах 
вь свфтъ, разняла глаза, выкинула: весь тотъ изъ головы вздор 
который посадили мнф мои родители, и, поправила, опрокинут( 
мое поняте. Но я никакъ не ушла отъ оды: мужь мой влюблен 
въ меня, до дурачества; а_къ тому-жъ еще и ревнивъ. Фуй! как 
это не ловко: мужъ растрепаиъ отъ жены; это, радость, гадко!. 
Сказать ли, чфмъ я отвязываюсь отъ этого несноснаго человЪка 
Одними обмороками. Какъ привяжется онъ во миЪ со своим 
декларас1онами и клятвами, то я сперва, говорю. ему: отцепися 
но онъ никакъ не отстаеть; послЪ этого резонирую, что стыдн 
и глупо быть мужу влюблену въ свою жену, но онъ никак’ 
не вЪритъ. Итакъ ‚остается мнЪ одно. , средство — ТВ, ‚об 
морокъ“*). и ув 
Модное нар$че столичныхъ петимотровь и.  цеголихь ото 
звалось и въ провинщяхъ. Изъ Полтавы было прислано в? 
„Живописецъ“ извфеле, что тамоше молодые люди и дамы 
произнося новоманерныя, петербургская слова, старались гри 
шепетывать и картавить: такъ-де ньжнЪе?). Современная комедий 
не разъ осмфивала этотъ „новомаперный“ языкъ. Императриц: 
Екатерина, Сумароковъ, Тукинъ и фонъ-Визинъ оставили нам 
живые памятники такого языка въ разговорахъ дъйствующихт 
лицъ своихъ комедий. ь 
Воспитанные и одфтые по модЪ, щеголи въ. обращении 
старались подражать нарижекимъ свЪтекимъ баловнямъ. Пу: 
стота легкаго, поверхностнаго, образованая, праздная жизнь 
полная различныхъ удовольств!И, увеселещй, и увлечене вифи: 
ними формами, искусственными, но блестящими и роскошными, 
отразились на ихъ характер рЪзкими и яркими чертами. 
Воть какъ) по свидЪтельству сатирическихъ листковъ, прово- 
диль время модный человЪкъ, которому придавали тогда на- 
званя: летиметра, щоголя и вертопраха. 
Проснувшись въ полдень или немного позже, онъ мажеть 
лицо свое парижскою мазью, которая дфлаетъ вожу мягкою и 


1) „Живописецъ“, ч. Т (изд. 2), стр. 60—65. 
2) Ч. П (изд. 1), стр. 301—2, и ч. Т (азд. 2), етр. 147. 
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водами; потомъ набрасываетъ пудремань и понфекольку часовъ 
проводить за туалетомъ. причесываясь, чистя зубы, румяня 
| губы, ‚ подсурмливая брови и налФпливая мушки, смотря „по 
‚ ногод$ петиметрскаго горизонта“. Какъ бы хороню.ни приче- 
‚сывалъ волосъ его собственный слуга, хотя бы ставилъ пукли 
на подоб1е горлицыныхь крылышекъ, а вержеть бекасинымъ 
| носом но петиметръ ни за’ что не поручитъ ему. собственной 
’прически; его чешетъ, помадитъ, украшаетъ кудрями и осы- 
‘паеть пудрою новомодный  французсый парикмахеръ, за что 
`беретъ рублей 30 въ м$сяцъ. Каждый день петиметръ пере- 
‘одъвается въ различные кафтаны различныхь цвфтовъ, строго 
‘слфлуя модЪ. По окончани своего ‘туалета онъ садится въ 
маленькую манерную карету, на которой часто изображались 
‘вупидоны со стрфлами, и Фдетъ вскачь, давя прохожихъ, изъ 
‘дома въ домъ; везде онъ собираетъ и разглашаетъ новости, 
‘насмфхается въ одномъ домЪ тому, что видфлъ въ другомъ, и 
‘прилыгаеть то, чего невидалъ. Петиметръ непрем$нно долженъ 
усвоить себЪ счастливое даровае говорить 060 всемъ и важно, 
‘и шутливо: ротъ его всегда долженъ быть открытъ для веселой 
‘болтовни: и передачи. безконечнаго числа глупостей и житей- 
екихъ мелочей; онъ на все ищетъ противорЪ ий, и на всякой 
случай запасается готовыми эпиграммами: онь самолюбивъ, 
щеславенъ, смфлъ и даже дерзокъ, но веселъ, говорливъ, на- 
омфшливъ, и потому нравится женщинамъ. „Когда вы увидите 
молодато человЪка, который говорить громко, съ безразсудною 
рЪзвостью, и поминутно хохочетъ, знайте навЪрное, что онъ 
женск временщикъ!“ Съ своей стороны петиметръ все свое 
благополуче полагаетъ, въ томъ, чтобы услужить и угодить 
дамамъ, и для того старается быть какъ можно чаще въ ихъ 
обществЪ и не пропускаеть ни одного публичнаго увеселевя. 
Ва Каменномъ  островЪ, въ ЕкатерингофЪ, въ ЛЪтнемъ саду, 
Дворцовой набережной и на балахъ—везд$ онъ дамсейй `со- 


» ходомь п1есы и игрой актеровъ, но чтобы бЪгалть по ложамъ, 
служивать красавицамъ, или помош!ю зрительной трубки 
азсматривать женсв!е уборы. ВеЪ усимя петиметра направлены 
а то, чтобы прослыть волокитою. Онъ почитаетъ „за нФкото-, 
›ый родъ честолюб1я посфщаль женщинъ и говорить съ ними 


о любви“. Только увидитъ незнакомую даму, какъ сПЪшШить 
съ ней познакомиться, сочинить ей мадригалъь и признаться 
въ любви: такое поведен1е обратилось въ необходимое условие 
свЪтской жизни. Петиметръ такъ привыкъ говорить женщинамт 
о своихъ чувствахъ, разсыпаль передъ ними щедрыя похвалы 
и мовторять французске стихи, въ которыхъ восифвается лю: 
бовь, притворно восхищаться ихъ прелестями, и казаться 
страстно-задумчивымъ, что все это почитаеть необходимок 
жертвою прекрасному полу. Въ разговорахъ его съ свфтекими 
красавицами безпрестанно слышатся эти обызныя ‘слова: лю: 
бовь, склонность, горячноеть, страсть, и тому’ ес 
бредъ, который, однакожъ. нравится женщинамь ‘). | 

„Моя наука, разсуждаетъ петиметръ, состоитъ въ томъ 
чтобъ умфть одфваться с0 вкусомъ, чесать волосы по модЪ 
говорить всяюя трогаюцуя бездЪлки, вздыхать кстати, хохотате 
громко, сидЪть разбросану, имфть пр1ятный видъ, ил$няющук 
походку. быть совефмъ развязану, словомъ дойдти до того 
чтобы пазывали щалуномь т$ люди; которыхъ мы дуракаме 
называемъ. Въ бесфдЪ со щеголихами бываю я воленъ до на: 
глости, смФльъ до безстыдетва, живъ до ‘дерзости: меня | за эт‹ 
называютъ рзвымь ребенкомь. и хотя ударятъ меня по рук 
и скажутъ: „перестань! ты очень дерзокъ“, однакожъ я никогд: 
отъ того не краснфю. Слова: „я не могу владфть е0бою!“ мен; 
ВЪ такомъ случа извиняютъ. Впрочемъ, всегда я должен” 
быть вфтренъ и злоязыченъ. Съ которою мащуесь, ту одн\ 
хвалю; въ ней одной всЪ нахожу совершества, а въ прочих” 
вижу только недостатки и пороки... Открыте любви долженл 
я дфлать по новому обыкновеню и никогда не допускать, чтоб 
въ таке разговоры вмфшивалось сердце: это было бы дура 
читься по-дфдовеки. По нашему надобно любить такъ, чтобь 
всегда отстать можно было. Открыте дфлаю я веегда как 
будто это ненарочно случилось; напримЪръ, разсказывая кра 


1) „Полезное съ Прятнымъ“, полумЪс. УТ, стр. 17. „Ито и с5° 
недфл. 23-я „Омъеь“, стр. 88, 77, 118, 249, 953, 262, 294. „Пуетомеля“ 
стр. 30, 35. „Грутень“ 1769 г., стр. 77, 257, 261. „Кошелекъ“, стр. 75—17 
„Всячина“, стр. 10, 347. ВЕ ‚ ч. 1. стр. 172; ч. № етр. 18% „Труда 
любивый Муравей“. стр. 138. „Сочин- Сумарокова“, ч. \", отр: 272; ч. УП 
стр. 35. „Сочин. Екатерины П“, ч. Ц, стр. 3884, 604. „Вечерняя Заря‘ 
ч. Ш, стр.. 70—73. Ох 


к о какомъ ни-на-есть любовномъ приключении, вдругъ 
`прерываю разговоръ: „9! кстати, сударыня, сказать ли вамъ 
_ нозость? вить я влюбленъ въ васъ до дурачества; вы своими 
прелестями так вскружили мнф голову, что я не въ своей си- 
_жу тарелкЪ!“ - Шутишь, она мнЪф отвфтствуетъ; ужесть какъ 
славно ты себя раскрываешь! „БезпримЪрно славно, сударыня! 
что мн нужды, какъ вы это почитаете: рЪ$звостью или дура- 
’чествомъ, только я вамъ говорю, въ настоящую, что дурачусь. 
Пусть я не доживу до мибднаго таза, ежели говорю неправду!“ 
Посл такой клятвы бросаю на нее гнилой взглядъ, а между т$мъ 
начинаю хвалить ее, и тутъ даю полную свободу языку моему. 
Она часто потупляется, будто стыдясь слушать себЪ похвалу; 
иногда усм$хается, иногда удивляется и почасту говоритъ: 
„перестань шутить! вить не утфшно слушать вздоръ“. ПослЪ 
’ Этого я даю свободу рукамъ, мнЪ говорятъ:, это ужь и въ 
’ истинную глупость!“ а я далфе, далЪе, а наконецъ она и сама, 
 повфрить, что это была не шутка. Потомъ бываемъ мы н$- 
‚сколько дней смертельно другъ въ друга влюблены, и это назы- 
` вается дурачиться до безум1я. Мы распологаемъ дни такъ, чтобы 
’ всегда быть вм$стЪ: въ сериньной $здимъ въ английскую ко- 
’мещю въ пестринькой бываемъ во французской, въ колетиа 
’— въ маскарадЪ, въ либдный тазз—въ концертЪ, въ сайту 
'смотримъ руссв!й спектакль, въ у.мойся— дома, а въ красное 
`$здимъ прогуливаться за городъ '). Такимъ образомъ держу 
`ее болванчикомь до того’ времени, какъ встрФтится другая“ ?). 
| Много времени уходило еще на карты и на заботы добыть 
‘взаймы денегъ. Пр!Бзжая занимать, петиметръ входить съ 
адменнымъ видомъ, говоритъ о своемъ богатствЪ$ и проситъ 
‘денегь увфряя честью, что въ назначенный срокъ непремфнно 
` заптатитъ. Если ему отказываютъ, то, оставляя надменность, 
`онъ доходить до самой унизительной подлости, а когда полу- 
читъ деньги и выйдетъ за двери, тотчасъ возвращается къ 
нему и прежняя гордость 3). Такимъ образомъ вся жизнь пе- 
‘тиметровз тратились среди пировъ и увеселен!й, на волокит- 
| ство, занят!я туалетомъ и пустую болтовню; трудъ считали они 


1) Модныя назван1я дней недели. 
2?) „Живописець“, ч. 1 (изд. 2), стр. 26—29. 
з) „Вечера“ ч. 1, стр. 186. 
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подлы.мь`) и легко проматывали большая состояя. Но и вт 
тотъ печальный пер1одъ, когда деревни были разорены или 
прожиты, и когда ни одинъ ростовщикъ не хотфлъ давал 
взаймы денегъ, а купцы переставали в5рить въ долгъ, петиметрт 
остается вЪренъ своему призваню. Онъ нослфдий свой кафтант 
перешиваетъь разовъ пять и увфряеть вефхъ, что золотомт 
обложенные кафтаны носить тяжело, и за границею-де они и 
въ модЪ 2). Ротъ еще любопытная черта истиннаго петиметра 
онЪъ раскланивается учтиво изъ своихъ знакомых только 67 
т$ми, которые одфты по модЪ; прочимъ кланяетея ©ъ гордостьв 
и съ нЪкоторымъ видомъ покровительства или вовее ихъ ни 
узнаетъ*). Модные старички не отставали отъ молодежи, такж 
волочилисъ, нашептывали любезности, рыекали шо баламт 
комедямъ и гульбищамъ, и дфлали шалости *). „Мы прежде 
говоритъ „СмЪсь“, походили на статуи, а теперь стали выпуск 
ными куклами, которыя кривляются, оначута бЪгаютъ, повер 
тываютъ головой и махають руками“ 5). ны 

Таковы петиметры прошлаго столья. Въ ихь ‘харавтер 
много общихъ сторонъ съ характеромъ львицъ того же времени 
которыя въ сатирическихъ изданяхъ называются „кокетками‘ 
Ваяне этихъ послфднихъ въ общественной жизни было весьм 
значительно. Черезъ нихъ выходили въ люди; он внушал 
молодымъ людямъ понят1я о модахъ и евфтекомъ обращеви _ 
заправляли общимъ вкусомъ °). Свфтекая женщина выеше: 
цлью поставляла нравиться мущинамъ; она одфвалаесь щегол! 
ски. старалась умножить свою природную красоту искусством 
и заслужить отзывъ: „ужесть какъ мила“, постоянно посещал 
собраня, театральныя зрфлища и маскарады "); День свой Е 
проводила. такъ: 

Утро посвящалось туалету, при чемъ на долю елужанок 
выпала самая жалкая роль. Если тфни на лицф свфтекой дам 


1) „Всячина“, стр. 252. „Смфеь“, стр. 14, 258, 818. 

1) „И тои 06%, недфля 28-я. 

*) „Адская Почта“, стр. 125—6. . 

%) „Вечера“, ч. Г, стр. 89; ч. П, стр. 194—5. 

5) Стр. 150—2. г 

°) „Живописецъ“, ч. Ц (изд. 3), стр. 42—43. „Адская Цочта*, етр. 29 
7) „СмБеь“, стр. 101, 201. „Трутень“ 1770 г., стр.20, 41—42; 1769 | 
29. 


были нп такъ привлекательны, какъ наканун%, за это отвфчали 
служанки; если ленточка, которую сама же она приколетъ, 
нейдетъ ей къ лицу—опять виноваты бфдныя дЪвки и должны 
поплатиться за такую вину тери$юемъ, а иногда и щеками. 
Однимъ словомъ, говоритъ сатирикъ, все время, посвящаемое 
шеголихою уборамъ, что продолжается часовъ пять, кажется 
имъ ужасомъ; „да ежели и мужъ попадется въ это время, то 
и ему эти часы раемъ не покажутся“; но, Боже сохрани! если 
осм$лится он упомянуть о домашней экономи, о которой мод- 
ная женщина считаеть за подлость имЪфть поняте,—тутъ онъ 
пропалъ! Жена. вскрикнувъ: 42%! упадетъ въ обморокъ, потомъ, 
придя въ память, прольетъ изъ своихъ прекрасныхъ глазъ 
токи слезъ, начнетъ умирать и бЪдный мужъ волей-неволей 
‘принужденъ‘ будеть просить прощеня. А жена и послЪ того 
продолжаетъь свою прежнюю жизнь съ тою прибавкой, что жа- 
луется вс$мъ на нестерпимый нравъ своего мужа Когда она 
одфнется, тотчасъ же Фдетъ въ гости, гдф злословитъ всъхъ 
женщинъ, которыя имЪфютъ несчаст1е быть красивыми или жи- 
вутъ не такъ, какъ предписываютъ уставы моднато свфта. Тамъ 
дожидается ея толпа молодыхъ людей, прельщенныхъ ея наря- 
дами, и забавляетъ ее пр1ятною болтовней на язык, вполовину 
русскомъ, вполовину французскомъ. ПослЪ обЪда она отправля- 
ется на какое-нибудь публичное? увеселеше, ведеть за собою 
цфлую толпу обожателей, и „ни одного изъ нихъ не любя, ни 
У одного не отнимаетъ надежды“: того даритъ нЪжною улыбкой. 
другому скажетъ праятное слово, и всякого старается привя- 
зать къ себЪ, ни къ кому сама не привязываясь. Въ обществ Ъ 
свЪтская женщина всфми силами старается обратить внимане 
 мущинъ на свою красоту; ни одного движения не сдфлаетъ да- 
ромъ: она поднимаетъ глаза свои вверхъ, чтобы примЪтили, 
какъ прекрасны они въ этомъ положени; протягиваетъ руку, 
чтобы дивились ея бЪлизнЪ; вотъ какъ бы нечаянно уронила 
опахало и, наклонясь за нимъ, открыла свою грудь болфе ч$мъ 
принято: а подымая опахало, какъ будто не нарочно припод- 
няла свою юпку, чтобы показать свою маленькую ножку. Н\- 
которыя дамы думаютъ даже притворными ужимками возвы- 


_ сить свои прелести; онф жеманятся, громко хохочутъ, бросаютъ 


на щеголей страстные взгляды и часто повторяютъ нескромный 


_вопросъ: хороша ли я?-—Далеко за полночь возвращается домой 
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модная дама, и долго еще думаетъ о т5хъ уборахъ, каве ви- 
дЪла у знакомыхъ львицъ, а кстати и о средетвахъ, какъ бы 
выпросить у мужа денегъ на подобные же наряды *). 
СвЪтское обращен!е прошлаго столфтйя допускало много 
вольности. Разговоры между дамами и мущинами преимущоет- 
венно касались любовныхъ похожденй, страстныхъ признаний 
и сплетень двусмысленнато содержав!я о разныхъ знакомыхъ 
лицахъ; ролокитство было и общимъ развлеченемъ и пзлью. 
При такой снисходительности всякая шалость, прикрытая 
модою, почиталась простительною. НЪжная, предупредительная 
любовь между мужемъ и женою на языкЪ моднато св$та назы- 
валась смфшнымъ старовЪфретвомъ. Сатирическя изданйя жалу- 
ются на свфтскихъ дамь, которыя нарядами занимались болфе, 
нежели хозяйствомъ, и чуже дома любили больше своего °). 
Но торжество моды было, если мужъ и жена жили на двЪ 
раздЪльныя половины, и имЪфли свой особенный кругъ знаком- 
ства, если жена была окружена роемъ обожателей, а мужъ со- 
держалъ „метрессу“, что конечно стоило большихъ суммъ 3). 
Эти характеристическля черты нравовъ и образа жизни 
моднаго свЪфта уже достаточно ноясняютъ источникъ общаго 
стремлен1я кь роскоши и великол$п!ю, блеску которыхъ не мо- 
жемъ не удивляться, читая дошедиия до насъ достовфрныя опи- 
сатя. И въ ПарижЪ, и въ ПетербургЪ, въ половин$ ХУПТ 
столЪт!я, роскошь являлась въ небывалыхъ размфрахъ. Знать 
проживала огромныя богатства. Чего стоили одни торжественные 
обфды? Вепомнивъ пиръ Потемкина, прославленный стихами 
Державина. Столь П. А. Зубова, графини Броницкой и графа 
Н. И. Панина стоилъ по 400 рублей. въ день каждому, кромЪ 
напитковъ, которые вмЪстЪ съ чаемъ, кофе, шоколадомъ стоили 
не менЪе 200 рублей. Безбородко издерживалъ громадныя суммы: 
въ квартирЪ$ своей онъ собралъ горы серебра и золота и осы- 
пахъ себя брилллантами. Много надфлали шуму праздники, дан- 
ные имъ въ 1796 году, во время пр1зда шведскаго короля въ 


1) „Вечера“, ч. Т, стр. 187—9; ч. П, стр. 106—9 „Всячина“, стр. 
374. Е 1769 г., стр. 244. „СмЪеь“, стр. 191, 242. 
„Всячина“, стр. 143, 158. „Трутень“ 1769 г., стр. 47; 1770 г., стр. 
105. ыы › стр. ТЭГ. „Адекая Почта“, 288. 
3) „СмЪеь“, стр. 43. „Трутень“ '1769, стр. 67 „Живописецъ“, ч. т 
(изд. 2), стр. 123—4, 133; ч. П (изд.3), стр. 62. „Адек. Почта“, стр. 60, 140. 
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С.-Петербургъ. Въ торжественные праздники пр1зжалъ онъ ко 
двору въ раззолоченной восьмистекольной каретЪ; андреевская. 
звфзда на немъ, погонъ для ленты, пуговицы на кафтанЪ, эфесъ 
на шпаг$ и пряжки на башмакахъ—были вс изъ брилян- 
товъ. Одной итапянской пфвиц$ давалъ онъ въ м$сяцъ по 
2,000 рублей золотомъ, а при отпуск ея въ Италмю подарилъ 
деньгами и брилллянтами на 500,000 рублей. Когда извфетная 
Сандунова отъ него отстала и вышла замужьъ, онъ взялъ на ея 
м$ето танцовщицу Ленушку, имфлъ отъ нея дочь, которую вы- 
далъ потомъ замужъ и далъ за нею въ приданное домъ въ 
300,000 рублей да имЪше, приносившее 80,000 руб. доходу. 
Графъ Остерманъ въ торжественные дни ко двору и на святой 
недфл$ подъ качели выфзжаль въ богато-вызолоченной каретЪ, 
съ большими по сторонамъ и спереди стеклами, на шести 60Ъ- 
лыхъ лошадяхъ; сзади стояли два гайдука въ казакинахъ съ 
серебряными шнурами, голубыхъ епанчахъ, высокихъ карту- 
захъ съ перьями и серебряными бляхами. Передъ каретою шли 
два скорохода съ булавами и въ башмакахъ, не смотря ни на 
какую грязь ') А. А Нарышкинъ славился роскошнымъ гос- 
тепр1имствомъ; современныя вЪдомости сохранили для наеъ 
интересное описане великол$пнаго бала и маскарада, данныхъ 
имъ на собственной дач$, съ различными аллегорическими пред- 
ставлен!ями и чудесными фейерверками °). 

Знати старалось подражать и все высшее, сколько-нибудь 
знакомое съ европейскими обычаями, общество. Журналы упо- 
минаютъ, въ своихъ сатирическихъ нападкахъ. о золоченныхъ 
каретахъ, запряженныхъ шестерней дорогихъ коней молочнаго 


‘цвЪта. Чо словамъ „Трутня“, были таке щеголи, которые дер- 


жали по шести каретъь и по шести цуговъ лошадей, кромЪ 
верховыхъ и санныхъ *); а „См$сь“ разсказываетъь о такихъ, 
которые на одинъ столъ издерживали въ годъ по 14,000 рублей*). 
Красный кабачекъ, билиярдные и игорные домы и клубы много 
отниаля времени и денегъ. Въ озвфтахъ своихъ фонъ-Визину 


т) Записки о Екатеринз Великой, статеъ-секретаря Грибовскаго, 
стр. 60, 65, 72. 
*) „Сфверный Архивъ“ 1827 г., ч. 37, № П, стр. 261. 
3) Стр. 219 (1769). „Омфеь“, стр. 77. 
*) Стр. 185, 210. 
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императрица замЪфтила, что общества въ етолицахъ перевелись. 
между благородными „отъ размножившихся клубовъ“. Впрочемь 
журналы часто упоминаютъ о балахъ, маскарадахъ и визитахъ. 
Сверхъ того большой свЪтъ любилъ прогулки по ‘петербургской 
набережной, по моднымъ лавкамъ и гостинному двору, гдЪ, раз- 
бирая ново-привезенные товары и разные уборы, петиметры и 
щеголихи не забывали болталь, сплетничать и волочиться. Отъ 
такихъ прогулокъ по гостинному двору купцы, по свидфтель- 
ству „Живописца“. получали больпия прибыли, ибо у модныхъ 
дамъ въ такое время рождалось, превеликое желаве покупать, 
или лучше сказать —брать всяве нужные и ненужные товары “'). 
Ве$ эти чрезвычайные расходы должны были вести къ раз- 
стройству состоямй и долгамъ. „Отчего всф въ долгахъ“? спра- 
шивалъ фонъ-Визинъ императрицу.— Оттого, что проживаютъ 
болфе, нежели дохода имфютъ, отвфчала она. За ботачами тя- 
нулись и люди съ посредственными’” состояями; за столицами 
—провинщи. Шо отзыву „Полезнаго съ Прлятнымъ“, и прос- 
тые люди при деньгахъ старались изъ тщеславая устраивать 
свои домы, экипажъ, столь и гардеробъ также великолЪфино, 
какъ дфлалось то у знатныхъ, и такимъ образомъ весь доста- 
токъ, накопленный трудами ихъ отцовъ, безрасудно расточали 
неумфренными расходами ?). Въ „См$Ъси“ было напечатано та- 


') „Живописецъ“,. ч. Т (изд. 2), стр. 37, 144—6. „Всячина“, стр. 173. 
„Вечера“, ч. П, стр. 109—110. Въ „Живопиец$“ отъ имени купцовъ на- 
печатано: „Когда прЕзжаютъ къ намъ любовникъ и любовница, мы на- 
перехватъ стараемся звать ихъ къ себЪф въ лавки, не щадя трудовъ сво- 
ихъ, стараемся показываль всяве товары. и перебиваемъ ве куски. Въ 
такомъ случаф господа любовники весьма мало съ нами торгуются, а 
госпожи любовницы хотя и говорятъ почасту: „ахь, какъ это. дорого! 
ужасно! н$тЪ, я этого не возьму; я бы хотфла это купить, но это через. 
чуръ дорого“, но мы непугаемся такихъ отговорокъ. На любовном язы- 
КФ это значитъ: ежели ты не скупъ, такъ заплати деньги. И мы такъ 
примфнились къ такимъ двусмысленнымъ словамъ, что изъ требуемой 
цфны ни копфйки никогда не уступаемъ, говоря при томъ: это, сударыня, 
очень дешево; другому бы я за такую цфну не уступилъ, а его чести ус- 
тупаю для того, что онъ всегда соизволитъ покупать товары на готовыя 
деньги... повфрьте, его милость копфйки даромъ не броситъ! Тутъ мы вс5 
трое усм$хнемся, а господинъ тотчасъ станетъ увфрять госпожу, что это. 
не дорого и, запяатя деньги, скажетъ: онъ дфтина совфстный, обманы- 
вать не станетъ“. 

?) Полумфсяцъ \, стр. 8—7. 
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_ не им поняття о пышныхъ вашихъ веселостяхъ.. Наши 
} балы и собраная подобны малымъ картинамъ, изображающимъ 
ваши маскарады и проч!я веселости. Разстояне тысячи веретъ 
’не препятствуетъ новымъ модамъ доходить къ намъ черезъ 
_нЪеколько мфсяцевъ. Знаете ли, что петербургек1й или москов- 
_ свй чепчикъ столько же здесь примЪчается, какъ Венерино 
прохождене мимо солнпа наблюдается астрономами? Онъ дол- 
гое время составляеть матер!ю всфхъ женскихъ разговоровъ, 
’ переходить изъ рукъ въ руки, привлекаетъ общее внимане, 
производить удивлеше и старан!е сдЪлать ему подобный. Ко- 
‚ нечно, вамъ надлежитъ думать, что и здесь по модф одфваются, 
’ когда высота нарядовъ на головЪ больше, нежели долгота лица“'), 
К Проживать доходы и проматывать имфня много помогала 
’ усиленная картежная игра. Въ 1768 году. императрица писала 
’ къ московскому главнокомандующему графу Салтыкову: „До 

меня доходять непр1ятные изъ Москвы слухи о начавшейся по 
` ОТЪФЗДЪ моемъ разорительной карточной игрф. Вы сами знаете, 
ч1о тамя неумфрныя игры ни къ чему болЪфе ни служатъ, какъ 
’ только къ дфйствительному разореню старыхъ дворянекихь 
’фамимй и къ обогащен!ю деревнями фабрикантовъ“. Сатири- 
| ческле журналы разсказываютъ о такихъ страстныхъ игрокахъ, 
| которые дни и ночи просиживали за картами и спускали вез 
деньги съ экипажемъ и лошадьми, на которыхъ пр1Фхали 3). 
_ Грибовсвй ВЪ своихъ интересныхъ запискахъ упоминаетъ о 
 статеъ-секретарЪ В. С. ПоповЪ, что онъ много проживалея на 
игру: часто выносилъ онъ изъ своего кабинета полную шляпу чер- 
 вонцевъ, которые однакожъ никотда назадъ не возвращалибь 3). 
’Лукинъ въ предислов1и къ своей комедш: „Мотъ, лубовью ие- 
` правленный“ высказалъ откровенное признане, которое любо- 
` пытно какъ характеристическая черта своего времени. „Мн 


въ позорномъ мотовствф, и сколь мнот4е ‘отъ того приходять 


1) Стр. 305—6. „Живописець“, ч. П (изд. 1-го), стр. 298—9, 
з) „Омфсь“, стр. 77. „Адская Почта“, стр. 32. 
3; Стр. 82. 
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въ бЪдность, отъ бЪФдности въ крайность, отъ АЙ Бестика въ дь- 
ла предосудительныя. Многе, коротко меня знающие, свфдомы, 
почему я толь подробно сужу о сл$детняхъ, могущихъ оть 
мотовства случиться; а тфмъ, кто меня не знаетъ, скажу не. 
стыдясь, что я самъ въ ономъ ремеслЪ долго упражнялся: я 
игралъ... Игравши, видфлъ я болфе ‚ста человЪкъ, не только 
совершенно промотавшихся, но и въ самую погибель пришед- 
шихъ. Большею*част!ю случалось с1е съ молодыми дворянами, 
присылаемыми отъ отцовъ евоихъ съ глупыми дядьками или. 
къ несмысленнымъ и безпечнымъ родетвенникамъ. Разорялися 
они обычайно ремесленными картежными игроками... Тогда бы- 
ло такое время и обычай, чтобы вефмъ, то есть ботатымъ и 
убогимъ, въ золото и щегольекля одежды наряжаться, но какъ 
не всЪ имЪфли къ тому способы, то и старалися избирать къ 
обогащен!ю своему различныя дороги. Т%, кои ко взяткамъ не 
имфли способности, а къ трудамъ и дфламъ полезнымъ разума 
и знашя, пускалися въ игру и оною обогащались. Вообрази, 
читатель, толпу людей, нерфдко больше ста челов къ составля- 
ющую; обычайно собираются оные тудоэюники въ большую па- 
тату... хитрЪйше изъ нихъ скопомъ условливаютея ограбить 
простачковъ, вновь появившихся... ВеЪ они съ однфми прихо- 
дятъ мыслями, дабы каждому у прочихъ отнять вее до послед- 
ней полушки и лишить не только пропитанля, но и самыя че- 
сти... Изъ сотни обыкновенно одинъ или двое, подобно Крезу 
и Мидасу, имфютъ передъ собою золотыя горы, возвышенныя 
отъ иждивеня несчастныхъ противоборниковъ. Выигрывающие 
богачи сидятъ кичливо, о столъ облокотяся, и, имя видъ ве- 
селый, изъявляютъ неописанное удовольстве, грабя звЪреки 
свою брат1ю. А злосчастные игроки, истощающие послЪдийя силы, 
разные имфютъ виды. Иные подобны блфдноетю лицъ мертве- 
цамъ, изъ гробовъ встающимъ; иные кровавыми очами ужас- 
нымъ фур1ямъ; иные унылост!ю духа преступникамъ, на казнь 
ведущимся... Большая часть оныхъ мотовъ, пришедъ въ изступ- 
лен1е клянутъ день своего рожденя и родителей, бьютъ по столу, 
терзаютъ волосы, дерутъ карты!“ *) На подобныя сцены наме- 


Й 
') Сочиненя и переводы В. Лукина (С.-Цетербургъ, 1765), ч. 1, 
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_каетъ и еженедфльникЪ `,И то и сё“ '). Роскошь, мотоветво и 
высокая игра заставляли щоголей прибЪгать къ частымъ зай- 
_ мамъ. Появились ростовщики, которые за свои услуги брали 
слишкомъ огромные проценты и втайнф скопляли большая бо- 
_ талства. Журналы не оставили безъ обличительной сатиры ни 
_ ростовщиковъ ни тфхъ господъ, которые, пользуясь своимъ 
 общественнымъ положешемъ, не платили долговъ и при всякой 
°просьбЪ объ уплатЪ отвфчали своимъ кредиторамъ вЪчное 
_ завтра я - 


т. 


№. Начиная съ Петра Великаго, въ литературЪ нашей не пе- 
‚ реставало слышаться обличительное слово, направленное про- 
тивъ лихоимства, ябеды, беззаконныхъ судей и приказныхъ. 
| Противъ „застарьлой неправды“ рЪзко говорилъ Посошковъ 
въ своихъ проектахъ. гремфла проповфдь 9еофана Прокопо- 
°вича, писалъь сатиры Кантемиръ, колко и откровенно выража- 
' лись сатирическе памфлеты Сумарокова и Нахимова. явился 
’цфлый рядъ комеди, между которыми встрЪчаемъ „Ябеду“ Ка- 
‚ писта и „Неслыханное диво или честный секретарь“ Судов- 
`’щикова. Ни императрица Екатерина П, ни фонъ-Визинъ не 


поръ остается въ нашихъ нравахъ? 
| Справедливы ли жалобы на недостатокъ правосуд1я? спра- 


 ретаремъ Екатерины Ш, Козицкимъ; справедливы ли эти. жа- 


') Недфля 29 и 50. 

*) „Трутень“ 1769 г.. стр. 48, 72; 1770 г., стр. 5. „И то и сё“, недъ- 
‘ля 34-я. „Парпасск. Шенетильникъ“. стр. 8—9. „Вечера“, ч. Ц, стр. 98— 
97. „Живописецъ“, ч. П (изд. 3), стр. 49—50. Е 


лобы теперь, когда честный гражданинъ долженъ признаться, 
что можеть быть никогда правительство не имфло болфе ва- 
боты о своихъ подданныхъ, какъ въ настоящее время? Мы ве 
можемъ сомнфвалься, что „великой государын® праятно право- 
суде, что она сама справедлива и что желаетъ въ самомъ дф- 
1 видфть справедливость и правосуд1е въ дфйетв1и во всей ея 
обширной области. О томъ многе изданные манифесты свид$- 
тельствуютъ, а наипаче Наказъ коммиси уложентя, где упо- 
мянуто, что никакой народъ не можетъ процветать, если не 
есть справедливъ. ГдЪ же теперь болячка, на которую жалуют- 
ся, то есть что правосудя нфтЪ? Источникъ этого зла кроется 
въ законахъ, судьяхъ и вЪ насъ самихъ. Законы представляютъ 
много запутанности; но можно надфяться, что, такая невыгода 
скоро будетъ устранена, ибо императрицею созвана вся нация 
для составления новаго проекта узаконевй. Судьи, `опредфляе- 
мы> обыкновенно изъ военныхъ или приказныхт, не отли- 
чаются познанями; но врождено ли ВЪ нихъ чувство ‘правды 
на столько, чтобы оно могло вознаградить недостатокъ свЪдЪ- 
НЙ? того никакъ утверждаль нельзя. Наконецъ въ самомъ и 
ствЪф зам чается постоянная наклонность къ тяжбамъ и ябедф“ 
Дъйствительно, судьи прошлаго столфтйя не могли | 
статься образованемъ ни умственнымъ ни нравственным: Е 
Р$дко даже знали они основательно т$ указы. которыми должны 
были руководствоваться при разбор$ и р5шевши дЪлЪ, что впро- 
чемъ при отсутств1и стройнаго, систематическаго свода законо- 
постановленй и при накоплени разнообразныхъ указовъ, ‘не 
чуждыхъ сбивчивости и противорфчй, было нисколько не уди- 
вительно. Нужна была долгая опытность, постоянное обращение 
съ дфлами, чтобы помнить узаконеня и умфть праиекать необ- 
ходимыя въ данномъ случаЪ. Такими дЪльцами скорзе другихъ 
могли сдфлаться секретари, долго продержавииеся _на служб, — 
и какъ много было судей, которые, не входя въ раземотрЪне 
дЪла, прямо подписывали всф опредЪленя, подготовленныя сек- 
ретаремъ! РЪшене дЪла главнымъ образомъ зависЪло отъ такого 
секретаря, и челобитчики уже напередъ старались задобрить 
его и склонить на свою сторону ?). Еще ниже стояли приказ- 


1). Стр. 276—8, 
°) „Трутень“ 1769 г., стр 260—1. „И то и сё“, неделя 48, 
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те и подьяче; сатирическая литература изображаетъ ихъ съ 
зкою и колкою насмфшливостпо. Понадобилось мнЪф, разска- 
тваетъ одинъ изъ корреспондентовъ „Трутня“, чтобъ подпи- 
ли въ МосквЪ мою подорожную; я ношелъ въ коллег!ю. „Сто- 
къ, отставной солдатъ, бывпий въ походахъ при первомъ 
‹ператор%, ввелъ меня въ большую комнату, гдЪ воф стзны 
мараны чернилами и въ которой навалено великое множе- 
во бумагъ, столовъ и сундуковъ. Человфкъ восемьдесять 
дьячихъ разнаго рода, и оборванныхъ, и напудренныхъ, на- 
лняли комнату. Мног!е изъ нихъ драли друг друга за во- 
сы, а проще кричали и смЪялись. Столь странное зрЪлище 
ивело меня въ удивлене; я спрашивалъ: зачфмъ тутъ такая 
ака? и насилу могъ довфдалься, что такъ наказывали при- 
ЗНыХЪ служителей за разныя неисправности“ 1); „Всячина“ 
печатала на своихъ листкахъ весьма характеристичныя „нраво- 
ительныя заповфди подьячимъ“ 


1) Не бери взятокъ. 

2) Не волочи дЪла, отъ тебя зависящаго. 

3) Не сотвори крючков. 

4) Не обходися грубо съ людьми. 

5) Не говори челобитчикамъ: завтра. 

6) Не дБлай несправедливыхъь изъ дфль и законовъ 
шисей, 

7) Не давай наставлений въ ябедЪ. 

8) Не напивайся льянъ. 

9) Чешиь всякой день голову, ходи чисто. 

| 10) Покинь трусость въ разсуждени иныхъ и дерзость 
 разсуждени другихъ ?). 

Отъ такихъ судей и польячихъ, конечно, не легко было 
Виться правды. Съ другой стороны, вредная страсть къ ябедв 
тяжбамъ, крывшаяся въ разныхъ классахъ общества, много 
|могата, судейскому произволу, и по справедливости заслу- 
| ла то строгое обличен!е, съ какимъ выступили противъ нея 
редовые люди своего времени. „Все поглощаетъ ненасытное 


? эмя! сказано въ „Вечерахъ“, не исчезаютъ однф ябеды и 


1) 1770, стр. 85. „И то и сё“, недфля 34. 
3) Стр. 376. 


крючкотворства; онЪ отъ потомства въ потомство _ переходя 
ябеды узловатФе становятся, крючки больше растутъ, подья 

богатЪютъ!“ ') Въ крестьянской отпискЪ къ помфщику, наше 
танной Новиковымъ, читаемъ: „Прикажи, государь. добивать 
по дфлу. Натрапцовъ на насъ въ город подалъ явочную че: 
битную, будто мы у него гусями хлфбъ потравили, и пото 
его челобитью была за мною (старостою) изъ города, посыл: 
Меня въ отчинЪ тогда не было; посыльные забрали въ горо 
шесть человЪкъ крестьянъ въ самую работную пору, ия, го. 
дарь, въ городъ Фздилъ, просилъ секретаря и воеводу, и к 
стьянъ нашихъ выпустили; только по тому дБлу стало м1 
денегъ шесть рублевъ, возъ хлфба да пять Е _сФна.. |: 
тралицовъ попался намъ на дорогз и грозился пасъ опять 

тюрьму засадить; секретарь ему родня... а воевода _никаки 
дфль не дфлаетъ, Фздитъ съ собаками, а дфла веЪ знаетъ с 
ретарь. Вступись, государь, за наеъ своихъ сиротъ!“ Г Дру! 
случай: въ томъ же уфздЪ, гдЪ мои деревни (жалуется оди 
помфщикъ), живутъ въ отставкЪ два родные брата Вертяее 
извЪфстные ябедники и грабители. ПослЪ покойной родетвенни: 
моей досталась мнЪф деревнишка. Одинъ изъ этихъ гоепо)} 
провфдавъ, что я челов$къ нехлопотливый, приказныхъ дЪ 
не люблю, вздумалъ присвоить эту деревеньку себф. Что 
имЪть какую-нибудь привязку, выискалъ онъ одну дуру, ко’ 
рая доводилась покойницЪ сродни, хотя и не имФла никак 
права на наслЪдство; привезъ ее въ городъ и взялъ съ в 
купчую, по которой и сталъ отыскивать принадлежащей м 
деревни. Долго бы не избавился я отъ безпокойныхъ судебны 
хлопотъ, еслибъ не защитилъь меня графъ Р*, мой благо) 
тель, который писалъ по этому поводу къ губернатору. Си 
щивалъ я одного сосЪда: какъ они мотутъ жить съ таки: 
ябедниками и душевредниками, каковы господа Вертяее 
Онъ отвЪфчалъь мнЪ: „ваше приключен!е есть еще малый опы 
ихъ бездфльничества! За несколько лфтъ передъ симъ одно 
небогатому старику-дворянину досталось по наслфдетву сор 

душъ. Младпий Вертяевъ призвалъ этого хАорянина КЪ С 


. Ч. Т, стр. 5. „Трудолюб. Муравей“, стр. 172. 
ЕВЕ: 1769. стр. 206. 
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[9 товоритъ: ты приказныхъ порядковъ не знаешь, и врядъ ли 
толучишь свою деревеньку! Хочешь, для твоей бЪдности я на 
`ебя возьму хожден1о по дЪлу? только мнф стыдно быть за 
гебя ‘повзреннымъ, ты лучше дай мн% закладную; а я какъ 
зыхлопочу деревню, закладную теб назадъ отдамъ. Тотъ по 
простот5 своей не разсудилъ дфла. выдалъ ему закладную, по 
воторой Вертяевь и записалъ деревню за собою. А бЪдный 
марикъ съ печали переселился въ то жилище, въ которомъ 
ужихъ душъ никто не желаетъ... Подобные-то люди прятную 
церевенскую жизнв напояютъ ядомъ!“ '). „Вечера“ публиковали 
для известая: „Одинъ знаюпий всЪ законы наизусть стряп- 
и, котораго ни къ какому суду за ябедничество допускать 
не. велЪно, желаетъ вступить въ службу къ какому-нибудь 
оброму помф$щику, съ т5мъ обязательствомъ, что онъ пом$- 
щиковымъ именемъ у: веБхъ его сосБдей оттягаетъ луга, лЪса 
и земли, и клянется совфетпо вскорЪ его обогатить, ежели кто 
изъ сосфдей не дастъ ему больше денегъ, нежели сколько онъ 
ть своего помфщика получитъ. Въ противномъ случаЪ онъ 
Не отвфчаетъ за то, останется ли его хозяинъ при своей де- 
ревнф, и не продастъ ли онъ его самого“ ?). 


а ДЪлЬ, о медленность въ ихъ В 


насъ. Тяжбы Е десятки лфтъ; судьи и приказные нод- 
ивали докучливыхъ челобитчиковъ безконечнымъ завтра °). 
‚Веячина“ жаловалась, что трудно привести къ концу прав- 


писать, довольно бумаги и денегъ тратить, стряпчаго нанять 
‘взять терпфн1е на годъ, на другой, буде не станеть это 
Оъло перевозиться съ мюста на место“. У какого-то бЪд- 
няка была пустошь съ семьею людей; ею насильно завладфлъ 
нахальный сосфдъ, и вотъ уже десять лФтЪъ, какъ онъ судится, 
» толку нЪту> дЪло къ концу не подвигается за ябедами и 
пересылками изъ одного м$ета въ другое. Истецъ, по словамъ 


1) „Грутень“ 1769, стр. 51—58. „Адская Почта“, стр. 58. 
2) Ч. Г, стр. 178—4. 
3) „Трутень“, ч. П, стр. 86. 
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„Веячины“, уже думаетъ самъ отстать отъ процесса, пока ‹ 
м не разорился ').. У одного мясника увели быка. Ка 
скоро узналъ мясникъ вора, онъ сейчасъ же отправилея | 
канцеляр1ю, билъ челомъ секретарю и, вЪдая канцеляре 
обычаи, впустить ему въ руку два крестовика. Секретарь. о 
лалъ истцу приличный выговоръ: „я, другъь мой, не так 
человЪкъ, чтобы взятки брать!“ и опустилъ деньги вЪ ка 
манъ. Воръ былъ отысканъ и представленъ, но отдфлалея ИМТ 
р1аломъ, а мясника началъ секретарь допрашивать 70 Форм 
то-есть 0 чемъ не надобно, и „завель съ нимъ такую. матер: 
которой мужикъ не разумфлъ. Онъ началь дЪло почти .0 
потопа. Мужикъ все отв$чалъ не кстати, потому что не кста 
его допрашивали. Наконецъ написано опредЪфление, что, м; 
никъ 6% рючалъ своить замьшалея, и рёшено его высёчь 
напраеное оклеветан1е своего ближняго“. Мужикъ подалъ ати 
ляц!ю. Разсказывая этотъ случай, „Адекая Почта“ Эмина пр 
бавляетъ: „Мало же добра будетъ мяенику, когда дфло пош 
на апелляцю. Ежели онъ молодъ, лЪтъ двадцати—не больп 
то можетъ статься, дождется конца своего д$ла“ °). Чтобы. д 
двигалось, нужно было подмазывать колеса судебно- админ 
стративной машины. „Иной скажетъ, зачёмъ лихоимцу давал 
Отвфчаю, безъ того дла продолжаютъ и пакостятъ, а ‘чре 
волокиту и неправое рЪшене челобитчики въ конецъ ра: 
ряются да не только спорными дфлами, но и безспорными 
Но и деньги надо было давать умЪючи. Н$которые поДЬят 
хоть и брали взятки, но дЪло волочили по прежнему; и толь 
погрози пожаловаться на нихъ за проволочку дфла, подЬя< 
сейчасъ отвфтитъ: „изволь просить, а я скажу, что ты м 
деньги давалъ; а за то де наказанле одно, что плуту-лиа 
имцу, что доброму человьву- и. п 

Сатирическле журналы упоминаютъ о разнообразныхь ст 
собахъ брать взятки, мног!е изъ этихъ способовъ любопыт! 
по той благовидности, какою старались прикрывать сущное 
дла. Въ одномъ кружкЪф разсказывалъ про свое горе выгна 
ный изъ службы воевода: „По отетавкЪ изъ арми опредфли. 


1) Стр. 274, 396—1. 
2) Стр. 48—50. 
*) „Всячина“, стр. 52, 806—8. 
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меня на воеводство; я не поладилъ съ подьячими: они’ подо- 
’слали ко мнЪ одного челобитчика съ подарками: съ табакомъ, 
‚ Фронубевою водкой и сахаромъ, а сами за тЪмъ подематри- 
вали. Смотрю, на другой день уже одинъ подьячйй подалъ на 
меня доносъ во взяткахъ. и вотъ я по слфдетвю отрфшенъ 
отъь мета и другой годъ скитаюсь по дворамъ съ женою и 
ребятишками“. Въ отвфтъ на эту жалобу кто-то изъ слушат&- 
лей сказалъ ему: „то-то, братъ! говорится пословица: не учась 
въ попы не ставятся. Кабы ты бралъ съ умкомъ, такъ бы и 
‘по сю пору тамъ жилъ и дЪтямъ бы кой-что оставилъ!“-—Какъ 
же брать-то? „А вотъ какъ: ты посадилъ бы просителя играть 
въ карты: онъ нарочно-бъ тебф проигралъ; или продалъ ему 
свою дешевую вещь за дорогую ц$ну, ! или далъ ему поручеме 
вупить что-нибудь на твой счетъ: это-бъ дфло было какъ будто 
заемное, а тебф бы даромъ пришло; или промфнялъ бы ему 
свою плохую вещь за его добрую, или наконецъ научилъ бы 
своего мальчика собирать съ просителей оброкъ, а’еслибы 
’ началось дфло— могъ бы его куда-нибудь сослать; да нолно, 
слугамъ и безъ того не повфрятъ въ случа доноса на господъ! 
Это т5-же взятки, да въ руки другимъ путемъ попадаютъ!“ '). 
„Адская Почта“ почти тоже засвидЪтельствовала. „Хотя мно- 
‘те указы, говорить этотъ журналъ, гласятъ, чтобъ при- 
_ вазные не брали взятокъ; но они увфряютъ, что ничего не 
‘брать’ отъ просителей есть дфло сверхъестественное... Теперь 
‘иное изъ сихъ господъ выдумали средстве воровать 7ю0ли- 
_ тическим»ь ‘образомъ, то есть сами взятокъ не берутъ, но 
_ надобно просителю сходить’на поклонъ къ хозяюшкЪ, которая 
` ввсьма ласково его приметъ. Прежде мужъ одинъ плутовалъ, 
а теперь съ’ женою. Есть и еще хитрЪ6: нфкоторые приказные 
‘грабятъ блатороднымъ способомъ. Они того просителя, который 
въ нихъ’ имфетъ ‘нужду, попросятъ къ себЪ обфдать, потомъ 
 сядутъ съ нимъ играть въ карты; проигрывая, показываютъ 
 видъ весьма сердитый, а выигрывая, чрезвычайно ласковый, 
_и этоть яЗыюь скоро стался просителямъ вразумителенъ; они 
Въ угождене хозяина въ ломбер$ и три матедора сбрасываютъ 


и. проигравъ рублей съ 200 или сколько хозяину получить 
у 


т) „Всячина“, стр. 894—5. 
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отъ нихъ прилично, на другой день получалоть. АКТ т 
рЬшене“ 1). О И 

Взятка на подьяческомъ языкЪ называлась Сени 
барашекъ въ дбумашкь”). Для объясненя этого поеслфдняго 


термина „Барышокъ Всякой Всячины“ предлагает ыы 


интересный разсказъ: ИИ 1 
` „Было у меня въ н$которомъ приказ$ дфло, по.  причинь 
котораго принужденъ я былъ почти ежедневно ходить и кла- 
НЯТЬСЯ Г. подьячему, у коего дфло мое было. Онъ носилъ шиа- 
гу и парикъ, и для того былъ спЪфсивЪъ,.. Всякое почти. утро, 
нашедъ его въ приказЪ, пойду и низехонько покаонясь— ми- 
лостивый государь! скажу ему, сдЪлайте милость, о чемъ я вче- 
рась ваше благородле просилъ. Онъ, сидя на стул, имя. _ВЪ 
рукахъ перо и передъ собою лежащую на стол “бумагу, взгая- 
нетъ на меня изъ подлобья и кивнетъ головою, давая тфмъ 
знать, чтобы я ему не м5шалъ, будто бы онъ что ни есть вози- 
няетъ важное и о томъ думаетъ; а я мню, что онъ думалъ о 
томъ, какъ-бы пучше съ кого что счистить. Шогодя нФеколько, 
опять къ нему подойду иеще того учтивЪе попрошу. Я хот$лъ 
учтивостью моеюдего умилостивить; но посл$ узналъ, что подь- 
яче ни учтивостей, ни просьбъ не разумФютъ, а его хоть брани. 
хоть высфки, дай только деньги. Вакъ раза три или четыре 
такимъ образомъ ему поклонюся, оборотясь ©ъ сердцемъ ска- 
жетъ; ты думаешь, что твое дЪло у меня одно; скоро теб ва- 
хотфлось, и завтра вить такой же будетъ день!—или, когда 
понравится его благоутроб1ю, лаконическай отвфтъ мнз. дастъ, 
но обыкновенно съ грознымъ видомъ: завтра! Прошло нЪ- 
сколько недфль, что онъ говорилъь мн почти ‘ежедневно: 
завтра... Узналъ я, что подьяческое завтра не похоже нато 3а6- 
тра, какое прочими употребляется. Пришелъь я еще его поп- 
росить, въ чаяни—не назначить ли онъ дфлу моему иного 
срока; но онъ съ превеликимъ сердцемъ закричалъ на меня: 
вить сказано тебЪ, что завтра! ОробЪъвъ, я не смфль его ми- 
лости доложить, коликое число м$сяцевъ состоитъ въ его 3а6- 
тра;но съ огорчешемъ отошелъ прочь, сЪлъ на стоящую вт 
томъ приказЪ порожнюю скамейку и повфся голову размыш- 
лялъ, что это за завтра? Одинъ незнакомый мн$Ъ отставной 


т) Стр. 218. 
*) „Грутень“ 1769, стр. 71. „Живописець“, ч. Г (изд. 2), стр. 107. 
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‘офицер, коего я Часто тутъ видЪлЪ, сжалясь надо мною, спро- 
 виль меня: о чемъ я такъ грустенъ? Я разсказаль ему про все. 
Офицерь сказалъь мнЪ, что подьяче имфютъ два завтра: одно 
‚— денежное, а другое— безденежное; денежное завтра содержитъ 
въ себ%. ‘нЪеколько мЪ$сяцевъ, больше или меньше, смотря по 
`обетоятетьствамт и по деньгамъ, а безденежное завтра не ог- 
`раничено временем. -Какъ же мнЪ сдЪлать, спросилъ я, чтобъ 
подьячИ по моему дЪлу употреблялъ денежное завтра? „При- 
неси ему баралика в% ду.макк.“— Что это такое за барашекъ, 
‚спросиль я, и какъ обвернуть его въ бумажку? — „Подьяче, 
 отвфчалъ офицеръ, со всЪхъ берутъ деньги, и съ правыхъ и 
съ виноватыхъ: деньги эти челобитчики обвертываютъ бумагою- 
_благопристойности рады... А чтобы выговоръ не столь тягос- 
‚тень показался ушамъ челобитчиковымъ, ежели подьячй пот- 
 ребуетъ у него денегъ; то выдумали они с1е слово: принеси мн® 
‘барашка в ' бумажек! Это обтавляютъ они на догадку челобит- 
Чика, вфдая, что кому веть нужда, тотъ и поневолЪ догадаться 
`будегь долженъ.. Коли тебЪ хочется, продолжалъ онъ, чтобы 
‚твое ‘ДВО шло по ограниченному завтра, то встань поранЪе 
‚и поди къ. 'подьячему на дворъ, а не въ приказъ, и снеси 
‚ему барашка, а безъ того и дЪти твой конца д$лу твоему 
‚не дождутся“. Поблагодаря офицера,: пошелъ я домой. На дру- 
‘гой день всталъ я въ такое время, въ какое добрые люди не 
‚ встаютъ, не ‘имя кровной нужды, и п двадцать руб- 
‘ей ВЪ ‘бумажку, пофхалъь къ подьячему“. Долго пришлось 
ожидать просителю, ‘пока отперлась передъ нимъ калитка и 
‘Доетигь тоя ‘передней’ польячаго. „Вышла баба въ сарафан$ и 
`босикомт, и валфла мн войдти къ барину. Онъ сидфлъ про- 
тивЪ топящейся печки и обуваясь охалъ; знать, что наканунЪ 
носъ у него быль понасамдаленъ. ЯН вошелъ и, не сказавъ 
| ни. слова, поднесъ ему деньги съ низкимъ поклономъ. Подьячи, 
| увидя деньги, вскочиль со стула и, подбфжавъ ко мн$, ‘при- 
НЯлЪ ихъ отьъ меня съ учтивостью. На что вы столько тру- 
| дитесь? сказащь онъ; право, этойнапрасно... Я началъ просить 
‘0 моемъ Дт. — Знаю, знаю, говорилъ подьяч!й, оно по всфмъ 
[Законам право; я буду стараться, чтобъ оно кончилось ВЪ 
вашу. ‘пользу. Слова эти привели меня въ сомнфн!е: ежели 
цБло мое, думалъ я, по всфмъ законамъ право, такъ о чемъ 
же ему стараться, чтобъ кончилось въ мою, пользу? оно и 
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'тойи & 49190я о 
безъ его старан!я должно такъ рфшиться; „& стараться ‚ему 


осталось только 0 томъ, чтобъ оно рышено, было, поскорЪе, 
Подьячй видно примфтилъ, что я, недогадливъ на ихъ, поль- 
яческ!е обиняки, и для лучшей ясности спросить, меня; бы- 
ли-ль вы у судьи? — Нъть, не быль а Надобно. и .у него 
такокюе побывать и его, тажже попросить. ие Чрезъ. повторен- 
ное въ послфдней рЪчи слово также далъ онъ разумьть, 
чтобъ я у судьи побывалъ не съ толыми, руками, 8 Аж съ 
барашком. Посидя немного, откланялся ‚я подьячему и, по- 
шелъ. Подьяч проводилъ меня до сфней; изъ того я, завлю- 
чилъ, что даращекъ мой, ему понравился, ,Х отя онъ, и ве 
смотрфлъ при мнЪ барашку въ зубы, но, видно, узнать ‚и, по 
вфсу, сколько ему, отъ роду лфтъ, Воть, что, дфлаетъ приле- 
жанше и частое упражнене во, всякомъ дЪЪ! думалъ ‚я, Фдучи 
отъ него; къ подьячему я свезъ ‘барашка, такъ. къ, судьЪ „на: 
добно свезти телушку., Исполнилъь совфтъ подьяческйй. ДЪло 
мое скоро рфшено въ мою пользу“ 1). о аланов 
‚ Былъ обычай, слФдуя которому веф нуждавицеся оВЪ ‚ПОДЬ: 
ячихь ходили къ нимъ на поклонъ въ дни семейныхъ ихъ 
праздниковъ, такъ напримфръ: на родины,. имянины ит. И. 
и приносили въ кулькахъ, бумагахъ, ифшкахъ и. ВНЕ 
различные подарки *). онАт ва в 
Въ „Трутн®“ находимъ сатиричесвое, описание, объда, ‚ко 
торымъ одинъ купець угощалъ приказныхъ. Фиат 
вошли два человЪка; одинъ быль одфть, какъ обыкновеннс 
одфваются городсые купцы, а другаго можно, было, по платьк 
признать, что онъ изъ приказнаго, племени. Вупець подощелт 
къ трактирщику и спросилъ: „Чль возьмешь за обфдъ. чтобы 
хорошенько накормить восемь человъкь?*—А. „Бто будетъ объ 
дать? „У его милости, отвечалъ приказный,, завтра, ‚здЪсь, 06$; 
дать будетъ правосубте: оНЪ вознамвридся, его потрактовать 
понеже дфло его имФфеть быть въ скорости, ‚предложено, кз 
слушан!ю; того ради и надлежитъ помянутое, ‚ равосуде. трав: 
товать весьма богато“: Сторговались. „На ‘другой день, р 
цфлые два часа стоялъ на крыльцф. трактира, ‚ожидая свои» 
гостей. Правосубе явилось ВЪ образЪ НЪоколькихъ, и 


1) Стр,.4471—9. : ЕТ уыи 
3). „И то и с6“, недфля `30-я. 


а 


ых \ С 4% « 24 и . ‹ и Ца 13 22 & 


рей’ ‚и ‘приказныхь служителей. СЪли за столъ и началось уго- 


щен!е.. 'Одинъ изъ, ‚ ПОДБЯЧИХЪ, налилъ, _себЪ_ рожу „вина, и 


ге 


и и быть оремфнить о вино ‚на бургон- 
ское, и ‘тфмъ. удовлетвориль правосудие. Посл того ‚начали 
пить здоровье’ всхъ гостей шампанскимъ, венгерскимъ я про- 
чими дорогими > винами. `Бупедь, подавая, каждую, бутылку. 
испубкаль вздохЪ. По’ окончани’ стола, начали ‘они играть на 
битьярдь алатёръ. „Правосуде положило было съ каждой: пер- 
оны по Нфекольку импер!яловъ, Своихъ денегъ; но случивиийся 
А привазный крючёкъ тотчасъ’ сталь тому. противорфчить, 
И 'Сказалъ: ‘понеже почтенный сей купець звалъ обЪдать на свой 
БОШ, того ради н с1я игра должна но’ правосудию быть на его 
йе Между’ ТмЪъ куцу шепнулъ на ухо, что это самое удоб- 
Нов врёмя’ не согласилея, они начали играть, а межъ 
Зе ‘поЗаету пили... Было замфтно, что правосубе начинало 
‘уже р иены Псзирьеыя 
Есть несколько столь же колкихъ замфчаний, въ пер!оди- 
ческихь издашяхь оемидесятыхь. годовъ, и противъ лицъ, по- 
тавшихь на казенные доходы '*): `ВЪ этомъ ‘послёднемь отно- 
шен1и Такъ называемыя алвОНыЯ ‘мета | экономических, каз- 
: ъ:`управителей дворцовых. волостей, ВЪ таможняхъ, 
ри ‘подрядахъ’ и побтаВЁахт, обратили на себя особенное. вни- 
Е сатиры." даа Почта“ ‚ продетавила_ ‘злую 


| 9 сути, ВОНбНЕННЫ ненозволительными "бФедствами нажильъ при 
откупахъ и ‘и подрядахь большое" бостояще в Въ письмЪ дяди 
въ Оалалею Читаемъ такое рфзко6 замфучанте: ИХ А 
а „Призжай, друг’ мой" ‘Оазалеющка! ты вамъ увидишь, 
ве ‘тебЪ ‘дома” ЖИТЬ. будеть веселфе петербургскаго. А ‚6; де не 
УТодно, т0°56Ша а’ просись, куда я' теб прибсовзтую, ‘сирёчь 
Е приказнымЪ дфламъ, да только ГД -НохлЪбнЪе, наприкладъ, 
экономическ1е казначеи, или въ управители дворцовыхъ 


волостей, или куда-нибудь въ подрядамъ; либо таможеннымъ 


1) 1769, стр. 268—272. 
2) „Адская Почса“, стр. 252, 300. „Смъеь“, стр. 117. 
3) Стр. 58. 
4) 1770. стр. 6—7. 
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дфламъ. Въ такихъ мЪетахъ кому ни удалось побыть, так’ 
всЪ—Богъ съ ними!—сытёхоньки стали. _ Иной ‚уже теперь 1 
вЪ каменныхъ палатахъ живетъ, а которые, ни одной души. 8 
собою не имфли, тЪ уже нажили сотни по дБ и по три ри, Н 
въ проносъ вказать о нашемъ `Авдулв Еремфевизь: хотя. [6:4 
недолго. пожилъ при монастырскихь крестьянахъ, да, уже верх 
дочекъ выдалъ замужъ. За одной, я слышалъ, чистыми денеж 
ками десять тысячъ далъ, да деревню тысячъ въ пять. Ан 
совсфмъ таки разорился, Богъ съ нимъ; про ‘себя. еще’ оста 
10сь! А кабы да его не см$нили, такъ бы онъ и ‚ гораздо, на 
грфлъ руки около нынфшнихъ рекрутскихъ ‚наборов, ` Знал» 
что тЪхъ молитва дошла до Бога, которые въ „ЭТУ. пору опре 
дЪлились: не житье имъ, масляница!` Я ‘бы- ста и. Фсамгъ_ не, ис 
брезговалъ пойдти въ эдаюе управители. `Перепало бы. кое 
что и мнф въ карманъ.. Я и поныкё еще. ве. стареньким 
живу. Кто передъ Богомъ не грышенъ? Ето ‚лередъ. царемъ н 
виноватъ? Не. нами свфтъ начался, не нами и  окончаетс: 
Чт въ людяхъ ведется, то и насъ не минется. _ Лишь тольк 
подфлись, Оалалеющшка, такъ и концы въ воду. Неушто вех 
стануть вфшать?“ *). 7 
„Трутень“ и „Адская Почта“ записали. `тюбопытныя ‚уе 
занйя на то, какими юридическими уловками старались въ, т 
время обходить указъ, запрещавиий продажу крестьянъ в 
рекруты °). Оканчивая свой разсказъ, „Почта замфтила, чт 
приказные въ этомъ и другихъ случаяхь „умфютъ подбират 
указы, какъ игроки карты“ выражеше, прямо заимствовах 
ное изъ извЪстнаге указа Петра Великаго. 4. 
При такихъ условяхъ, судейсый и приказный дЮдъ мог 
богат$ть очень скоро насчетъ просителей. и ‚ подвфдомственных 
ему управлений. Нер%дки бывали случаи, что ДВДЪ топить В 
приказЪ печи, а внукъ, сдълавшись секретаремъ, ватался п 
городу на борзыхъ коняхъ въ позолоченой карет®, что, отец 
таскалея въ приказъ въ китайчатомъ. казакинЪ, а сынъ и дом 


надфвалъ парчевой шлафрокъ 3). ии АН 


г) „Живописецъ“, ч, | (изд. 2-е), стр. 178—4. › мт, и 

?) „Трутенъ“ 1769, стр. 199—200. „Адская Почта“, отр. 10. С: 
эпиграмму въ издан „И то и сё“, недфля 12-я. 

3) „И то и 5“, недфля 33} и 48. 
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‚ Вотъ. какъ одинъ опытный дядюшка поучалъ житейской 
мудрости своего племянника: | 
^^ Увфдомился я, что ты и по @е время ни въ какую. ‚ еще, 
те ‚ опредфзился службу... скажи пожалуй, что ты съ собою за-. 
(умах, дфлать? Я тебя не приневоливаю идти ни въ придвор- 


н ми 


„вую, 1 ни въ военную службу для сказанныхъ мнЪ тобою при- 
_Чинъ; ‘пусть это будетъ по твоему, а притомъ и службы си 
никакой не приносятъ прибыли, а только разеренье. Но скажи 
‚пожалуй, для чего ты не хочешь идти въ приказную? Ежели 
ты думаешь, что она по нынфшнимъ указамъ не наживна, такъ 
Иы ВЪ этомъ, другъ мой. ошибаешься. Правда, въ нын$шн!я 
‘времена ‘противъ прежняго не придетъ и десятой доли; но 
0 всфмъ тмъ, годовъ въ десятокъ можно нажить хорошую 
рее. Каково- -жъ нажиточно бывало прежде, самъ раз- 
суди; нынтешнае указы много у насъ отняли хлеба! Тебъ 
Е. что, по пр!ЬздЪ моемъ на воеводство, не имфлъ я ва 
собою больше шестидесяти душъ дворовыхъ людей и кресть- 
‘янъ; а нынЪ, благодаря Подателя намъ всякихъ благъ, тру- 


сотъ `душьъ, не считая денегъ, серебра и прочей домашней 
рухляди .. Пожалуй, Иванушка, послушайся меня, просись 
БЪ намъ въ городъ въ прокуроры. Во вефхъ длахъ положися 
на меня, а ты—с0 стороны ни дай, ни вынеси—будешь брать 
Е: атованье; ‘а коли будетъ умъ. такъ и еще жалованьевъ подъ 
ы есятокъ. ВЪ ГОДЪ получишь. Мы такъ искусно будемъ дЪфлать, 
то на. насъ и просить нельзя будетъ. А тогда, какъ мы на- 
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КИ ивемся, хотя и попросятъ, тавкъ бЪда будетъ невелика: отрЪ- 
ппатъ отъ. | ДБль и велятъ жить въ своихъ деревняхъ, Вотъ-те 
а. какая бЪда! для чего не жить, коли нажито ч$мъ жить; 
то худо, какъ прожито чфмъ жить; а какъ нажито?— этого ни- 
[кто ‚не спроситъ. Пожалуста послушай меня, добивайся этого 
ру фота. Ты ВЪДЬ уже не маленьюИ ребенокъ! можно о себЪ по- 
мать, чфмъ эЪкъ жить. Отцовское-то. у тебя име стрень- 


брень съ торошкомъ, такъ надобно самому наживать“ 1), 
` Любопытно, къ какимъ далектическимъ уловкамъ при. 
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„Трутень“, разсказывая объ одномъ правдивомъ судьЪ, кото- 
раго нельзя было подкупить ни деньгами, ни подарками, про- 
должаетъ: „Всф удивлялись его ополченю проще, ‚искушате- 
тей, и наконецъ друге судьи его правосуде почли гордостёю. 
Гордость. его, наказали ‚отршешемъ, отъ ‘службы, а а на, его мЪ- 
сто посадили ‘другого судью, въ ‚которомъ ‚ни ‚малой, нфть, тор 
дости“ у Въ письм$ практическато, дядюшки, съ ‚ которымъ #8 
сейчасъ. познакомились, ‚высказанъ тотъ-же ‚ваглядъ: „Разв® ты ТЫ 
думаешь, пишетъ онъ, ‘племяннику, что. кота В не ‚вступишь. ВЪ 
приказную службу, то уже и согрфшить не, можешь? `Обманы: 
ваешься, ‚ дружокъ: и ‘въ приказной, и ВЪ ‘военной, | вЪ при- 
дворной, ‚и во всякой службЪ и должности слабому человЪку не 
м: пробыти безъ. грёха. Мы бренное сотворен, сосуд, ску- 
дельный, какъ возможемъ остеречься_ отъ ‚искушения? .. ‚ Зы, 
искусивиий праотца нашего, не въ единомъ живеть одемскомь 
садЪ; ОнъЪ пресмыкается по всбмъ мБстам. и не тяжЕй ли. это 
и ‘смертный трёхъ, что вы, молодые люди, дерзновеннымь сво- 
имъ языкомъ говорите: за взятки надлежить наказывать, ‘над- 
лежитъ исправлять слабости... ВЪдаете ли вы, несмысленнье, 
ибо се не припишу я '3106% валпего сердца, _ _но ‚несмыелю— 
вЪдаете ли, что и Богъ не за всякое. наказываеть согрфшеве 
но, вфдая совершенно немощь нашу, требуеть сокрушеннаго 


рее 


духа и покояня? Вы твердите: я бы не бралть ВВЯТОКЪ! | Знаете 
ли вы, что так1я слова не что иное, какъ первородный гр хъ 
гордость? РазвЪ думаете, что вы сотворены ‚не изъ земли, и 
что вы крЪпче Адама? Когда первый. человкъ не могъ ‘изба- 
виться оть искушен!я, то какъ вы, будучи ‚ВЪ толико  крать 
его слабЪе, гордитеся несвойственною сложен вашему твер- 
достю?. Какъ вамъ не быть тфыЪ, что вы есть? ‚ Удивляюся, 
Господи, твоему долготери нию! `Какъ такихъ кичащихся тва- 
рей и громъ не убьетъ, и земля, разверзшися, не пожретъ ВЪ 
свое н%®дро, стыдяся, что таковыхъ ВЪ свфтЪ. ‚произвела, тварей, 
которыя вещество ея забываюттъ! Опомнись, племянничект!, и 
посмотри, куда тебя стремительно влечетъ твоя „моходость! 
Оставь Чи развращающия разумы ваши науки, къ которымъ 


ты толико прилфиляеться; оставь и пагубныя 1 кри, воторыя 
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') Тр1дет, стр. 72. 
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дЪлаютъ васъ толико гордыми, и вспомни, что гордымъ Господь 
Сост ‘‹миреннымъ же даетъ блатодать“ '). Г 
Не ‘мене’ убфдительныя доказательства приводитъ’ отецъ 
Вах въ письмЪ; адресованномъ къ издателю’ „Живонисца“: 
„Слушай-ка, ‘братъ! пишетъ онъ. На шутку что-ли я тебф до- 
етался? Не на’ такого ты наскочилъ! РазвЪ ты еще не знаешь 
приказныхъ, 'такъ’ отвфдай, потягайся. ВЪ$домо тебЪф, что’‘я 
передъ Владимрскою поклялся и снялт ее матушку со стЪны 
ВЪ ТОМт, что какъ скоро ‘ир1Бду въ Петербургъ, то подамъ на 
тебя челобитье въ безчестьЪ. Знаешь ли ты, молокососъ; ‘что я 
имЪю ' патентъ, которымъ повелфвается признавать меня за 
добраго; * 'вЪрнатго’и честнаго титулярнаго совЪфтника?.. А ты. 
забывъ законы ‘духовные, войнсве и гражданские, осмлилея’ 
назвать меня`якобы воромъ. Чфмъ ты это докажешь? Я хотя 
и`отрьшенъ‘отъ дФль, однакожъ не за воровство, а за взятки 
а за взятки не’ что иное, ‘какъ акцидения. Воръ тотъ, кото- 
рый грабитъ ‘на профзжей дорсг$; а я биралъ взятки у себя 
въ домЪ, а‘ дфла вершиль въ судебномъ мЪфетЪ: кто себ добра 
не захочетъ?. А ЕЪ тому же я ни кого до 6мерти не ‘убилъ. 
Правда; согр$шилъ передъ Богомъ и государемъ: многихъ пус- 
тишь по: м!ру; да’это дфло постороннее. и тебЪ до него нужды 
ъ. Вакъ!‘передъ Богомъ не согрфшить? У кого же украсть 
какъ не ‘у’царя? благодаря Бога, домъ у него какъ полная чаша; 
то хотя и украдешь, такъ не’ убудетъ. Глупый человЪкЪ! да 
‚и указами за воровство не почитается. а называется похи- 
енемъ ‘казеннаго интереса. А похишен!е и воровство не одно: 
первое ‘не что ‘иное, какъ утайка; а другое преступлеве' про- 
гивъ законовъ и достойно кнута и висфлицы. Правда, бывали 
и таке примфры, что и за утайку сЪкали кнутомъ. При бла. 
ной памяти, при ***, это елучалось, но нынЪФ, благодаря 
люди стали разсудительнФе, и за р®ченную утайку с$- 
‘тъ только тЪхъ, которые малое число утаятъ; да это и дфль- 
: не заводи дла изъ бездЪлицы! МнЪ кажется, братъ. что ты 


сЪхъ, и никого-не кусаетъ; а это называется брехать на вЪ- 
еръ. По нашему, коли брехнуть, такъ ужъ и укусить, да и 
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5) ОНО от С ва. сто! 
такъ укусить, чтобы: ме да и больно. было. Такъ-то: и ты 
пишешь все пустое: кто тебя послущается; или ито испугается, 
когда не слушаются и не боятся законов опредфляющихь 
казнь за преступленае?... Послушай, хотя ты: меня ‚и обидЪлъ 
однакожъ я суда съ\тобою заводить не хочу, ежели’ ты раз- 
дфлаешься со мною добрымъ порядкомъ“и такъ; ‚ кавъ. водится 
между честными людьми, Сдфлаемъ. мировую, ваплати только 
мнЪф. да женф моей безчестье, что. надлежит ‹ мо ‘законамъ; а 
буде не. такъ, то по суду взыщу съ тебя все до копейки. МнЪ 
заплатишь безчестье по моему. чину, жен моей ‘вдвое, тремъ 
сыновьямъ, недорослямъ вполы ‘противъ, моего жалованья, ‘че- 
тыремъ дочерямъ моимъ, дфвицамъ, вчетверо каждой: а къ 
тому времени авоеь-либо Богъ опростаетъ мою жену и родитъ 
дочь, такъ еще и патой заплатишь, Въ эдажим тяжбамь ‹мнф 
уже не привыкать; я.многихъ; молодчиковъ отбрилъ так; что 
однимъ моимъ, жены моей и дочерей, безчестьемъ накопить 
тремъ дочерямъ довольное приданое. Что-жь“ дЪлать; живучи 
въ деревнЪ, отставному человЪку? чфмъ-нибудь надо промы- 
шлять. Мног!е изволятъь умничать, что, живучи! въ 'дереви$. 
можно-де, разбогатЪть однимъ домостроительствомъ и хорошим 
смотр$емъ за хл5бопашествомъ, дазя эдакимъ‘вракамъ не 
вфрю: хлфбъ таки хлЪбомъ,. скотина скотиною, а’ безчестье въ 
толовахъ. Которая десятина: земли принесетъ мнЪ столько 
прибыли, какъ мое безчестье?... Итакъ, ‘равеудя ‘хорошенько: 
послушайся меня и не заводи тяжбы, такъ мы и останемся 
праятелями; а это ничего, что ты ‚меня выбранилъь: брань’ на 
вороту не виснетъ, лишь бы деньги у меня были въ карманЪ')“. 

Изъ посяфдняго письма’ видно. что приказный' людъ’ го- 
товъ былъ при всякомъ’ удобяомъ елучаЪ началь 'дфло за б63- 
честье. „Трутень“ разеказываетъ ‘объ одномъ Чиновномъ госио- 
динЪ, который задолжаль‘ купцу `по’векселтю ‘и нашель ‹вред- 
ство раздлаться съ нимъ’.безъ платежа. Случилось имъ быть 
вмЪстЪ въ гостяхъ: купецъ подпилъ, а чиновный ^ гобподинъ 
не упустилъ поразгорячить! его; хвастаясь тфмъ, что долгу ему 
не заплатитъ, да если онъ и просить. станетъ, таюь ‘ничего ‘не 
сыщетъ. Купенъ не вытерифль и отвфчалъ бранью, а чинов- 
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`) „Живописець“, ч. [ (изд. 5), стр. 105—112. 
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3 У: у + 
ный. ли обратясь къ: присутсетвующимъ, ' сказаль: мии 
лости прошу прислушать! ина другой день подалъ ‘челобит- 
ную. Дёло, кончилось тЪмъ, что вмЪето безчестья" получиль” 
онъ обратно, свой вексель съ надписью, что ‘долгъ полученъ, 
да супругЪ своей къ зимЪ нехудой на шубу мЪхъ“) 

` Въ 'сатирическихъ журналахъ ‘прошлаго’ столЪя‘ встрЪ- 
чаемъ ‘инстатьи, направленныя 'противъ 'пытокъ, 'какя само: 
произвольно ‘допускались тогда’ чиновниками при судебныхъ 
разбирательствахъ. И`въ этомъ‘ отношени журналы’ явились 

_ ревностными '\ распространителями гуманныхЪъ’“идей, выражен- 
ныхъ. самимъ правительствомъ 2). `Приведемъ интересный раз 

_скавъ, помфщенный въ’„ТрутнЪ“. У ‘одного’ судьи ‘пропали 

золотые: часы; легко догадаться, ‘что’они были нё’купленные. 

Въ ‘комнату, 'гдЪ’ часы лежали, входили! ‘двое: подрядчикъ и 

| приказный, `судейсвй племянникъ. \'Послфдей приходить о- 
здравить дядю съ добрымъ’ утромъ’ ‘и при этомъ укралъ часы. 
„Худой тотъ ‘судья, который через» побои правду’ изыскиваетъ, 
‚а еще хуже тотъ, который всяк1я пребтупленя только низкой 
пород® по предубъжденю приписываетъ“. Судья, ‘Хвативиись 

 часовъ‘и не’находя ихъ, такъ 'разсуждаетъ: „Илемянникъ мой 
не украдетъ, ‘онъ человъкъ благороднаго происхождентя, а пуще 

всего мой ‘родетвенникъ; ‘конечно, часы “укралъ подрядчикъ, 
оНЪ человЪкъ яодльй, да‘къ тому-жъ’я ему долженъ ‘по век-” 

_селю’ и' не плачу“! Заключилъ, ‘утвердился’ и опред$лилъ пре- 

_ даль! подрядчика истязантямъ „Видно’онъ’ никогда’ не’ загля- 
’дываль въ тв указы, кои’безпристраетнымъ быть повелваютъ. 

о проевЪщен1е, ‘даръ‘ небесный! растортни скорфе‘завЪеу незна- 
_ ня и жестокости ‘для защищеня' челов чества! "Уже страдаеть 

° подрядчикъ подъ побоями‘судейскими, и плети адское причи- 

_НяЮтЪ ему `мучеше. ''Чмъ больше невинный’ старается оправ- 

даль себя клятвами и призыванемъ Бога’ во‘свидфтели, чёмъ 

| больше просифь, плачеть и’отонетъ, тЪмЪ безжалостнфе судья 
| усугубляеть *мучен!е“. Будучи не. въ вилахв' болфе’ терифть, 

Е бЪдный подрядчикъ вынужденъ быль взять. на ‘себя небывалое 

| воровство, ‘и’ судья тотчасъ ‘же ‘сдфлалъ ему такое предложеше: 


5) 1769 г. стр. 198—9. „Смесь“, стр. 156— ани 
з) „Адская Почта“, стр. 347. „Живописець“, ч. П (изд. 8), стр. 83 
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„Нели ты не согласишься изодрать моего векселя и не дашь 
мнЪ. нал себя’ другато "въ ‘двухъ тысячахъ ‘рублей, ато лопрен 
буешь!^ за ‘воровство’ твое въ трехъ‘ застёнкахь и’ будешь" во 
сланъ` нал вфчную‘ работу въ Балтйсюй порт. | А коли сдв- 
лаелнь то, что" теперв я требую отъ тебя эмежь четырех" глаз, 
то будешь свободенъ} и вороветво’твое’ ‘не пойдет” въ! огласку» 
а для заплаты. двухъ‘тысячъ ‘рублей даю '‘тебЪ: сроку пфлый 
тодъ: видишь, какъ съ тобою человфколюбиво и 'по-хриетаневи’ 
поступаю!,. иной бы, заставилъ тебя заплатить пять ‘тысячь ‘да. 
и, Въ; самое короткое время“  Истерзанный подрадчикъ; ‘обли» 
ваясь слезами, снова клянется въ своей невинности; говорить, 
что признаве въ кражЪ одфлалъ онъ ложно; не стерпя: неснос-. 
наго мученя и увфряетъ, что ‘не въ силахъ заплатить двухъ. 
тысячъ рублей. Судья, раздраженный этими словами; ‘отсылаеть \ 
подрядчика въ свой приказъ; яко пойманнаго. и признане. ‘учи-_ 
нившаго вора. Весьма скоро. рёшаютея дфла ‘въ’ т$хъ прика- 
захъ, въ которыхъ судьи сами. истцами бываютъ: въ тоть же 
день подписано .всфми , присутствующими опредфлене, ‘чтобы 


вторично „допрашивать. подрядчика подъ плетьми, и въ тотъ _ 


же самый день. это’, было бы исполнено, еслибъ, къ. ечает!ю, 
подрядчика, не захот$лось судьямъ обЪдать, и еслибъ на дру-. 
гой день не. было. вербнато воскресенья, ‘а ‘потомъ, страстнойх и», 
святой недфль, въ которыя присутствля не бываетъ. 'Подряд-_ 
чика заклепали въ кандалы и бросили въ темный. 'ногребъ,. 
вмфетЪ съ разными злодфями. Между тЪмъ судейсвй племян-. 
никъ проигралъ украденные имъ чавы. въ карты; переходя: изъ 
рукъ.. въ руки, : часы. эти. достались. наконець прокурору того’, 
приказа, въ которомъ было. дфло о подрядчикЪ. Праздники’! 
кончились; судьи съфхались въ приказъ, и. подрядчикъ быль. 
уже приведенъ, какъ прокуроръ, пр15хавши послЪ. судей и. 
удивясь ихъ раннему съЪФзду, вздумалъ  поемотрЪть на свои. 
‚ часы: Судья-истецъ и друге. присутствующие ‘тутъ же’ при-: 
знали украденные часы, „безъ всякихъ справокъ положили, 
что подрядчикъ, продалъ оныя той 0606Ъ, отъ. которой  ихь 
прокуроръ, потучилъ; ‚а чтобъ подрядчика доказательнЪе въ’ 
воровствЪ обличить, ‘то отправили секретаря взять. у той. особы. 
росписку въ покупкЪ часовъ у подрядчика, коего между тёмЪъ 
начали подъ побоями допрашивать: не былъ ли кто изъ бога- 
тыхъ купцовъ съ нимъ въ умыслЪ? не крадывалъ ли онъ 
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и прежде сего? кому продавалъ краденыя вещи? и проч.“. 
Разсиросы эти. дфлались, дли, того, ‚чтобъ изъ бездфяицы со- 
здать, великое дфдо, и чтобъ ирипутать къ нему зажиточныхъ 
людей, съ„воторыхъ можно поживиться. „Пока векретарь наво- 
диль, справки. подрядчикъ ‚ насказалъ, подъ,.ударами!то, чего 
никогда нн.дфлалъ, и донросы, едва, ум щенные на трехъ тетра- 
дахъ, ясно, показывали, , „что. не ‚всегда, нужны мобои къ изы- 
сканию, зходфяня, и вто одинъ, золотникъ здравого судейскаго 
разсудка больше, истины открываетъ, ‚нежели плети, кошки и 
застфнки“. Удивились, судьи, когда. секретарь ‚донесъ, что часы 
у дяди своего укралъ племянникъ, и, риказали: «.вора иле- 
мянника, яко, бдагороднаго, наказать дядф, кежейно; а подряд- 


_чиву при выпуск$ объявить, что ..2000% ему. втредь зачтены 
 ОМбЩТ т из атот клотой со 


ва. ападая на темныя стороны современной юстищи, сати- 


’рики прошлаго, столфт1я выставляли образоване,. какъ, главное 


| 


и взрн$йшее исправительное, средство противъ сутяжничества; 


ввятокъ и лихоиметва. „Я.увфренъ (читаемъ во ’„Всякой Вся- 
чин“), что если ‹къ.должностямъ. употребляемы будуть люди 
съ воспитанемъ и знанемъ, менфе услышимъ о корыстолю- 
б1и. Человфкъ, который съ молодыхъ лфтъ привыкъ слышать 
и читать похвалу добродЪтелей и поношеше. пороковъ, несо- 


’мн$фнно болфе воздержаня: имфетъ отъ посл$днихъ и болфе 


почтен1я къ первымъ, нежели тотъ, который. почти различщя 


не знаетъ между пороками и добродфтелями“ ?)., „Грутень“ со- 
вЪтовалъ во всЪ должности, большя и малыя, стараться вы-. 


’бирать людей просвфщенныхъ; ибо, только, при посредствЪ таз 
| КИХЪ. людей могутъ, быть водворены въ,народЪф.благоденств1е 
ри. ‘добрые нравы. ‚Быть доброд$тельными—нельзя, приказать; 
для этого необходимы добрые, примфры, тщательное воспита- 
не и науки *). Взглядъ этотъ, оправдывался, на, самомъ дЪлЪ, 
Народное  образоваве, , насажденное. Петромъ ‚Великимъ и рас- 
| ширенное, впослфдетв1и, ‚подъ, вмяшщемъ. гуманныхъ, предна- 
чертав и Екатерины И, уже тогда начинало приносить, свои 
благотворные плоды. . нео 8 ‘ис 


Ев огр азонот нноъ 

21) 1169 г., стр. 97—104. 
3) Стр. 200. 
3) 1770 г., стр. 62. 
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Правительетво сознавало' необходимоетьтребоваль отъ чи 
новниковъ’. и общаго” образованйя и“ спетлажьных; ‘по’ своей 
части, познаний, но оно’ далеко‘не имфло ‘возможности зал В- 
стить всЪ должности лицами, получившими ‘надлежащее восци- 
таве, и прибфгло къ’ел$дующей мЪрЪ: для надзора за пра- 
вильнымъ отправленемъ дЪлъ‘и исполненемъ’законовъ оно. 
старалось ‘установить ‘постоянный! контроль изъ’ людей 06830 
ванныхъ и ‘облеченныхъ 'влас!ю, ‘какими’ при ем от 
ЕкатеринЪ ПТ’ ‘являются“ прокуроры. Монятно, ‘ато. мфра 5 
должна была вызвать ропотъ въ невфжественной и Е 
ной толи старинных подъячихъ. Въ этом ‘ропот сказалось’ 
предчувств1е тгрядущатго  падентя тЪхъ грубыхъ и‘ ‘своекорыст- 
‘ныхъ подьяческихь нравовъ. надъ которыми такъ зло посмёЯ* 
лась современная ‘сатира. Еженедзльнивъ „И то и 66%) фазска- 
зывая; что’ въ прошлый вЪкъ приказные’ не’ знали ‘даже аз-' 
буки, драли со’ всякого! акциденцю;'а нынф ‘ужь не то-—начи- 
наютъ учиться ‘и понемногу отставать отЪ лихоимства, ириво- 
дить жалобу крючкотворца на’ новый‘ вЪкъ: прежде; Товорить 
подьячий, дз а” 
. . гядаолэЕ ЯК 
Со’`ве$хъ сторонъ ходилъ ко мнф народъ; 
Оъ’ слезами милости моей они просили я 
И невозбранно мн подарки приносили, \ | Анн 
А нын$, о напасть! о случаи, суровы! и ти д. 1). па зи м 


Престар$лый судья, выключенный изъ службы, такъ жа-' 
ловался на’ свое ‘время, въ которое, по’ замфчанно' „Сыфеи“, 
взятки начинали становиться не въ модь?): „ Что ны услуги 
не ‘на’раждаются— тому примфрбмъь ‘я. Я внаю всЪ’ указы: 
наизустъ, ан ихъ толковать по своему ‘желанию, ‘но не емо- 
тря 'на’ ‘о, меня‘ отставили. Одинъ человфЕЪ имЪлть до въ. 
нашей ‘коллеги, и хотя, правду сказать, оно и неправильно’ 
было, ‘но ‘какъ’ онъ считался’ въ роднЪ одному большому ‘ба-. 
рину, такъ мнф ‘и захот® лось сдфлать услугу; товарищи-то мой’ 
быти въ отпуску, я оставался одинъ и рьшить, какъ хотфль. | 
А большой баринъ, свЪдавъ про то, предостерегъ зрокурора: 
ДЪло остановили, да къ тому-жъ войди на меня доносъ; чтотя 
кое съ кого деньжонки взялъ; анъ меня и отетавили. ВЪдь 


< 
(ну 


') Недфли 525 и 32. 
2?) Стр. 23, 


90 


кажется, все равно государству, что у меня деньги въ кар- 
манф;, что у того, съ кого взялъ; да въ нынфшнее время. 0- 


томъ не разсуждаютъ!“ 1), О добромъ вщшяши она судопроизт 
водство прокуроровъ, назначаемыхъ, изъ людей, получившихъ 


‘образоване, сохранились, литературныя свидфтельства. Въ на- 


отавительномъ письмЪ дяди къ племяннику, читаемъ: „Тебъ 
извЪстно, что по. пр15зд$ моемъ на воеводство нажилъ я около 
300 душ, не| считая, денегъ, серебра и домашней рухляди; да. 
нажиль бы еще и не то, ежели бы .прокуроръ со, мною быль 
посогласнфе, но: за грзхи мои наказалъ меня Господь такимъ 
нестоворчивымъ, что какъ его ни уговаривай, только онъ какъ 
козьи рога въ м$хъ не, лЪзетъ; и ежели. бы стараемъ моимъ 
не склониль я на свою сторону товарища, секретаря и про-‘ 
чихъ, такъ бы у меня въ мошнЪ не было ни нула. Прокуроръ 


нашьъ-—челов$къ молодой, и сказываютьъ, что учоный; только 


я этого не примфтилъ, Развф потому; что онъ въ бытноель 
его въ Петербург  накупилъ себф премножество книгъ, са 
пути н$тъ ни. въ одной. Я. одиножды перебиралъ ихъ. всЪ, 


только ни Въ одной не нашелъ, котораго святаго. въ, тотъ день 


празднуется память; такъ куда онЪ годятся? Я на всЪ его 
книги святцевъ своихъ не промфняю.. Онъ думаетьъ, что веЪ 
дЪта, надлежить вершить по наукамъ, а у. насъ. въ. ириказ- 
ныхь дфлахь как я науки? Кто, правъ, такъ тотъ ‚и. безъ 
наукъ правъ, лишь бы. только была у него. догадка, какъ при- 
няться за дфло. А судейская наука вся въ томъ состоить, 
чтобъ умЪфть искусненько пригибать указы по, своему жела- 
нию“ ). Въ крестьянской отциекЪ въ помфщику, изъ которой 
выше приведено нами одно м$ето, находимъ, подобное же ука- 


_занве. „Отпиши, государь. (просятъ крестьяне) къ прокурору: 


онъ бояринъ добрый, ничего не беретъ, когда къ нему на по- 


° Влонъ придешь; авось-либо, онъ_ за насъ вступится и секретаря 


уйметь 3)“. ма а у 

т Умственнее и нравственное, образоваше,., воспитывая, въ 
народв. чувство справедливости и челов$колюбля, несомнЪино 
является главною и наиболфе вфрною м$рой противъ „всякого- 


у | 


*) »Вечера“, ‘чё. Пу, стр" 114—5. 
?) „Трутень“ 1769 г,, стр. 18—14. 
8) ПУ4еш, стр. 206. - 
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нева зла, а вмфст® съ тмъЛсямо собою’ разум ется, 
против ‘судейскаРо ‘произвола, ‘ода притязанй “и 
духа ‘ябедничеетва. Но образоване; “всегда 'ивезд%, ‘весьма 
медленно ‘переходить въ“народныя Маевы И 'влается иъ ‘Д- 
стоянемъ; необходима еще’ другая’ м%ра, ‘чтобы убив чуви- 
ствоваль 'на"устранен1е ‘въ общеетвЪ ‚взастарВлой ‘нешравды“: 
это елавноетв? Саяиричеекая ‘литература’ "ХТ! столя не 
выяснила“этой столвко“ важной‘ и знаменательной’ сторон" во- 
проса. Сколько. извфетно!’ лишь ‘одинъ фонъе Визинъ подеяль 
голоеъ ‘въ пользу вудебной гласности, обратившиев! 6% такимъ 
вопробомъ къ ‘императрицЪ: `,отчёго у’ насъ ‘тяжущуеся не’ие- 
чатаютъ ‘тяжбъ своихъ" ‘и’ ‘рен!  правительетва?“ ОтвЪтъ 
Икатерины ')*‘подафь’ему утЪшительную надежду. что’ размно- 
жене въ Роёши типограф1й’ чослужи? нетолько ‘къ расйро- 
странен!о “Знай. ‘нб и’къ подкрплентю" правосуля. '„@посо- 
бомъ печатаня тяжбъ и рёшен!й глас ‘обиженнатго достигнет 
во ‘вс концы‘ отвчвства: говорить‘ фонъ-Визинъ. 'Вбякое' д®ло, 
содержащее вЪ 66$” судьбу `имфн!Я. " чбети’и жизни гражда- 
нина, купно съ рёшешемъ судйвшихЪ” можеть’ быть” извфетно 
всей безириетрастной публик“. Надежда эта’"не’обуществи- 
лась: вмфстЪ` 65 тм, не’ прекращались “И 65 иричвевля` нападки 
на`ябеду, взятки, казнокрадство и’нвиравоеуде“ “Литература 
чёетно‘сбвершала ‘своё ‘дфло' `обличая' первдъ в@$ми общебтвен- 
ные недуги,”но она, ‘по самому назначению ‘своёму’ имфла“дЬло . 
съ. типич6екими сторонами народнаго“ бышаеиротивь "отд 
ныхъ ‘лицЪ’онане’ могла выступать сф’обвинительными пунк: 
тами, ‘и ‘не’ выступала“ А что’ вначатъ  сатиричевке тромы, 
хотя‘ направленные противъ ‘живаго ‘зла, но’ име дЪло ©ъ 
лицами, ‘возданными ‘фантазёй Нибатёля, что’ значать подобные 
громы` для тъхъовнодъ; которые” нв боятся вамыхъ 6 ротихъ 
наказан1й, опредфляемыхъ законами? Только то общественное 
осмфяне-и вильно; и’страшно ‘которое передъ”\лаЗами‘ ‘всъхъ 
и‘каждато падать она” дёйствительнато. ‘схужалщато‘взяточнийй 
и вазнокрада! и‘ падает ‘такъ:“ что ‘не остаётея 6му’ ни’малжьн: 
шей возможности кивать украдкой на Нетрагтолько“стра» 


хомъ неизмфнно-грядущаго за _всякИмЪ И Отто обществен- 
254 "ЧН 


`) „Оть того, отвфчала государыня, что вольныхъ типографий до 
1782 года не было“. 


ал 
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наго мн$фн!я мног!е. удержатсяотъ того, чего ‘не ‘страшатся дЪ- 
аль. подъ ‘непроницаемымъ покровомъ канцелярекой’ тайны. 
Такое явлен!е: единственно. возможно: только при существован!и 
судебной: гласности, о которой думала еще.Екатерина. 

‚и \лавная задача европейскаго‘ образованя, ‘перенесеннаго 
на русскую’ почву, заключалась въ умягчен!и нравовъ обще- 
ства иовъ водворен!и тфхъ. гумманныхъ' идей, которыя ‘были 
выработаны энциклопедистами и которыя за каждымъ отдЪль- 
нымъ пицомъ требовали признан1я его челов$ческаго достоин- 
«тва. Ту-же задачу: имФла: въ. виду ‘и журнальная ‘сатира. Она 
съ строгими. обличенями ‹выступита‘нротивъ вельможъ.гор- 
дыхъ своимъ.высокороднымъ происхождешемъ, а не личными 
° заслугами, надменныхЪъ блескомъ. ‘евоего: богатства и готовыхъ 
оказывать: незаслуженное презрЪше ‹къ’нисшимъ’’ классамъ. 
Еще 'Кантемиръ осмфялъ этубоярскую спЪфеь’ во второй ватир$; 
но предразсудки живучи! Надо было‘ енова’ толковать, что веЪ 
ословтя: равно '’почтенны; что›трудъ (каковъ бы онъ ни былъ) 
заслуживаетъь полнаго уваженя, ‘а’ праздность; пожирающая 
плоды чужихъ усий,-——полнаго. презр$я, ‘что’не порода, а 
° личныя гдостоинства ‚и заслуги даютъ ‘право ‘на’ почетъ и ‘вни- 
мане. Въ обществЪ еще встрЪчались таке господа; жакъ Недо- 
_ Ум, эхарактеръ котораго рЪзко’‘очерченъ „Трутнемъ“: уонъ 
презираеть.всЪхъ›тфхъ, кои’ дворянства ‘своего `по ‘крайней 
за 500 лфтъ доказать ‘не могутъ; онъ ‘ежечасно негодуетъ’ на 
° судьбу, что опредфлила, его т$мъ-же пользоваться воздухомъ, 
еслниемъ и`мфсяцемъ, которыми пользуется простой народъ; 
‚ онъ презираетъ, всЪ науки и художеетва; почитая‘ихъ безче- 
_смемъ для ‘всякой благородной толовы. Но’ его‘ мнфн!ю; всякой 
ияхтичъ можеть все знать, ничему не’учася; гербовники и 
`’ патенты, едва отъ пыли и моли епаениеся, еуть ‘однф кинги, 
° кои онъобезпреетанно ‘по’ складамъ’‘разбираетъ;: аленсандрйеве 
листы, на которыхъ имена ‘его ‘предковъ росписаны въ\круж- 
 кахъ, суть однф ‘картины, коими” весь. домъ’ его‘ ‘украшенъ. 
’Короче сказать, деревья, чрезъ которыя -онъ_‘ироисхождете 
своего рода означаетъ, хотя мног1я сумяимфють отрасли, но 
`нЪтъ на нихъ такого гнилаго ‘сучка’ каковъ ‘онъ.‘самъ“. Раз- 
_мышляя о вредныхъ ‹сторонахъ ‘подобнато характера, сатирикъ 
пришелъ къ тому справедливому заключен!ю, что похвальнЪе 
ыть бфднымъ дворяниномъ или мфщаниномъ, полезным го- 
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сударству, нежели зпатной породы тунеядцемъ, м а 
только По глупости, дому, экипажу и хиврев");м вание 
Блескъ роскоши и могущество, власти, окружавийе: знать, 

‚и ея собственное легковфрное. тщеславте. должны ‘были порб- 
дить ту пр1ятную для слуха лесть, которую несли‘ имъ! въ дань. 
люди мелочные. и расчетливые. „Наука льетить или ‘правила, 
по которымъ. можно. въ, скоромъ времени приходить въ ми- 
лость у большихъ бояръ“, была постоянно. преслфдуема сати- 
рическими изданями; ибо. язва ласкательетва, ито ‘евидфтель- 
ству „грутня“,. распространилась не только въ, прихожихв; но 
и. во внутреннихъ, комнатахъ. случайных, ‚ яюдей 2). Стоитъ 
попасть. 6%. случай, ‹какъсейчась же. явится! стихотворець съ 
похвальною одою, въ. которой ‘произведеть валиъ родъ, пожа» 
луй, хоть отъ римскихъ,. императоровъ?), а» раемныя | ваши 
комнаты, овобенно. по-праздникамъ, станутъ намолняться . ка1- 
‚ ентами, поспфшающими ‚отдать свой. нижайпий повлонъ и ожи- 


дающими. богатыхъ и великихъ милослтей *). гу! | идеи он 
По поводу‘этихъ. сатирическихъ зам токъ появилось въ 
„ ПрутнЪ“. письмо. Чистюсердова: отанкой  атавамж ково 


„Гослодинь издатель! Въ вашемъ ',Трутн$“ 'печатаемвыя 
„сочиненя, многими разумными. и знающими „людьми похва- 
„ляются. Это хорошо; да то. бЪда что. мнот1е — испорченные 
’„нравы и злыя| сердца имфюпие. люди ‘принимаютъ| на себя 
„осмЪиваемыя вами лица, и критикуемые вами пороки берутъ. 
„на. свой счетъ. Это.бы м не; худо; ибо зеркало для тото ‘и 
„дфлается, чтобы смотрянцеся въ него видфли свои ‘недостатки 
„и оные исправляли; и то зеркало почитается пучшимъ, которое 
„вЪрнфе показываетъ лицо. смотрящагося. Но дфло-то въ томъ 
„состоитъ, что. въ вашемъ зеркалЪ видятъ себя и многе внат- 
„ные бояре... Намнясь при мнф одинъ придворной, господчикъ, 
„говорилъ о вашемъ „ТрутнЪ“: не въ свои де этотъ авторъ са- 
„дится сани. Онъ де вачинаетъ писать. сатиры! нал придворныхъ 
„господь, знатныхъ бояръ, судей ‘именитыхъ, на’ всЪхъ; такая 
„де смфлость не что иное есть, какъ. дерзновеше.. Въ старыя 


*) 1169, г., стр. 178—180.) | тоне 80, ВАО бол 
3) 1769. г., стр. 25, 157—8, 250—1. 6 Ут геи, вн а 

3) „Адская Почта“, стр. 222. „Курьеръ, стр. 170: #0 ВВ 
*) „Трутень“ 1769 г., стр. 4. „СмЪеь“, стр, 25. 
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_ „времена, послали бы де его потрудиться для пользы государ- 
эс гвенной. описывать нравы какого ни-на-есть царства рус- 
`-скаго владфня; но нынче де дали волю писать и пересм$- 
-хать и за так1ля сатиры не наказываютъ. Вфдь де знатной 
-господинъ—не простой дворянинъ. что на немъ тоже взыски- 
„Валь, что и на простолюдимахъ... Гораздобъ было лучше, 
| эбаежи бы де онъ обиралъ’ около себя и писалъ сказочки. 
„или что-нибудь посмфшнфе“. Далфе слфдуетъ совфтъ остере- 
аться наводить сатирическое зеркало на сильныхъ земли. 
„Я; говоритъ авторъ, слыхалъ сл5дующая разсужден!я: въ по- 
ложительномъ степен$ или въ маленькомъ человЪк® воров- 
‘ство есть яреступленае противъ законовъ; въ увеличивающемъ 
`степенё или средостепенномъ человЪк$Ъ воровство есть люрокъ 
въ превосходительномъ степенф или человЪкЪ. по; вфрнЪй- 
шимъ математическимъ исчисленямъ. воровство не что иное, 
акъ слабость. ХотябыЧи не такъ надлежало; ибо кто имфетъ 
Вы чинъ, тотъ долженъ имфть и превосходи- 
‘тельный умъ и превосходительныя знан!я; слфдовательно и 
`преступлене такого человЪка должно быть превосходительное... 
но модно, ‘вФдь вы, знаете, что не всегда такъ дфлается, какъ 
` говорится“. Послане свое Чистосердовъ оканчиваетъ  жела- 
| в емъ, чтобы издан1е „Трутня“ всфмъ большимъ господамъ 
| нравилось также, „какъ нравится оно семерымъ знатнымъ боя- 
'рамъ. которыхъ онъ знаетъ: с1и господа читать сатиры велище 
охотники. и читая оныя. никогда не краенфютъ. для того что 
никогда не дфлаютъ того, отъ чего краснзтЕ должно“. Это упо- 
минан1е о семи просвЪщенныхъ вельможахъ. сочувствовавшихъ 
на образован1я и правды. драгоцфнно. Въ другомъ 
|мЪет5. „Трутень“ прибавляетъ, что онъ можетъ указать,  какъ 
ча достойный подражая примфръ.—на знатныхъ: О... Ц... 
1... С... В... Ш..2Б..2.В.... Любопытно: ‘было бы 
›предфлить,. кого,означаютъ эти начальныя буквы? Мы знаемъ, 
| |9 о первая часть „Трутня“ посвящена Л. А. Нарышкину въ 
внакъ искренняго почтен!я издателя къ еро  достоинствамъ: & 
орая 'В. А. 'Всеволодскому, обращаясь къ которому’ Нови-. 
Ковъ говорить: „почтене мое къ вамъ велико и искренно; 
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однакожь ‘не‘знатность валиего чина во мн®и 
но залии добродфтели; ибо знатный господинъ 
шевныхъь добродфтелей. столь же малъ’. въ МОоихЪ. 
и послфдн!й гражданинъ, неимфющий: оныхь*. Г от 
упоминаетъ еще о Г. Г. ОрловЪ, ‘какъ о добромъии 
любивомъ  помфщинЪ. Представляя, ‘идеалъ ‘вельможи, 
тень” говорить; что ‘истинный вельможа” любим’ прося 
пародомъ, не слушаетъ льстецовъ. старается о государетв 
номъ блатосостоям болфе, нежели“о. самом себ; заацит 
бЪдныхъ и слабыхъ. не затворяетъ ‘своего! саухатлкь в: 
просьбам и думаетъ.осихъ‘нуждахь“); ежи лица на кото 
рыя. указывал. ‘еженедьльникъ Новикова; Илье къ. 
этому идеалу; то’они, конечно, имфють всесправо ина 0 
дарное наше воспоминаюше: | мона цаиаакой: очи | 
‚ Гуманное направлене замфчается въ большей. части» ж 
нальныхь статей, избраннаго нами времени»! Васаютея. зи ов 
военной службы, тотчаеъ’ требуютъ’ отъ офицеровъ! вр. 
сообразнаго съ челов®ческимь достоинством ей 
нижними чинами:  требуютъь чтобы ‘солдатал исправляли: бо. 
ласкою и примфромъ; нежели безумною строгосодю:1) аванс, 
ли журналы состоятя и быта’ крестьянекаго. населен!я — они 
непремфнно имБють. въ виду указать его’ ‘вужды, возбудить. 
участ е къ его судьбЪ. и выяснить, вывовя требовавая. христан» 
ской любви, | | зона д ато и 
На р языкЪ той эпохи ниспие. общественные. 
слои назывались юодльнм. эпитеть:этотьу по первоначальному, 
употребленю, не‘ заключаль. ничего въ себЪ колкато и. ‚оскор- ы 
бительнаго и служиль. только, дяя прямаго. обозначен, © НиС^_ 
шихъ ‘идассовъ народа; въ такомъ емыелЪ употребляло. ‘прежде. 
это слово и. самое законодательство. Но. въ’ послфдетвеи тще- 
славная гордость’ стала употреблять ‘его въ томъ презритель- 
номъ смысл, какой и. теперь. удержался ‘ва ‘этимъ о ‘прила- 
гательнымъ. Журналы немедленно. возвысии, свой толоеъ. про-_ 
тивъ такого’ названя и р%зко высказали по’ этому” поводу" 
свои правдивыя замфчанйя. „Подлыми людьми, говорить. Жн-. 
Г Ни: Гонт. УЩ 


\ 
. 
Я 
7 


у, и г. стр. 252. 1770 г., отр. 9-1 


ле щий 5 


сецъя, ч. п стр. 268—4 (иод, ов У оаи 


— ЗЕ -- 


неецъ*, ‘по ‘справедливости должны называться’ т. кото 
`худыя дла дфлаютъ: но у набъ, не вФдаю— по‘ какому 
едразсуждению” вкралось `мн®е почитать подлыми “#5 х»%, 
кои находятся въ низкомъ состоянт“ '). „Трутень“ убфждаетъ 
° что не порода, а добродътели дЪлаютъ человфка достойнымъ 
почтеня: что нельзя назвать человЪка подльмъ‘ за то только. 
что 'родилея онъ отъ честныхъ ‘и ‘добродфтельныхь м’ЬщанЪъ, 
_вакъ позволяють  себЪ нБкоторые  невъжды; что’ преступленя 
и худые” поступки равно встрфчаются ‘и между благорожден- 
ными. ‘и между простолюдинами 2). `ОсмфЗивая' безразсудное тще- 
_ слав1е породою, сатирическля изданя не разъ напоминали  гор- 
к децамъ, 910`вс$ ‘люди имфютъ одного общаго праотца-— Адама, 
и совЪтовали имъ почаще разсматривать кости, оставшияся ‘по 
смерти простолюдина и боярина: не найдется ли’ между ними 
арм фазличя? 3). | 

| мо нравотвеннемь и матер1альномъ положения крестьянскаго 
населения” новивовеще журналы, „СмЪсь“ и друшя новремен- 
® ныя издания представили нФеколько ‘превосходныхъ статей, 
проникнутыхъ истиннымъ чувствомъ любви къ человЪчеству 
‘и написанныхь съ одушевяешемъ и обтроумемъ ‘неподдфль- 
оным. "Мы только укажемъ эти’ статьи.’ не входя ‘въ нодроб- 
’ ный 6х’ разборъ.., Въ „ЖивописцЪ“ быль помфшенъ „От 
рывок бесы В РЕР ОНИ, МЕТАН, Авторъ набро- 
вать здЪеь нфеколько неотрадныхъ 'сатирическихъ картину, и 
В, Лиротивуположноеть имъ объщалть въ послфдДетви показать 
быть жителей „Биагополучныя деревни“ Е Юще въ пятомъ из- 
дани’, оживониеца“ было повторено это обфщане 5), но оста- 
`лобь безъ исполнен1я. „Отрывокъ путешествля“ написанъ н%- 
’ сколько рЪзко, и въ освъщени и краскахъ’' не вездЪ соблюдена 
_Должиая мьра. Самъ издатель замфтилъ о статьф И“т Т\\, 
ол о блюдо эт0 приготовлено очень солоно и торьковато для 
нъжнаго вкуса» благородныхъ невфждъ; но что онъ рфшилея 


 поподчивать `‘имъ читателя, потому что Премудрость, возеъ- 
№) И ьт _ 
Ч. Т (зд. 5). стр. 106. 
1769 т., стр. 30—81, 98 
„Трутень*, ч. 1, стр. 191. „Всячина“ етр. 221. „Омфевт, стр. 16. 
» Ч. Г (изд. 2), стр. 29—86, 98—102.. 
ИТТ, стр. 193. 7 
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ь у 5 
дающая на. престол$, покровительствуеть истин. во воБхъ 
дъящяхъ '). Сочиневще это въ свое время вызвало разные 
бранчивые толки, въ опровержене которыхъ „Живописець“. 
напечаталъь прекрасную статью подъ затлавемъ: „Ангайская 
прогулка“ ?) и которые такъ мастерски. осмфялъ этотъ-же 
журналъ въ письмЪ уфзднаго цворянина къ Фалалею. Приво- 
димъ небольшой отрывокъ изъ ‘этого любопытнато письма. 
„Меня (разсказываетъ уфздный житель въ негодовани своемъ 
„на новое время отр$шили отъ дЪть за взятки; процентовъ 
‚большихъ не бери; такъ отъ чего же и разбогат$ть: вфдь не 
„всякому Богъ дастъ кладъ, а съ. мужиковъ... немного при- 
„были. Я, кажется, таки и не плошаю, да что ты изволипть 
„сдълаль... ПруБхалъ къ намъ сосфдъ Брюэюжаловъь и при- 
„везъ съ собою каве-то печатные листочки и, будучи у ме- 
„ня, читалъ ихъ. Что это у васъ, Фалалеюшка, дЪлается; 
„никакъ съ ума сошли всф дворяне? чего они емотрятъ? да я 
‚бы ему проклятому и ребра живаго не оставилъ. Что ва, 
„Живописец“ такой у васъ проявился? какой-нубудь нЪ- 
‚мецъ, а православный этого не написалъ бы.. О коли бы 
„онъ здфсь быль! то-то бы потфшилъ свой животъ: вс бы 
„кости у него сдЪлалъ, какъ въ мфшкф! Что и говорить, дали 
„волю; тутъ небось не видятъ, и знатные господа молчалъ... 
„Да что ужь и говорить, и они свихнулись. Недалеко отъ 
„меня деревня Григорья Григорьевича Орлова; такъ знаешь 
„ли, по чему очъ съ нихъ беретъ? стыдно и еказать—по пол- 
‚тора рубли съ души, а угодьевъ-та сколько! и мужики ка- 
„к1е богатые! живутъ себЪ, да и гадки не маютъ, богалфе 
‚инагс дворянина. Ну, а ты разсуди самъ, какая ему отъ 
„этого прибыль... То-то Фалалеющка, не къ рукамъ едагое 
„добро досталось... Эхъ! перевелись старые наши бояре... а 
„нынЪшн!е господа что за люди, и себЪ добра не хотятъ! Что 
„ужь и говорить: вее пошло на нфмецкой манеръ“ *). — 

Въ „ТрутнЪ“ напечатаны двз любопытныя „Коши съ 
крестьянскихь отписокъ государю Григорью Сидоровичу“ и 


1) Ч. [ (изд. 2), стр. 36—87. р 
о 2) Пуаеш, стр. 91—96. 
3) Ч. Т (изд. 2), етр. 109—111. 
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о Кошя © помфщичья указа“ *): эти характеристическая статьи, 
зичаюнияся вфрност1ю изображеня, перепечатывались потомъ 
’третьемъ, четвертомъ и пятомъ изданяхъ „Живопиеца“. 
_Кромв’ того, въ „Трутнф“ читатель найдетъ н%Феколько дру- 
о ТиХЪ. краткихъ замфтокъ, если не столько выдержанныхъ и 06б- 
’работанныхъ, за то не менфе интересныхъ по своему содер- 
_ жано; таковы характеристики: Змьяна. Злорада, Безразсуда 
и „проч. *). Наконецъ въ „СмЪси“ были помфщены цвЪ остро- 
‚ умныя статьи, облеченныя въ самую оригинальную форму 'и 60- 
. тртыя живымъ ‘чувствомъ сострадамя къ меньшей братия; 
_ это’. ‚Рьчь о существЪ простаго народа“ и ‘сатирическое письмо, 
написанное оть имени камчадала 3): села 
^^ Такова была журнальная сатира 1769—1774 годовъ. Гре- | 
`буя умственнаго й нравственнаго образованя, проповфдуя че- | 
“ловфколюбе и необходимость труда, она въ тоже‘время осмфи- 
вт) все; что протнворфчило общественному благу и вЪчной 
 правдф. Конечно, эти колк!я насмёшки и смфлыя нанадки ве 
могли везмъ нравиться” Если лучшая. образованная часть 
СНЫ сочувствовала такому литературяому движеню, то 
‘съ ‘другой стороны масса, выросшая въ’ невЪжеств$ и привык- 
Е ‘шан’ въ мутной водЪ ловить рыбу, не очень таила свою не- 
_ вольную. досаду. Журналы записали и эти ходяче толки. Едва 
появилась '„Веячина“, какъ уже стали’ подозрфвать на ея лист- 
_кахъ тамя тонкости, о которыхь и не снилось издателю. Въ 
‘одной бесфдЪ вздумало нЪсколько человфкъ разсуждать объ 
Этомъ издан?и; старички, „соединясь за одно, говорили: оныя 
еде сочинея ни къ чему не кстати: нынфча де всяк?й себя 
`‚УМныМЪ ставитъ, а лучшебъ де было, еслибъ издали въ пе- 
„чать разныя духовныя душеполезныя книги; а то де ребята 
„молодые. нынфча думаютъ только, какъ бы“ что иомарать.. 


„Если бы сочинитель не написалъ о понедфльникахъ *) и о 


кт 9 


№) 1769 г., стр: 208—8; 288-290. 

*) Пешт, стр. 41—2, 188—191, 199—200, 211—2, #258. Подобные 
| разсказы попадаются и во „Всякой Всячин5“ и въ „Адской Почть“. 
—_—_) Стр 1938; 209—213. 

Во *) Намёкъ на сталью „Веячины®, направленную противъ, суевЪрия, 
то понедфльникъ—тяжелый день. 


„ирочемъ, почитая за. суевЪруе. самое блахгов 
„тавъ горячо не ветуналиеь. Чему нащуи ДЪДы. 
„довали. тому и мы. должны“ .'). ме“ жалова 
многе хулили за высказываемую правду. ш ем 
тЬми. которые были убфждены. что писалели ни» 
для общества не дфлаютъ; „диво, что ихъ за то’ и 
ваютъ!" “) „Адекую Почту“ обвиняли; что еоль.. фата 
ум!я она смфщиваеть съ ядомъ беззаконая. что ‘изобрая 
нарисованныя ею, такъ колки, чтой должны быть вефзми | 
таемы за обиду, какъ будто. елфдуеть быть нНыжнымъ къ. 
камъ. Издателя этого журнала нЪкоторые слишком ‘ре 
стные противники сатирическихь сочинена. называли бе | 
законникомъ, и прибавляли, что такихъ дерзкихь писателей 


надо выгонять изъ города °). Издатель „Трутня“ ое 
избЪгъ злословая; объ немъ распускалиевь слухи, 950: 


ловфкъ опасный. что въ его издаши встрфчаются одни | 
тельства. Были и таке обидчивые люди, которые. ‘готовы были 
принимать на свой счетъ всякую сатирическую. статью. Раз- 
суждая о своихъ зитателяхъ, „Грутень“ въ числБ. ихъ у азы- 
ваетъ и такихъ. которые „златой вЪкъ. въ коемъ позволено 
всёмъ мыслить. называють желфанымъ“ 4), Честь и. _ слава, 
тъмь писателямъ, которые не смотря на подобные. возгласы, 
подвизались на избранномъ ими литературном попр ъ 
искреннимъ желавемъ добра. съ непритворною ыы 
отечеству, съ полнымъ уважещемъ къ просвфщенио и. правд® 
и съ неослабною энерею! Мы обязаны почтить ой труды 
благодарнымъ воспоминавемъ тфмъ болфе, что. идорию о 
сателя было въ ту эпоху несовевмъ завидное, „Эхъ,. судьба! 
„восклицаетъь Чулковъ, для чего ты опредфлила_ быть. ми 
„Чинителемъ; мучше бы быть мнф подьячимъ. Ничего- бя 
„больше не дфлалъ, канъ переписывалъ съ чернаго, на фа о, 
„но имфлъ бы домъ, карету и лошадей; плакали бы отъ ‘меня 
„люди, но я быль бы спокоенъ... Откущикъ отъ своей `долик- 
„ности дЪлаеть приращене своему брюху. ужионаот 


“у 


————_ > 


1) Стр. 6, 1612. 

3) Стр. т. 118. „Грутень“ 1770 г., стр. —. 
) Стр. 208— 8. р 

«) 1769 г, стр. 142, 255, 275—7. 280-83. 


5—1 


°— „свои сундуки; безмозглый - ланимейстеръ отягощаеть свои 
°— „паеча разнымъ дорогимъ’ платьемъ; а ты. который преиро- 
т > звождаешь идень и ночь за книгою. и стадаешьея сдфлать нЪ- 
— „которую пользу твоимъ согражданамъ твоими’ нравоученями, 
|! ° „оть неусыпности твоей тщедушенъ и бл5денъ. и не только 
_‘ъбсундука, но и кармана полнаго никогда не имфешь; плалье 
- носишь ‘конопляннаго .пвЪта, но и то отъ. четырехъ-л'тняго 
’°  „ушотреблеюйя поистаскалось и обветшало; ‚худо оно. но ты и 
° Шеремфнить его не имфешь надежды!“ *) 

| Потребность чтеня была слишкомъ невелика, и сочинен1я 
`’ раескунались въ незначительномъ количествЪ экземпляровъ и 
° ‘медленно. „НынЪ. говорить .Живописець“. мног1я наилучиня 
°— книги переведены съ разныхъ иностранныхъ языковъ и на- 
аа ‚печатаны на росейскомъ; но ихъ и въ десятую долю противъ 
‚зромановь не покупаютъ... Что-жъ касается до подлинныхЪ 
_ „нашихьъ книгъ, то онф никогда не были въ модЪ и совсеЪмъ 
_› не расходятся, да и кому ихъ покупать? Просв$щеннымъ на- 
° „шимъ господчикамъ онЪ не нужны. а невЪждамъ и совсфмъ 
‚не‘ годятся. Важкой бы лондонской книгопродавецъ не ужас- 
„нулея. услышавъ, что у насъ двЪфсти экземпляровъ намечалан- 
„ной книги иногда въ десять лЪЬтъ насилу раскупятея? Обо- 
°—  „дряйтесь роесйске писатели! сочиненя вали скоро и со- 
„всфмъ покупать перестанутъ“ °).— Наконецъ въ обществ® 
еще продолжалъ существовать нелфпый предразсудокъ. при- 
_ внававшИй зван!е писателя постыднымъ 3). „НЪкоторые (по сви- 
° „дьтельству „Вечеровъ“) думали, что дворянину стыдно при- 
„вваивать себЪ имя писателя. Не стыдятся того вЪнчанные 
=; „главы: ни важные министры, о пользф государетвъ певу- 
— „пщеся; а наши дворяне симъ титломъ гнушаются! Стыдно 
° ›быть нисалелемъ. но дурнымъ, разсфвающимъ семена поро- 
—  ›ковъ, осмфивающимъ правду, честь и добродФтели... Даро- 
°— „вашя людямъ природою напрасно не даются, и не даромъ это 


*) „М то. и сё%, недфля 48-я. 

2) Ч. | (изд. 2), стр. 39—40. 

Е „ 3) Образчикъ такого миня ифедставаенъ въ „Живописец“, ч; 1 
‚ (изд. 2), стр. 180. 

и) Че етрь 


Библюграфичесня зам 


1) „Всякая Всячина“, съ такимъ объявленемъ не мъ_ 
листкЪ: „Симъ листомъ бью челомъ. а Ио ‘впредьиия-_ 
воль покупать“, еженедфльное. издаше, ‘выходило’ листами по. 
пятницам (за ‘листъ’11/, коп.) Сиб.; 1769 т. въ ‘80 долю. 
листа. Въ объявлении объ издаи „Барышка’ `Веямя Всячины“. 
на 1770. годъ сказано было, что `издане это будетъ‹ предол- 
жаться, пока станетъ матераловъ . прошлогодняго ‘запасу’ (стр. 
408). Кратюя свфдфя объ этомъ' журналЪ были“ вообщены 
М. Макаровымъ въ „Отечеств. `Залтискахьъ“ ‘1839 тода,! №14, 
„Смфеь“, стр. 22 — 30. Во’’,Всячин®“ помфщались прозаиче- 
ек1я статьи и оригинальныя и иереводныя;‘издалель самълза- 
мЪчаетъ, что переводы въ его: журнал% слабъе оригинальных 
сочинений (стр. 295). КромЪ’ статей ватирическихъ; (здфеь на- 
печатаны: Слово Монтескье,  говоренное ‘имъ вв. 1728 году, 
при избранти его въ члены ' французской академ; переводы 
изъ Анакреона, Овидевыхь Превращенй, Тита Чивая, Ващана, 
и Валемя Максима. письмо Илиня - младшаго къ Тациту. 0 
смерти дяди его, ‘естествоиспытателя Илинтя-етарихато, ‘и‘нф- 
сколько стихотворений; между ними: „Надпись кт 'статуЪ росу- 
даря Петра 'Великато“, соч. А; Оумарокова» ыы 138"). `Имева 

пом ту» 
аоАНым а м, 
„Наднись къ ста туъ государя Петра Великаго* `мноме изеайд 
ватели м Сумаркову. НО это невЪрно. | адпись, ни 
тельно. была включена въ 1-0е издан1е сочиненй ‘Сум: ова, но во и 
изланш. въ конц чаети Х-ой СМ. 1787 т., етр. 279) ‘находикея слблую- 
щее извъее: „К‘ь читателю. Въ нервомъ ‘изданйи вочиневй г. Сумаро- 


кова ошибкою внесено было въ 1Х часть, Письмо въ, Тосподам и 
телямь Всяюмя Всячины, съ прюбщенемъ Надииси къ, стату 


н 


ИИ и ей 
Великаго. кот орая сочинена не имъ, но неизвестным. а У, 


почему оныя в% нынъшнемъ издании выключены Одна СУ бков _ 
всетаки участвовать ‘въ’ „Всякой Всячины“. ‘такъ г. 'Автономовъ въ 
своей работъ—„Всякая Всячина“ ‘(Сатирико-нравоучительный! журналь 
1769—1770 г.). Опытъ изслЪлованя М. 1918 г. (Оттиекъ изъ „Чен въ 
Обществф Истори и Древностей Россйокихъ“) сообщаель, что Сума- 
рокову принадлежитъ еще басня (стр. 38), затрагивающия тяжелое иоло-_ 
жене крестьянъ. Г. Автономовъ. предиохатаетть, ‚что и другое, помфщен- 
ное рядомъ, стихотворее принадлежать” Сумарокову; ! къ этому мннио _ 
присоединяется и В. В. Семенниковъ, обращая вниман!е! на то, что оба. 
стихотвореня были напечатаны не въ очередь и по словамъ издателя. 


ухъ сотрудниковъ_„Всячины“ на стр. 380-и_ 381 напечатаны 
зывороть— это: Григорий 'Нушалевь и Михайло Жуковъ; г. 
Буличъ догадывается еще. о двухъ сотрудникахь этого журнала: 
] | Елагин. и А. ЛобысЪвичЪ (См. Сумароковъ ‘и современ. 
у критика; стр. 215 —6).Объ издатель ‹,Веячины“, Г.В. 
Возицкомъ смотри: Н5зал заг 1а И егафаге газзе; стр. 9; Опьтъ 
сторичеекато словаря‘ ‘росс. писват. ! Новикова.” стр. 1012, 
словарь русх. свфтек. писателей, митрополита“ Евгеня, т. Т, 
тр. 295—7.и Москов: Городск. Листокъ;’ р. “112 (анекдотъ). 
Иа мчнИ то и 66“, съ’ объявлешемь” на первомъ листЪ: 
_„Строками служу. буматой бью челомъ, аобое вообще извольте 
‘покупать; ‘вупивъ'же считайте ` за’ ‘подарокъ “для “того, что не- 
‘большаго оное стоить“ ‚ еженедфльное *ивдан!е; выходило полу- 
‚дислами о ЕЯ веБхъ полулистовъ 52, Сиб. 1769 Г 
въ 8 д. лиет., стоило 1. р. 4 коп. Статьи, вошедийя въ этотъ 
‘журналъ, преимущественно сатирическля; кромЪ, того, здфеь 
‚В апечатаны слихотвореня (элеи, эпиграммы, мадриталы, за- 
‘адки, эпитаф1и), переводы изъ нфмецкаго стихотворца , Дан!- 
пла Каспера Логенстейна и Геллерта, ‚краткое исчисление 
имен боговъ, богинь, полубоговъ и героевъ (въ томъ числЪ 
`вазаны, и божества, славянскя) и списокъ пностранныхъ 
ОВЪ, употреблнемыхь русскими. „Трутень“ (1169. г. на Яр 
—96) указывает ‘на заимствовавя жу рнала „И то | и се“ 
изъ итальянской Венеровевой грамматики, Издателемъ этого 
журнала въ Московск. ТелеграфЪ (1827. г. ХУПТ.: стр. 
журналистика) и въ Росписи книгъ Смирдина ошибочно пока- 
нъ Семенъ Башиловъ; въ Опыт историческаго’ словаря 
овикова (стр. 17—18) ивъ СловарЪ русск. свЪтек. писателей 
итрополита Евгевя (т. 1, стр. 81. — 32) сказано только. что 
Башиловъ написаль нЪФоколько салирическихъ писемъ,. наие- 
анпныхь въ журнал: „Ни; то, ни се“. Настоящимъ издате- 
1 емъ журнала: „И то и се“ былъ М, Д. Чулковъ (надв. совЪт.., 
‘скончался 1798 г.); о которомъ вмотри: „Опыть истор. слов.“. 
стр. 248—4. Словарь, митр. Ювгеня, т. 2, ©тр. 242 — 5 и Бу- 


бходятъ ДЮжинки полторы писемъ“, ранбе полученных. Ябно, что та- 
$ гредпочтене было сделано изъ уважешя къ знаменитому писалелю. 
ооо, что’ а и еще кое-чео принадлежит въ журнал5. И, К. 


‘было 20. ЗдЪеь напечатаны: 1) въ переводахъ: Т 


зича „Сумароковъ*“. стр. 258. пробив 
основываемъ на’ положительному показаййи о 
собетвенныхъ словах издателя журнала „И то’ 
самъ о себЪ говорить. что онъ приготовляетъ. то 
ное падеме стихотворцевъ” (недфля 41). Сверхъ т“ 
пер!олическомъ издан?и ветрфчаемъ описавйя ‘просто 


ратель ‘этнографическихъ матерлаловъ. Въ журнал % 
учаетвоваль Михайло Моповъ, помфстивиий здфеь (не 


„Досуговъь или Собр. сочин и нереводовь М. Мопова.. 
1712“. О ПоновЪ ем. „Опытъ иетор. слов.“ тр. 110; 
Слов. митрополита Евгеня. т. 2, стр. 18854 


3) .Ни то. ни се“, въ проз№ и стихахъ, обуви 
издан на 1769 г. съ эпиграфомъ: „Махипа Че иЙо паз 
В юг!а. Ргорегыиз. Пространизйшая изъ 'ничего. родится п 
вусть. Проперши“. Выходило полулистами съ 21 _февра 
11 юля включительно. Спб. въ 8ю д я Вебхь’ атас 


письмо Сенеки о суетахъ сего зйра и смерти, и его "а ра 
суждене: ‚О Провидёнш“, перовель С. В. (Семень Башиловъ? 
ИЗЪ вах Превращенй и Элегй (одна’ ен 
вою Р. — Рубавъ?). разговоръ дикаго съ баккаливромь 

Вольтера. „Должноети обшежитя“. ода Томаса. перевед 
В. П. (Васимемъ ыы смотри въ оао ае АНА 
трова, Спб.. 1811, ч. 1 изд. 2-го, стр. 19% посявдияя `егрод 
здфеь передЪлана); 2) ода: „Деньги“. переводъ_ ‘изъ Гора 
(въ стихахъ) о серебр и золотЪ. й соглашене этих двух 
стихотворенй; 3) стихотвореня: „Рокъ“, изъ. „ А метердамека) 
Гонца“ (курьера), надписи, эпиграммы и друмя; ‘нвоторь 
изъ нихъ подписаны буквами В. Р. (Рубанъ); о иныя прина 
лежать М. Попову. Одна эпиграмма заимствована изъ эъ „Го 
ландекой Пчелы“; 4) разсказы: „Покрывало, екивутое” 54 о 
съ лица одной женщины. было причиною смерти одного су 
танскаго сына“, „Зависть одной женщины противъ свое 
стры а путь къ конеульству“, и проч. (съ фр: 
Ия. Дебольцовъ), „Омаръ, восточная повФеть“ (п рев, 


2% 


зинск! И). „Великодуние дикаго человЪка“ (перев. ‹ 


ое ры 


м изъ „Берлинскаго Магазина“ 0. Л. —Лазински?); два 
| ‚письма, {овспыльчивости). перев. съ нфмепкаго студентъь Яковъ 
Хорошкевичъ, и сатирическя вфдомости--еъ нфмецк. И. Пыр- 
вай. Въ 1771 году вычило въ Сп-бургБ второе. издаве. жур- 
аи то. ни се“, въ 8 д. д. на заглавномъ Лист сказа- 
‘съ исправлешемъ противь прежняго“; но вс исправаешя 
состоять въ томъ, что на первомъ лиетЪ втораго изданмя вы- 
_вкинуты назван1я журнала на другихь языках и слфдующее 
'стихотворное объявлене о цфнЪ: „Веякъ кто пожалуетъ безъ 
денежки алтынъ; тому „Ни то. ни се“ падутъ листокъ одинъ“. 
`Боифе  исправлен1й нЪтъ; напротивъ, второе издане. перепеча- 
 тано съ перваго строка въ строку. Объ издателЪ В. Г. Ру- 
’ банъ. (кол. сов.) смотри „Опытъ истор. слов.“ Новикова, стр. 
р `191—2 и Словарь. митрополита Нвгеня. т. 2. 
0. Петровз—въ Опытф Новикова. стр. 162—3, у митр. Нвге- 
ня, т. 2, стр. 1179. По свидфтельству Новикова (Опытъ 
стр. 17—18) и митрополита Нвгеня с (т. Г; стр. 31—32) въ 
› журнал), Ни’ то, ни се“ помфстиль нфсколько сатирическихъ 
’ писемъ о (развЪ полемическихъ? потому что собственно сати- 
рическихъ статей здфсь не ветр$чаемъ) Семенъ Балиловъ. 

. 4) „ОмЪсь, › новое ‚ еженедфльное . издане“, началась 1-го 
`апрфля 1769. года, Санктпетербургъ, въ 8-ю дол. лист. вофхъ 
в 40. пфна ь а где издане подъ заглав1емъ: 


й Е издан1е на 1769 годъ“. напечатано было въ 1771 
ду, въ 8 долю лист. въ Сиб. На заглавномъ лист сказано, 
’ ‘что это издавне „со многими прибавленями“; въ самомъ же. 
`ДБлЪ ко второму издано прибавленъ только одинъ листъ, 
’° заключаюнщий въ себф переводъ „Письма Каина къ МегалЪ, 
‘его супругЪ; ‘соч. Костарда“ и стихи: „Несчастный“, и им$- 
_ ющий свою ‘особенную нумеращйю страниць; другихъ прибав- 
‘леший нЪтъ. Напротивъ. второе издане перепечатано съ пер- 
‘'ваго страница въ странипу. съ опущешемъ только „Пред- 
‘увфдомлен!я“, въ которомъ читаемъ: „Я, набравигись чужихъ 
| мыслей и видя нын% много пер1одическихъ изданй, взлумалъ 
” писать Омфеь, ‘о которой вольно всячески судить“ и проч. 
Между переводами встрфчаемъ здфсь статьи изъ сочинентя 
’ „Рогёгал 8 еф сатас{етек“. Въ числ стихотворей, помфщен- 


‚ ныхъ въ „Сми“. отмфтимъ о здфеь: ^,О 
жанную россфйскимъ ‘воинствомъ! надъи ту] 
номъ '19 апрфля“”(листь 7, стр. 49)7 Издание „ 
сываютъ Новикову, но’ едва ли справедливо. | т 
| 5) „Грутень“; еженедфльное издане’ на 1769-——1 
Спб. въ 8-ю д. л. „Трутень“ на 1769 годъ” быть” 5 ВЯ 
шталмейстеру Шьву Александровичу Нарышкину” 1 
чаетъь ‘въ себЪ 86 листовъ (цфна 1‘ рёи95 к.); ау у 
1770 год, посвященный .оберъ-прокурору’ сената | 
Александровичу. Вееволодекому. состоить изъ ^ 
потому’ что’ ‘журнать’ продолжался только’ Шо 
стоялъ м коп. В лол имфлъ большой ' ее, 


писецъ“ оной прочими вы. въ“ Лита”, 
находимъ: „Надпись въ рощЪ его превоеходи ит 
Александровича‘ Нарьтикина“ (листъ ХГУ, г 
гробную Ломоносову“ (л. ХХ, 'етр.` 160). „Стихи“ Ал 

Андреевичу Беклешову ‘на смерть брата его’ подпоя т 
Арсеня. убитаго ‘при одержанной росейекимъ. ‘войско 
турками ‹ побфдф ‘у’ Хотина ‘августа 29-го’ дня“ (и. 
стр. 165), с0ч2 Вавсимя Майкова; его же стихи: |». 1 
(Примьеръ) мааору Юрью Богдановичу г. Бибикову “(ло 
стр. 171);'а въ '„Трутнф“ 1770 года: „Отижи нал емерть 
А лександровича) ’Эмина: ' росейской ` истории ‘писателя, 
‘довавшую’ ‘въ. Санктпетербургь 18 ‘алфЪфля 1770. годах п 
ные къ ‘его другу“ (ли ХУГ, стр. 126)Ки извфете. ©, 1 
номь памятникЪ. воздвипнутомъ въ честь Ломоносова, 1 
ромъ ' графомъ М. Л. Воронцовымъ. объ издатель” Тр 
Н. И. НовиковЪ; смотри’ въ, СловарЪ‘митр. Евгения, 
`108—6, въ „ОловарЪ’ достопамятн. ‚людей. русск. 
Бантыша-Каменскаго › (1836 г. Мь ч: ММ, ‘стр. 26 
- сочиненти ' 'Вейдемейера: 'Дворъ/ и зам чат: люд 
половин$ ХМ столЬт.* (9.12, детр. 115-— —9). в 
ВъетникЪ 1857’ года № 19. („Новиковъ и Шварц 
г. фонгинова, изданная и отдфльно’ въ 1858-е д 
сколько  дополнилельныхъ замфтокъ (къ стальф:. Нов 
`“ Шварць“, оч: ге Юшевскаго; въ томъ-же журв 


о НЕ 


Е 


№ 15 и 22 (статья Лонгинова); въ СборникЪ, издаваем. 
студентами имп. спб-го университета, вып. 1-й, етр.:321—335: 
„Малерлалы для б1отрафи Н. И. Новикова“; въ „Библюгр. 
не! 1858 г. № 6: ‚Н. И. Новиковъ“, бюграфич. 
очеркъ, и 1859 г. № 8--статью Н. Рябова; въ „Московскомъ 
Рородет: ЛисткЪ“. (1847, №№ 43—46) статью подъ затлавемъ:. 
„НЫ. И. Новиковъ“. составленную Н. Билевичемъ. И Бан- 
о ыденок и, и Вейдемейеръ годъ перваго издавшя „Яи- 
вописца“ указываютъ ошибочно; о другихъ. же ‘издашяхъ. 
Новикова вовсе умалчиваютъ. Г. Билевичъ ограничился ука- 
завемъ на то вщяше, какое имфлъ Новиковъ въ. литературно- 
в.” отношении ‘на современное ему общество; но 
выполнилъ ‘эту задачу неудовлетворительно. Въ его статьЪ 
слишкомъ много ошибокъ; такъ журналъ „И то и сё“ припи- 
сан Балнилову; „ПШоденьщина“ переименована въ „Поден- 
щика“; „Южем$сячныя Сочинен!я“, окончивиияся 1764 годомъ, 
показаны издавемъ, одновременнымъ „Трутню“; „Всякая Вея- 
чина“ названа жалвимъ изданемъ, тогда какъ это былъ одинъ 
изъ. лучшихъ журналовъ своего времени; о „Трутнф“ также 
несправедливо сказано, что онъ издавался отъ нечего дфлать. 
„Парнасскай Щепетильникъ“, издававпийся Чулковымъ, при- 
писанъ Новикову; объ „Адской Почт“ сдфлано замЪчан!е, 


ках’, напечатанныхъ въ СборникЪ спб-хъ студентовъ, о’„Во- 
шелькЪ“, переданы весьма сомнительнаго достоинства] раз- 
сказы ‚Макарова. — Въ „ТрутнВ“ участвовали, В. Майковъ, 
А блесимовъ. (см. АН Булича, стр. та и.Мих. По- 


} рита, рае т. 2, стр, 41—2 и „Опытъ’ историческаго сло- 
В ря“, стр: 138—5; объ Аблесимов®—въ, тЪхъ же изданяхь. 
‚ „ГрутнЪз“ были сообщены краткля свЪдЪн1я М. Макаровымъ 

„1ру р р 


_ тесту Обивонай и о вы инс в: 


Каждый мФеяцъ „Почты“ продавался’ по ‘20 ‚вон: и 
ВЪ себ нЪеколько’ писемь бЪФеовъ; а въ вона 
мости. ‘58’ которыхъ. ‘между ‘прочимъ; ветр5чаемь» 
ныя статьи касательно ян ко. мир ри; 
ци и’ 'ПольшЪ): ВЪроятно, 
Почта“ или по’ крайней  мрь Нун ея вып} 
рое издаме: въ ‘чемъ `убфждаетъ '‘наеъ’ ‘ва®дующ 
нами на ‘одномъ экземплярв ‘/Иочты“ ‘за Шюль ‘игБея 
бавка: напечатано здЪбь‘ вторым’ тона 
было еще одно’издан1е’ этого журнала, безъ рас 
сящы. подъ новымъ. ‘заглавемь: о „Вурьерь из 
мами, сочинеме Федора. Эмина“-=—выитло вы 0162 
въ '12-ю! д. л. Но ‘въ 1900 поелфднее тиздане 1 
семъ не ‘вошло; друшя’ вокращены ‘Сименно’ 
№№ 39, 4351,69, 88, 90. 917794, 100 сила 0); 


скихъ вфдомоетей ‘придана форма писемъ. Изъ © 
ской 5 въ „Нурьеръ“ пе’ вошли: обра 


густъ. да изъ другихъ ВОВЕ письма. и й 
41. 52, 53755. 81.88, 89, 950196; 100, акне 
См Косита* ыы польской! ‘и БоННорЬ О . 


ской книжкахъ. Объ. Или этого. Ме Эм 
„Оныть истор: ‘©слов.“, стр. 258=—8 и фи пол 
Евгенйя: т. 2, ‘стр. 214—225. По’прим®ру’, и 

Крыловъ выдаваль “въ 1789 г. Мочау Дуовь “у в въ. 
была ‘издана ‘въ МоеквЪ: „Переписка двух . т 
можъ Алгабека и Алгамека;, находящихся” `по’раз Б 
ностямъ въ старомъ и новомъ свЪт%; содержащая 
тиричеек!я, критическя и забавныя происшествая, 
проч., переведенныя съ ео -. 


умароковь и современная, ему критика” говоритъ о 
‚ „Почту“ Эмина сочиненйя: „Тлегез `регзапез“ и о 
ея еъ. „ЬеЙгез.Лихея” (стр. 101 ти: 247). 


Т.ефог отита ушей. Гиогобоз её `Фаге агоеиз” т геЪаз 
. Ушо. Трудами ‘все преодолфвается. Ненуятенъ и къ 
ымъ вещам понуждаетъ недостатокъ. Вирг.^. Сиб. 1769 г. 
12-ю д. л.. веБхь страпиць 134. `Первыя (22 ‘страницы 
выпущены 1-го’ марта;. потомъ!` черезъ недЪлю, съ. 8-го 
а - Поденьшина” выходила ежедневно пб + анрфля вклю- 
ьно. ‘выдавая’ каждый 'разъ ‘по два’ листка. ‘Въ прёди- 
ой къ этому журналу читаемъ: В блаженством 


гополучныхь ‘росмянъ выгодами, и изданте каждому въ 
чо евоихъ безпрепятственио ‘дозволяется. пред- 
пр1яль я издавать’ гражданетву "© ‘ежедневные’ листочки... 
‚ нихъ описываны будуть мои собетвенныя и заемныя 
сли (тр: 3—4). "ЗдЪеь помфщены:” разсужден1я ‘0’ мази. 
Отис: архитектур$ и’ музыкЪ, „переводъ изъ мнфнй 
афа Оксенштерна--О смЪхЪ“, переводъь двухЪ басень(,Волкъ 
я Я и „ДвЪ. Лисицы") и „Искусство украшать лицо 
зъ Омь (творенй) Овилевыхь“; листокъ „Поденьшины“, 
Г ущенный 1-го апрфля, ‘наполненъ р5чешями изъ разных 
УС точных языковъ. которыя на слфдующихъ листкахъ были 
ены. ев\ ‚защ словами, но въ р тяркн этихъ 


`Подевьщик. ра а В: Рав смотри „Опытъь 
*, стр. 228, и Словарь митроп: Евтен1я, в 


.. 8) }Шолезное` съ Шрлятнымъ, полумЪсячное упражнен!е“ 
1769 года, издавалось при императорекомъ сухопутномъ шшя- 
тскомъ кадетскомъ р Спб. въ 8-ю д. т. ВсоБхь полу- 
или книжекъ — 12. У Соникова эТоТЪ ‘журнал 9603- 


=: 


жа журнальных ь Листов 1769— 1774 годовъ иро- 
оу порбилетчика Веге. , 


_ ?). Поденьшиина, или ‘ежедневныя изданя“, съ эпигра-_ 


оао 
р ^^, 


9) „ЦШарнасекой Щепетильникъ®, 
1770 г. Спб. въ 12-ю д. л 
налъ этотъ издавалея съ мая по Бабра 
25 коп. за выпускь. У Сопикова, Плавильщикова, 
и въ „Московск. ТелеграфЪ“ (1827 г. 9. ХМИГ, © 
1828 г. ч.. АТИ стр. 227). издателем орон 


писат.“, т. 2, стр. 243; сличи еъ ‚ они словаря мое 


въстный НксЯ говоритъ: „земляки мои на ен 
чали ваше еженедфльное „И то. и с8“ (стр. 271-—#8):° тать. 
„Щепетильникъ“ имфль одного редактора ©ъ журнало\ Ч, 
то и с5“. ВмЪетЪ съ сатиричеекими статьями на стих т 
цевъ въ „ЩепетильникЪ“ находимъ: переводы изъ Овид!е 
Превращей и элегй; переводъ о децемвирахъ въ. РимЪ. 
книги: „Еззал зог 1ез огап@з вубпетепз рег 1ез рефез "саде 
разсужде!я Агриппы фонъ-Нетсгейма о стихотворетв® 
книги „О сует наукъ“) и о картежной игрЪ; статьи. 
‘упражненяхъ ' древняго ‹ римбкаго гражданства, 0 ‘разн 
между любовью и дружбою; Мемнонъ или премудрость че 
вЪческая (изъ Вольтера); экономическя примфчан1я о польз 
отородныхъ кореньевъ, и мелвыя ож: — ме 


_ стонародныя загадки“ (етр. 46— 8): всЪхъ 15, _ бк ое 
2) „Описане города: Солуня, называемато ‘именемъ’ "Салоники 
(по лат. ТВеззе]отка), 'учиненное тамо бывшимъ `росоййскимь 
путешественникомъ ‹ Васимемъ ‚ Григоровичемъ,  гражданиво 
кевскимъ, во время странствован1я его по евфту чрезъ ь 25 д 
которое имъ описано и у многихъ въ манускрипт®. Храните № 
о оО ощАеТН это относится КЪ тб" ба 


и и К мы поедщеЫ имена, `архипелажекихь 
острововъ, на которыхъ живутъ христане, и. указан!е на. раз- 
стоян1я нфкоторыхъ мЪетъ. О ГригоровичЪ ‚смотра 
истор. словаря“, етр. 53. `Любопытенъ -фактъ, перед 
Григоровичемъ, что греки питали надежду съ помощь 


г 


39: о 


‚я отъ турецкаго ига. 3) „Надгробная наднись роб 
ори. писателю НикитЪ Иванову, умершему генваря 
710, ‚года въ Москв®“ (стр. 148—14). 4) „Открыте соли 
и случилось ри. ханф татарскомъ, который уронилъ 
БЪ мяса, на землю“ (стр. 152—3). 5) „Описаше рощи, на- 
нщейся при приморской его превоеходительства Льва Алек- 


авшихся ‚на сей сторон$ Дуная, росейЙскими  император- 
ии войсками, подъ предводительствомъ главнокомандую- 
{В 

щаго. тенералъ-фельдмаршала и разныхъ орденовъ кавалера 


‚рафа Петра Александровича `Румянцова, поля Т.и 21 дней 


шк И ну", эВ  студенть а Посниковь (стр. 288). 8) „Исто- 
чесвля извЪфетя польскихъ писателей о провинщяхъь и го- 
кахъ росёйскихъ, бывшихъ н$фкогда/ во владЪ!и польскомъ, 
тотомъ опять росбянами взятыхъ, принадлежащ!я къ рос- 

ской истори“ (о Финляндии, княжествахъ сЪфверскомъ и 
_ мевокомь, СмоленскЪ и запорожскихъ казакахъ) переводъ съ 
скаго. (стр. 290—319). 9) а) „О и монеты рос- 


` городской, тверской и ны (стр. 319—821); в) г. 
д ретвенные чины тогожъ времени“ (стр. 821—2); с) „О дум- 


евича“ (стр. 322), а съ лалинекаго. 

и „Пустомеля“, ежемфсячное сочинее на 1770 годъ. 
анктпетербургъ, въ 16-ю д. 1., весьма-рЪдко. Журналъ этотъ 
олжался два м$Ъсяца: юнь и Шоль; первый выпускъ по- 
кенъ. Николаю Алексфевичу Ладыженскому; а второй — 
тв Акинфовичу Демидову, о которомъ ‘въ посвящен!и 
„Есть люди богатетвомъ васъ превышаюние, но они 
ми свойствами передъь вами толико бёдны, колико 
‘стяжанемъ, Они столько дфлаютъ вреда общее“: т. 


ы^ 
© 


70 г.“, соч. Василя рр (стр. авы 7) „Эпитафля 


* 


„вешемъ“ ра 62— 5 `Имя издателя непавутно. Е 
личъ говоритъ: „есть извЪете, что издателем „Пусто 
былъ Аблесимовъ“ („Сумароковъ“, стр. 272), но откуде это 
извЪет1е—не сказано !). Вевхъ страницъ въ обоихъ выш: 
скахъ 112; цФна за экземпляръ ‘была 25 к. Между’ ‘проч 
ВЪ этомъ р помфщены слфдующия статьи: 1) „Истори 
ское приключене“, ‘неоконченная повЪеть, въ которой ветр$- 
чаются Добронравъ. Добросердъ, Миловида, `Осторожна.. ‚В 
ней есть нфкоторые намёки на тогдашие модные нравы. (стр. 
25, 30, 81—2, 35); новЪеть ‘эта написана, чтобъ доказал 
слЪдующую истину: „часто бываетъ, что юди. ‘впадаютъ 
пороки по одному добросердечю, но среди самых. тресту 
ий праводупие ихъ сяетъ и великость духа `оказывается“. 
2) Загадки’ (сатирическаго содержания). 3) „Завфщане `Юнд- 
жена китайскаго хана къ его сыну“ (1735'г.). 4). „Епиграмма 
г. Кондратовича къ г. издателю 'Прутня“, по поводу ‘напечатан- 
нато въ „Трутнф“ 1769 года (стр. 48) объявленя о’ воевод, 
продающемь свою совЪеть. Эпиграмма написана, иж ьь 
стихами; на кого она была направлена—мы не знаемъ. ов и 


11) „Трудолюбивый и еженедфльное изданйе 1771 
года съ послЪфдней половины“, издавалъ Васил! Рубанъ, _Санвт- 
петербургъ, въ 8-ю д. л; вефхь нумеровъ 26; продавался, 
вмфст$ съ другими журналами, у перо Мидаера,. за 
листъ по 4 коп. Здесь напечатаны переводы — изъ _Воль- 
тера: „Жанотъь и Колинъ“, „О НВ города. Кашемира, | 
разговоръ въ царствЪ мертвыхъ“ (Перикль, `грекъ я о 


$ жи и а 
ЗН и 


1) В. П. Семенниковъ, на основан“ своихъ разысканй по дан» 
нымъ Архива Конференщи Академш Наукъ, пришелъь. и 
что издателемъ журнала „Пустомеля“ былъ никто иной какъ Н. И. 
виковъ. См. В. П. Семенниковъ. Русске сатиричесве. журналы 1 
1774 гг. Разысканя объ издателяхъ ихъ и струя СПБ. и ть | 
стр. 72—80. И. К. Ц Ах ие м 


у Но- 


`разтоворъ ВЪ царств ‘мертвыхъ, пер. 
т разсудка и любви“ о о В ИХЪ 


(съ. ао" о жертвоприношеняхъ древнихъ 
Балакиревы вфдомости, извЪсте 0 карлЪ безру- 
убнахъ) и др. Для насъ ны любопытны теперь 
‘статьи и стихотвореня: 1) „Мадригалъь на прибы- 
`Алексфя Григорьевича Оба изъ Архипелага въ 
у орбургъ ВЪ 1711 году“, соч. В. Майкова (№ 1, стр. 
охвальное слово Петру Г. императору и самодержцу 
искому въ достоинствь члена парижской академи 
товоренное ‘г. Фонтенелемъ 1725 года“ (№2. ет. 9; 
}. стр. ВОСВАЕ Е стр. 25: №5, стр. "33; `№ 36; стр. 41): 
тая ‘свфдьШя о заслугахъ Петра Т. Переводь съ француз- 

); подлинникъ можно читать въ „Оезетротп 4е Гетраге 
стр. 335 (изд. въ Амстердам 


‚; быЕ тадЪн1 омъ“ (№7, стр. 
еводъь съ польскаго. 4) „Елемя къ библютекЪ прео- 
го ава Яворекаго, митрополита рязанскаго я 


Е ыв. латинскаго (№ 7, 0 54). 5) Два О 
„на. не преосвященнаго Гавртила Кременецкаго, ‘ми- 
ита вевскаго, галицкаго и Малыя Росеи въ предпи- 
ю енархю въ 1771 году“, сочинены вевской академи 
ь Михайловскимъь (№ 7. стр. 56). 6) „Описаше 
а, и разстоян1я городовъ полуострова Крыма“ 
тм „О и о соч. Ир (Ру- 


В 
№ 


по вопросу о вых коммерши; покоренше Кры- 
8. стр. 59). 8) „О старинномъ русскомъ плальф“. 
орянъ, подьячихъ, купцовъ и женщинъ (№ 13; етр. 
Вседневное молеше московскихъ жителей“ о пре- 
вы (№ 14, стр. 104)—стихи. 10) „Письмо его 
рафу Григорью Григорьевичу Орлову, на отбы- 
| 15* 


— 228 А, 
т1е его изъ Санктпетербурга въ Москву, во. время 
‘тельной въ ней болфзни, для истреблемя оныя“ 
Майкова (№ 14, стр. 106). 11) „Стихи на день поминовен 
православныхъ воиновъ и всфхъ за вфру и отечество на брани. 
уб1енныхъ, чинимаго ежегодно августа 29 чиела въ пра ое. 
славныхъ церквахъ во всей Росси“ (№ 18, стр. 142). 
12) „Налгробная надпись  преоввященнымъ, московокимъ; 
архепископу Платону Малиновекому и митрополиту Тимофею 
Щербацкому, погребеннымъ ‘въ Москвф въ ЧудовЪ монастыръ, _ 
изъ которыхъ первой 14 поля 1754, а второй 18 апрфля 1767. 
года преселилися на вЪчную жизнь", соч. архимандрита Дмитрая _ 
Грозинскато (№ 18, стр. 144). 13) „Надпись на благополуч-_ 
ное возвращеше его слятельства графа Григорзя Григорьевича, 
Орлова изъ Москвы въ Санктпетербургь декабря 1771 года“, 
соч. В. Р. (Васимй Рубанъ):» Въ это время въ МосквЪ была. 
чума (№ 20, стр. 160). 14) „Письма“ Люборуесова о про- 
исхождени н%Фкоторыхъ словъ (№ 22, стр. 168; ‚№ 26, . стр. 
201). 15) „Рфчь императора Петра Великаго къ россйекимъ. 
генераламъ, произнесенная поел торжества ва морскую по- 
бЪду и по приняти имъ на себя адмиральскаго чина въ 1714 
году“ (№ 25, стр. 199). Сличи съ стр. 39—4 т № 
„Дян. Петра В.“, соч. Голикова. 16) (Двф) „надписи на. 
покоренше Крыма и другихъ татарскихъ ордь П-й арм глав- 
нымъ предводителемъ генераломъ и кавалеромъ княземъ Ва- 
сильемъ Михайловичемъ Долгоруковымъ росейской держав. 
въ 1771 году“ (№ 95, стр. 200). В 

12) „Вечера“, еженедфльное издавше, 2 чаети: №я 1772. 
года (цфна 1 р.), 2-я 1778 г., Санктпетербургь, въ 8-ю д 
листа, съ изображешемъ на заглавномъ листф сатира. Издаше. 
2-е, безъ перемфнъ, въ МосквЪ, въ типографии компани ти- 
пографической, 1788 г. (1-я чаеть) и 1789 (ч. 9-я), въ 
12-ю д. листа. 1-0е издаве выходило полулистами, которые 
назывались вечерами; такихъ вечеровъ въ 1-ой. части было 
26. Здесь находимъ статьи: 1) „О росейекихъ предкахь“. 
(ч. 1, стр. 97 перваго изд. и 105 2-го изд.), то, есть о про- 
исхождени русскаго народа, о разселеши славянь и призва- 
ни варяговъ. 2) „Стихи графу 9едору Григорьевичу Орлову 
1772 года февраля 3-го дня“ (ч.1, стр. 48 1-го изд. и 53. 


2-го изд.). 3) „Стихи къ дач его с1ятельства князя Алек 


г’ 


® 
вси 


к и. Вяземскаго“ (а, 2, стр. 70 2-го изд.). 
й ‚и на дачу Александра: Алокеаноровича р 
я состоить изъ многихъ островковъ“ (ч. 2, стр. 72 
д.). „Стихи на Крестовевй оетровъ Кирила Гри- 
ича Равумовскато“ (ч. 2, стр. 73 2-го изд.). 6) Пе- 
ь изъ Овижевыхь Превращен!й, идилй Геснера и Юн- 


хъ Ночей, поэмы Фетри: „Гробницы“, стихотворений То- 
_ Еврарда („Подфлуи“ — съ латинек.), одного м$ета 


ь „Ромео и Юля“ и монолога изъ трагеди Аддисона: „Ка- 


; изъ Вольтера: „Волинъ и Лиза“; изыскане объ ама- 
нкахъ и ихъ республик%; путешеств!е. въ города Глупоеть 
Роскошь и м5етечко Пустослов1е; героида: „Юлектра къ 
‚ресту*; „Несчастная португалка“ (письмо въ стихахъ); 
ажане царству Зазиридовъ или гешевъ“; письмо (въ 


о т къ графин$ де-Рауль, вы 


нной. ‘сордцемъ милаго. и др. КромЪ того. въ | 
чатались мног1я эпиграммы, эпитафли, эклоги, стансы, ма- 
_ сонеты, и: оды. загадки, басни и пе- 


раскова (урожденная Неронова Елизавета НЙ ей 
п инадлежитъ. а Потопъ“, напечатанное въ первой 
ти „Вечеровъ“ (на стр. 175.- Смотри: Москвит. 1844 г., 
В „Записки И. ‚И. р: стр. 252). О Хераско- 


13), АЙ еженедЪльное издане, ры 
л.. 1772 года, 2 части, каждая въ 26 листовъ; 
{< дне листы второй части были выпущены уже въ 17173 
потому. ‘что въ нихъ находимъ статьи, вызванныя собы- 
того года. Первая часть имфла въ 1773 году второе 
е въ Санктпетербург$, въ 8-ю д. 1; издавше этого пере- 
_ съ перваго, съ опущешемъ письма подъ № ХХХ 
3 перваго изд.) и стиховъ подъ № ХГУ и Ш (61. 
3 перваго изд.). Въ 1775 году въ Санктпетербурге ® 
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явилось новое (третье) издан1е обЪихъЪ частей ‚ВодЬ, заглавемъ. 
‚Живописецъ, еженедЪльное сатирическое, оивене, вновь. 
ино, исправленное и умноженное“ ый въ 12 д. листа; 
въ предислов!и издатель замфтилъ: „я въ журнал моемъ. 
многое перемфнилъ, иное исправилъ, другое ВыЕдчиЬ а 
гое прибавиль изъ прежде- выданных моихь сочин ен“. Из- 
дан1е четвертое вышло въ МосквфЪ, печатано ‘въ ‘университет. 
тигограф!и у Н. Новикова, 1781 года, ВЪ 8-ю д.1 л.. Третье и 
четвертое издан!я — лучиия; они совершенно схедны. Пятое 
вышло въ Санктпетербург$, при пушераторской. академии _ ‚на- 
укъ. 1793 года, въ 12-ю д. л.; оно перепечатано съ третьяго 
или четвертаго издашя, но хуже ихъ, потому что, въ немъ 
исключены нфкоторыя м$ста изъ „Сатирическихь, вЪдомостей“. 
Въ третье, четвертое и пятое изданмя вошли ‚мноля _ваибол%е 
интересныя сатирическля статьи изъ Грудня“. и си 
къ племяннику, ЛФчебникъ, Смфющийся Дома С Сатири- 
ческля вЪфдомости, Врестьянскйя отписки и пом ны ‚ука т 
и разсказъ объ украденныхъ у судьи часахъ. и 
пикова о двухъ первыхъ издашяхь — вевфрны.. м 
ое: часть ивоиста, ‚вышла шестымъ ‘пададомы вл Мо- 


д. Л. И это перепечатано съ перваго, съ весьма большими 
пропусками. НЪскольке статей изъ „Живописца“ были потомь 
перепечатаны въ „Московскомъ Собеседник“,  ощемфсячномиь 
издан!и на 1806 годъ, именно: Письма отъ отца, матери . и дяди 
къ Оалалею (ч. 1, стр. 175, 189, 197, 503), | „Отрывокъ путе- 
шествя въ *** И.Т.“ (И. П. Тургенева? —-ч. 2, етр. 168) и „Сад 
стыя худаго воспитаня“ (ч. 2, стр. 456). Журналь, „Абивоти, 
сецъ“ былъ посвященъ НкатеринЪ Великой. _Первоназальнс 
продавался онъ по’ 4 коп. за листъ. Въ первомъ, второмъ |: 
тшестомъ изданшяхъ ‚Живопиеца“ встр$чаемъ сзфлующия сочи- 
нен!я, невошедпия въ остальныя издания: п) „Пибьмо о польз1 
наукъ и о воспитани во’ оныхъ юношества, писанное покой. 
нымъ профессоромъ Поповскимъ къ его превосходительств} 
Ивану Ивановичу В при случаф заведенйя московекагс 
университета; ‘въ 1756 году“ (ч. 1, лиетъ 8, етр. 57 перваг 
изд. и 53 втораго изд.; въ шестомъ изд. стр. 72). 2) „Переводя 
съ письма господина Доминика Додати, изъ Неаполя 1771 г 
‘октября 7-го дня писаннаго къ росаянину, посзваему ‘кл 


{ 


св, Наказъ ея императорскаго величества, даны. 
МИС и `© сочинения р новаго и (“1 щ: 


льству графу Григорью Григорьевичу Орлову, оть 
› духовнаго ‘лица изъ Москвы поздравительное ев 
1772 годомъ, и благодарительное за ето ‘ревностьзи 
‚ принятое къ отвращеню бывшей въ МосквЪ моровой 
“163.11, д.16, ‘стро 127 1-го; издо “и 118 Это 


г нато къ ея ‘императорекому А НкатеринЪ и 
| изъ’ Потсдама отъ 26’ ноября 1767 года“—0о НаказЪ (ч. 1, 
02 стр. 170 1-го изд. и 157 2-го изд; въ 6-мъ ‘изд. стр. 148). 

гу рр еъ письма аа Сольмса къ’ его и 


туз 


. 93, 
-го изд. и 161 2-го В 18) а день рожжлен и его 
мпер в высочества о о 1772 тода“ — стихи 


Варах а ВЕ ЕкатеринЪ о 
ик всероссйской на пр!обрЪтене БЪлыя Росейи 1772 
В» И н-@ои ль б, ‚ тр. 201: 1-го. изд. и 188 


я ИТ а в и самодержицы › всеросй- 
в 1772 г.“ стихи’ В. Р. А тр Я ой 


О ыы епископомъ А налоемъ, ним изъ 
пе и ем года октября 7-го дня“ (1-го ет ч.2, 


ыы ВЪ > бою собран. сочин. фонъ - Вида } к 
на, стр. 688—699. В: предиелови къ этому „Слову“ 
нь слова цесаревича: „мнф мучительно, что народъ 


н моею болфзнею“. 18) „Надпись къ рЪкЪ Волг%, 


и аа 


сочиненная въ ВЪнЪ на латинскомъ язык г. 
вл1отекарёмъ книгохранительницые цесарекой 1 
стр. 240). 14) „РЪчь къ ея императорскому ве 
ренная преосвященнымъ Геортемъ, епископомъ мо 
мстиславскимъ и оршанскимъ, марта 10 ‘дня 1778 г 
Санктнетербург$. въ придворной церквЪ“. (я. 2, зная т 
857). 15) „Стихи его слятельству графу Петру Алонеандров г 
Румяннову на воздвижеше въ честь побфдъ его обелиска пр. 
императорскимъ домомъ въ Царскомъ сел“, соч. В.Р. РУ, 
банъ). и ему-же стихи на новый годъ, соч. В. Р.. ‘(ч. 2, 1. 19, 
етр. 363). 16) „Письмо въ отвфтъ къ господину тенераль-мыюру 
и кавалеру Ювдокиму Алекефевичу Щербинину.. находящемуся 
0 властю губернатора въ слободекой тубераши, о заведени 
типограф1и гражданекой при харьковских | ‘училищахь“ (мо- 
жетъ быть, Новикова—ч. 2, л. 20, стр. 865). 17) те 
надпись 1еромонаху Симеону Пой именовавшемуся въ. 
жизни Петровскимъ, сочиненная 1еромонахомъ ' `Заиковоспас-_ 
секаго монастыря строителемъ. Сильвестромъ Медвфдевымъ, и. 
на камнф надъ гробомъ его въ Заиконоспаескомъ. монастыр 
вырфзанная“ (ч. 2, л. 20, стр. 368). 18) „Нереводь еъ ‘письма’ 
его величества короля прусскаго къ генералъ-поручику Баби-. 
вову. командующему въ НольщЪ“ (ч 2. лм. 20, стр. 871): 
19) „Стихи, сочиненные на случай, когда блатородныя дъвицы 
4-го возраста, воспитываюнияся въ 'Новодфвичьемъ Воскресен- 
’скомъ монастырф, по’ девятилфтнемъ, своемъ. пребывани въ. 
дом$ воспитан1я, въ первый разъ явилися въ общество и. гу- 
ляли въ саду лфтняго ся императорскаго величества. дворца 
1773 года мая 20 дня“ (ч. 2. л, 924, стр. 397): 80). „Стихи то. 
спожамъ дфвицамъ 1-го возраста, воспитываемымъ въ Новодф- 
зичьемъ монастырЪ, на присутстйе ихъ въ первый разъ въ 
саду лфтняго ея ПА величества, дома сего ‘1778 г. 
мая 20 числа (ч.2, л. 94, стр. 402). 21). „Ода ея величеству 
Екатерин® РИ И и самодержицз о _всеросейй- | 
ской“ (ч. 2, л. 25 и 26,. стр 408). Сверхъ того, въ первы 
двухъ изданяхъ находимъ’ переводъь изъ „Утреннихъ ‚ раз-_ 
мышален!й“, соч. короля прусскато; переводъ УПИ-Й, сатиры | 
Буало на человЪка (эта сатира помфщена и въ 6-мъ. изд) и и. 
Х-Й сатиры на женщинъ; переводъ отрывка изъ второй: части 
ИЁ-го’ тома, Энциклопедическихь Записокъ, въ опоре фе 


т 


`императрицв Екатеринё П (42, л. 95 и 96, 
); передфлка поэмы: ‘„Торгь семи музъ“ и пЪсня, 


14) Митрополить Евгений въ бзоВар% свЪтск. писал.“ 
‚ стр. 151) говорить, что В. Рубанъ въ 1772—8 годахв 
ъ еженедфльникъ: „Старина и Новизна“, но’ такое по- 
зан!е несовсфмъ-вЪрно. „Старина и’ Новизна“, состоящая 


ась В. Рубаномв почастно, то есть частями, кото- 
вышло двЪ: первая ‘въ 1772 г., ‘а вторая въ 17783 г. въ 
-Петербург, ВЪ 8-ю д. л. Хотя это издане въ каталогахъ 
зывается журналомъ, однако оно не имЪфло журнального 
арактера, а представляло ‘альманахъ или ‘сбориикъ различ- 
ихь статей для чтешя. Въ первой части „Старины и Но- 
ны“ помфщены слфдуюция статьи: 1) „Выпись изъ днев- 
ь записокъ одного росс йскаго путешественника изъ Бал- 
го’ въ Средиземное моря въ 1769 и 1770 году“ ——крат- 
обозначене перезздовъ (стр. 18). 2) „Слово въ’ похвалу 
петербурга н его основателя государя императора Петра 


›мъ флота, при поднесен1и ето’ величеству первовыр%зан- 
р мфди плана и фасада Петербурга“ (стр. 49). ЗдЪеь 
о упоминается о стрфлецкомъ бунтЪ, путешестви Метра 
В его побфдахъ. учреждении флота’ и’ о важности основавя 
:{Петербурга и его укр5пленй. Слово это напечатано и въ со- 
поучительныхъ словъ: Гаврила Бужинскаго. 3) „Нисьмо 
вительное со взятемъ турецкаго города Бендеръ къ`еге 


у Вр ны Панину от р НЕЕ духовнаго 
изъ Бфлагорода, отъ 24-го сентября 1780 года“ (стр. 75). 
зъщанте’ отъ святЪйшаго правительствующато синода члена, 
ншеннаго Гавр1ила, арх!епископа с.-петербургскал®, и’ ре- 
‚ къ народу по призинф установяенныхъ мохитвъ о 
_ тяетворнато ‘недуга въ Москвф 1771 года“ (стр. 78). 
бная надпись преосвященяому Амврос1ю, архлеви- 


сочиненй и переводовъ прозаическихъ и стихотворныхъ“ 


* 


скопу московскому и калужскому, умерш 
1771 геда въ МосквЪ и. погребенному въ Де 
октября 4-го числа“ (стр.^80)—стихи Рубана.. 
сколько. находится народу въ знатн®йшихь горо 
и во всемъ свфтЪ, учиненное примЪфрно въ Варшавек! м 
календарЪ 1772 года“. (стр. 107). Во второй части: „© 
Новизны“, посвященной генералъ-прокурору князю Ал 
Алекефевичу Вяземекому, напечатаны: о. „Историческия_ 
стля. о первыхъ славяно- гродо латинскихъ въ Росси: 
и московекомь училищахъ“ стр. 107). Въ этой любо: 

статьЪ РЕ „О первоначальномъ  основаи вю 

училищь“; „О привилемяхъ королевекихъ ме. 


подъ Польшею, и.о грамотахь госудеровааюы к. | 


отъ справщика Федора Пе Не, ^^. плели ром 
латинской (Заиконоспаеской) академли” въ Москвф“ (врем ос- 
нован1я, учители, братья Лихуды, типографАя, число. у 

ковъ, вражда противъ Лихудовъ @9едора Шакловитаго и Филь- 
вестра Медвфдева, „или паче рещи лЪФенаго  медв$дя*®).. № 
т$мъ слфдовало мВ учиненное преосваящен. _ еписко- 
номъ смоленскимъ ! Гедеономъ Вишневекимъ“ объ. академии. еъ 
1701 по 1728 г... Об$щано было продолжеше статьи, но 06$- 
щан!е . это. осталось безъ исполненя. 2) „РФчь. преосвящен- 
наго /9еофана ‹ Мрокоповича, говоренная при бракосочетания 
ихъ высочеетвъ голстейнъ-готторискаго герцога Карла’ Фриде- 
рика‘ съ росейекою цесаревною, Анною Петровною, _ дщер!ю 
Петра `Великаго’ 21-го мая 1725 года“ (етр. 130). 8). -„Сии- 
сокъ бояръ, окольничихъ, думныхъ дворянЪ, дьяковьъ, _стряп- 
чихъ съ: ключемъ, и другихъ государственных ' чиновъ_ ‘съ 
1548 по 1707 годъ, взятый изъ книгохранительницы’  егоейя- 
тельства дЪйствительнаго тайнаго совЪтника,. сенатора и кава- 
лера князя`Петра Никитича Трубецкато“. (етр. 113). 4) „Ду- 
ховное  завЪфщан1е; учиненное: покойнымы генералъ-адмираломъ 
и кавалеромъ графомъ Федоромъ  Матвфевичемъ ный 
нымъ въ 1728 году“ (стр. 156) — актъ весьма любопытны: 
въ которомъ упоминаются  многя извфетныя | даа 1!) 


5) „Чинъ, ‘облачении прочихъ Е по сану 
Ой арх1ереевъ и другихъ духовныхъ лицъ“ (стр. 178). 
о генералъ- фельдмаршала графа Петра Александро- 
умянцова къ генералъ-поручику Евдокиму АлексЪевичу 
инину '0 смерти его сына, гварди измайловскаго полку 
ика, убитаго на сражени еъ турками при Силиструи. 
го поня_ 1773 года (стр. 177). 7) „Списокъ’ грамоты, ка- 
ова по лана’ ‘6ъ Аванасьемъ Порусуковымъ въ 185 (1677) г. 
Гы ца] градскому патр1арху о смерти царя Алекефя Михай- 


и о восшествйи на престолъ царя 9еодора’ Алекс$- 
’ (стр. 180). 8) „РЪчь къ пресвфтлЪьйшему польскому 
пю Станиславу Азвтусту, говоренная на латинскомъ язык®- 
скопомъ бфлорусскимъ грекоросейскаго исповфданя Геор- 
ь Конискимъ въ Варшав$ юля *'|,, дня 1765 года“ 
185)—любопытна по смфлому тону и сказана въ защиту 
равостав1я. 9) „РЪчь государынф императриц$’ 'Екатерин*®. 
А лексъевнЪ. ‘говоренная ’преосвященнымъ Геортемъ Кони- 
вимъ, епископомъ бЪлорусскимъ, сентября 29 дня 1762 года 
ь ‚ Москв®“ (стр. 182)— произнесена по ‚ случаю к 


_ тосударя` В Веныча и великаго князя Павла Петровича’ и 
° блатов®рныя \ `тосударыни великя княжны Наталя Алекс»- 
_евны: 16-го августа 1779 года“ (стр. 210). 11) „На день рож- 
_ ден его императорскаго высочества благовфрнаго государя 
ревича и‘ великаго ‘князя Павла Петровича 20 сентября 
‚7 и года“ (стр. 211). 12). „На день коронован1я ея импе- 
`раторекаго величества государыни императрицы ара Ны И, 
амодержицы всеросейской,' 22-го сентября ‘1773. года“ 
х (стр 212). 18) Двадцать’ одна’ надпивь — къ портре- 
Гаврила, арх1епископа санктиетербургскаго,. Иннокен- 
арх1епископа исковекаго. Платона, архепиек. тверскато, 
я ПД Еропкина, князя’ В. В. Долгорукато, княгини Е. Н. 
я Вя: земской; по случаю тезоименитствъ М. Г. Спиридова, Д.А. 
на, арх1еписк. Платона;’‘на рожнене: фельдмаршала. 
АМ. Голицына и княжны В. А. Вяземской; на воз- 
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4779. Г на пожаловане чинами, орденами и зва* 


трафа Г; Г. Орлова, князя А. А. Вяземекаго, Л. А. 


(стр. 145—164). Въ примфчашяхь въ 
анекдота о графф П. А. Румянцов%. 
налъ означенъ неправильно. О › 
дьне `Макаровъ въ м 
№1 (ив, мр 28—39), в 
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